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Novi predsednik 
Združenih Držav. 

Woodrow Wilson bil v torek slovesno vpeljan v 
svoj urad ob ogromni udeležbi ljudstva. 

Thomas R. Marshall, podpredsednik. 
W ashington, D. C., 4. marca,—Wood-

r°w Wilson je bil danes po običajnih 
°bredih vpeljan v svoj urad kot pred-

1 ednik Združenih Držav. Na zgodo-
i * l n s ki vzhodni strani kapitola je bil 

- r a 0 zaprisežen in na tisoče broje-
a množica ljudi je pozdravila novega 
ezelnega poglavarja z glasnim nav-

' "senjeni . 
Pfedsednik Wilson je sedel na desni 

Predsednika Tafta in temu na levi je 
»vzemal svoj sedež podpredsednik 

M a rshal l . 

^ si člani nove vlade, izvzemši James 
eynoldsa, novega zaveznega gene-

ga. Kmalu po njihovem odhodu je 
zapustil oder in šel v Belo hišo. 

Sijajen prizor. 
Kič manj vtisa nista napravila v se-

natovi zbornici razpust 62. in priče-
tek delovanja 63. kongresa, kakor tudi 
v zvezi s tem inavguracija podpred-
sednika Marshalla in zaprisega novo 
izvoljenih senatorjev. Slikovit prizor 
je tvoril vhod kongresnikov, članov 
diplomatskega zbora ' v njihovih ble-
stečih uniformah, sodnikov najvišjega 
zaveznega sodišča v njihovih prepro 
stih črnih opravah ter glavnih oseb, 

P R E K O S I L DR. F R I E D M A N N A ? 

Kar dva zdravnika sta baje odkrila 
zdravilo za jetiko. 

Vesela 
Rim, 2. .marca. — Giuseppe Nurgis, 

kemik iz Sardinije, trdi. da je odkril 
zdravilo za jetiko, ki zelo prekaša dr. 
Friedmannov serum. Izdelal je tudi 
serum, ki se mora bolniku vbrizgati. 
Kake vrste je zdravilo, doslej g. Nur-
gis ni povedal. Poizkusi na živalih so 
imeli baje presenetljive uspehe. 

Dr. Nurgis zdravi sedaj 7 bolnikov, 
ki so se nahajali v zadnji stopnji jeti-
ke. Kakor dr. Friedmann, tako se 
tudi dr. Nurgis brani, fcdati skrivnost 
svojega zdravila in ne dovoli, da bi se 
rabilo v bolnišnici. Zdravnik, ki mu 
je zaupano zdravljenje omenjenih bol-
nikov, je baje opazil na svojih oskrbo-
vancih znatno zboljšavo. Največjo bo-
jazen vzbujajoči znaki so pri njih baje 
izginili. Dr. Nurgis misli, da s svo-
jim zdravilom v resnici lahko ozdravi 
jetiko. 

Dr. Friedmanna praktični poizkusi. 
New York, 1. marca. — Dr. Fride-

rik F. Friedmann, nemški učenjak, ki 
zatrjuje, da je odkril neko zdravilo zo-
per jetiko, je dospel semkaj dne 25. 
febr. popoludne. Po svojem izkrcanju 
je izjavil, da bo nekoliko svojega zdra-
vilnega seruma izročil vladnim zdrav-
nikom za preizkušnjo. 

Dr. Friedmann je prišel v to deželo 
na vabilo ne\vyorškega bankirja C. E. 
Finlaya, ki upa, da zdravnik ozdravi 
njegovega zeta jetike, za kar dobi baje 
$1,000,000. 

V ponedeljek bo dr. Friedmann za 
dva tedna otvoril svoj laboratorij v 
nekem hotelu na Fifth ave. in med 
tem časom izvrševal javne demonstra-
cije s svojim .serumom proti jetiki. 
Vsakdo, brez ozira na stan, vero ali 
sp'ol bode zdravljen. Kdor ne more 
plačati, bo zdravljen brezplačno. 

Doslej je-prišlo že nad 5000 prošenj 
od jetičnih ljudi. 

novica 
našim naročnikom! 

"Amerik. Slovenec" bo od prihodnjega tedna na-
prej dvakrat na teden izhajal. 

igjm 

Najlepši pirh za Veliko noč l 
>or smo že nekdaj obljubili svojim naročnikom, bo odzdaj r-cpSjj.jias 

vrn v , izhajal dvakrat na teden in sicer vsak torek in vsak petek. V fr u ;a 
4 <i -'aneh, v petek pa kakor dozdaj na 8 straneh. Razuntega bomo pr Viašhli 
tudi zmiraj lepe slike, tako, da bo stal naš list v prvi vrsti med ižvrsu i mi listi. 
Obenem pa izjavimo, da bo cena ista kakor dosedaj, namreč 2 dolarja na J?to. 
Piosh.io. dopisnike širom Amerike, naj nam pošljejo mnogo dobrih, kratkih 
dopisov, zdaj bomo lahko veliko več dopisov priobčevali. Cenjeni, dopisniki 
naj poročajo o vsem, kar bo druge zanimalo, na j se pa izogibajo osebnih na-
padov in popisovanja takih dogodkov, za katere se zanimajo morebiti le ne-
kateri sosedi dopisnikovi,, ki pa za širšo javnost nimajo nikakega pomena. 
Tudi nove naročnike vabimo, naš list v vsako pošteno slovensko hišo, mi Vam 
toliko nudimo za dva dolarja, ne bojimo se stroškov, za dvakratno izdajo 
listu moramo seveda imeti več delavcev, strojev, stale nas bodo slike, a vse 
to nas ne plaši, zanašamo se na Vas, mogočno armado naših naročnikov, 
stojte nam pogumno ob strani, pridobi naj vsak naročnik še enega novega. 
" "Ker bo dvakrat na teden romal naš list med svet, bodo l judje tudi večkrat 

br.:!i oglase, zato pa tudi pošiljajte oglase v list, s tem koristite sebi in pod-
pirate dobro stvar — naš list. 

Bog blagoslovi naše. delo, Božji blagoslov»naj tudi spremlja povsod Vas, 
naše naročnike in dopisnike! 

Z božjo pomočjo naprej za korist in blagostanje slovenskega naroda v 
Ameriki! U R E D N I Š T V O . 

T U R K I P R O S I J O ZA MIR. 

Balkanski zavezniki baje sprejmejo 
posredovanje po velevlastih. 

N E M Š K A L J U B E Z N I V O S T I N 
PRAVICOLTUBNOST DO 

SLOVANOV. 

V St. Paulu. Minn., izhaja nemški 
časnik, ki sliši na ime "Wanderer" 
(Popotnik). Ta časnik si je dovolil 
v zadnji štev. od dne 27. febr. izzi-
valni in skrajno žaljiv članek zoper 
b: 'kanske Slovane pod imenom 
"1 Lreuzfahrer" — Križarji. 

Odločno protestiramo proti taki ža Veto Webbove predloge zavržen. 
Washington, D. C., 28. febr. — Ko-1 litVi tistih Slovanov, ki so celo morje 
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Predsednik Woodrow Wilson. Podpredsednik T. R. Marshall. 

r 

na'or^h ? r a v d n i k Š , k i j e b i l z a d r ž a n 

- P modu, so se nahajali v neznatni 
Va jenosti. Ob 1. uri 34 minut je 

Ijenel ' l a d s o d n i k White do novoizvo-
v 8 d i J r p r « d s ednika in ga pozval, naj 
nik i d a uradno priseže. Sod-
ie ni p o ^ e d a l besedilo, in g. Wilson 

ponovil isto 
p, i •* 

kliCa-i a ." Je Z r o k a m i > glasno hura-
ni h

 J<: n avdušenje je sledilo, da ga 
spet n , " e k o n c a " e k r a j a - K o i e 
s«dnik • m i r ' J'e P " č e l n o v i P r e d " K svoj inavguracijski govor. • 

s2,ngton-D- c<4- m«ca- -Pod 

Števil« C z e l n e g a kapitola, vpričo brez 
Wood / n a v d l , š e n e množice ljudi, je 
vPelj a • Wilson, pravkar v svoj urad 
Držav !!°V1 1 ) r e d s e d » i k Združenih 
alncu' p o k ?za l z iztegnjeno roko proti 

drlQ sit J e s k o r o v istem hipu pro-
«11: Z1 b e ž " e oblake, in je nazna-

H u č V 0 d a n zmagoslavja za nas, te-
aan posvetitve." 

H r k t J 6 S. l lk: l ' k i s c je glcdavcu ne-
Dofc V- t lS ' l i l a v s p o m i n ' 

sede° rio Š U m e n p l o s k P l a š i l be-
^ ' H i a n / i P p r e d s c d n i k a . je stopil g. 
Hu i n " ° w a r d Taft kot prvi k njc-

««> potresel roko: 
3mehoS

In°d
l f .pr .edsedn ik ." r e k c l z n a " 

^raz, . j c 07-arjal ves njegov o-
t>a d 0 „ 2 . 1111 Vam uspešno upravo, 
stavii; CM-e s m o , r e ' k i s t e si jih po-

M l vsi stojimo za Vami." 

Wilson, Taft , Bryan. 

se je zahvalil najprisrč-
m u dr ; , 0 b r n i l i n je stisnil svojc-
»ings g V n e m u tajniku William Jen-
stali / s j 7 a . n u desnico. Trenotek so 
? a S ' i H 6 , T 1 0 ^ e v e n i vrsti: Taft , 
Po l61ot^Vni o b l a s t , l i k stranke, ki je 
n o j l l ™1 n ePretrgani vladi podlegla 
> f c d n o a . V ° d s t v 0 ; B r y a n \ zastopnik 

01 sDrP; n , o k r a t i j e , trikrat poražen, 

nov™!l lk U r a d a ' W ™ je iz-
'ilson • B a v a r "Jegovc stranke; in 

P o s W i d P e V a ' k i k o t z n l a g a ' e c 
Sam j , " 5 ! moči stranke, kakor se je 

t>li 
lzfazil, nego moč človečnosti. Ulje = — " ' U I ^ W I U B U i 

N a i k a Pet ur je korakala mimo 
teiru ™.e,SČanska P a r a d a - k ' je sle-

? kaPitoki!1 zgodovinskega dneva. 
i Uri nr, , 8 a g r i č a s o odkorakali ob 
fl»Vno Popoludne. Zmračilo se je že 
^ o ' n r . j ® 0 m a r š ' r a l e zadnje vrste 

Predsednikovega odra. 

S l s ° n e p e s H ° j f 1 1 ° p a z 0 v a l P^dsednik 
Vr a v 1 j a 1 m s ' , k 0 in neprestano po-

a i t l 4 o J ; a d m k e z besedo in roko. 
3 dijakn J s i m u s a č o s , a n e m i m o " 

t v vseužilišča princetonske-

Wilsona, Marshalla in Tafta, v sprem-
stvu inavguracijskega odbora. . 

Po dokončanju obredov so se po-
dali iz senata v veliki amfiteater na 
vzhodni strani kapitola. Ko se je g. 
Wilson prikazal ob vhodu v kapitol, je 
zabučalo glušilno ploskanje, in novo-
izvoljeni predsednik se je nekaj hipov 
odkrit smehljal na vse strani. Potem 
se je usedel z drugimi gospodi vred. 

Na tribuhi. 
Med tem šo dospele na sprednji del 

platforme tik inavguracijskega odra 
tudi ga. Wilsonova, njene hčere, ga. 
Marshallova in druge odlične gosRe. 
Ga. Wilsonova ob splošnem navduše-
nju ni mogla zadržati svoje ganjeno-
sti. Tekla je k ograji in pihljala s 
svojo žepno rutico množici pozdrave. 

Ko je novi predsednik prisegel na 
ustavo, se je priklonil na sv. pismo in 
je poljubil isto. Njegov pogled je bil 
obrnjen na 119. psalm, verz 43 do 48. 

Policijske priprave. 
Washington, D. C., 4. marca. — Q-

prta na tekom časa zbrane izkušnje, 
je policija izvršila najobsežnejše pri-
prave za veliko parado povodom in-
avguracijskih slaVnosti. Redno mo-
štvo je bilo i*>množeno za 1500 poseb-
nih policistov, nevštevši celo armado 
tajnih redarjev, ki so bili poklicani iz 
okolnih krajev, in mnogoštevilne čla-
ne inavguracijskega odbora, ki so tudi 
skrbeli za red. 

Velika parada je bila razdeljena v 8 
oddelkov pod vodstvom stotnikov. 
Ambulance, patrolni vozovi in "bolniš-
nice na kolesih za silo" so bi!c v veli-
kem številu na licu mesta. 

Nova vlada. 
Washington, D. C., 4. marca.—Wil-

liam Jennings Bryan je bil prvi, ki je 
novemu predsedniku segel v roko ter 
mu iz celdga srca želel sreče in uspeha, 
ko je g. Wilson dokončal svoj inavgu-
racijski govor. 

Predsednika Wilsona vlado, katere 
imenovanje se danes ali jutri formalno 
pošlje senatu, tvorijo sledeči gg.: 

Državni tajnik: William Jennings 
Bryan iz Nebraske. 

Zakladniški tajnik: William G. Mc-
Adoo iz New Yorka. 

Vojni minister: Lindley M. Garri-
son iz New Jersey. 

Generalni pravdnik: James McRey-
nolds iz Tennessee. 

Generalni poštar: Poslanec Albert 
Burleson iz Texasa. 

Mornarični tajnik: Josephus Dan-
iels iz N. Caroline. 

Tajnik notranjih stvari: Franklin K. 
Lane iz Californije. 

maj dve uri potem, ko je bil v senatu 
prečitan predsednikov veto Webbove 
predloge,' katera prepoveduje meddr-
žavno pošiljatev alkoholnih •piiač v ta-
'• if izi lP ji, 
van i zakon v gornji zbornici kongresa 
zopet sprejet, in sicer s 63 proti 21 gla-
som. 

Webbova predloga je bila v obeh 
zbornicah kongresa sprejeta in pred-
sedniku pred 10 dnevi predložena v 
podpis. Zabranitvena ali veto-posla-
nica, kateri je bilo priloženo strokov-
lljasko mnenje generalnega pravdnika 
Wickershama, je dospela v senat ob 
treh popoludne. V poslanici je izjavil 
g. Taf t kažoč na omenjeno strokov-
njaško mnenje, da je naredba proti-
ustavna, ker podeljuje državam pra-
vice v meddržavni trgovini. 

Senat se je takoj začel iznova posve-
tovati o nasvetovanem zakonu, in čez 
dve uri se je vršilo glasovanje z gori 
navedenim izidom. 

Washington, D. C., 1. marca. — Z 
244 proti 95 glasom je poslanska zbor-
nica preko predsednikovega veta spre-
jela Webbovo predlogo, ki prepovedu-
je pošiljatev alkoholnih pijač v suhe. 
države. Predloga je bila sprejeta sno-
či in je sedaj zakon. 

najgrših krivic stoletja in stoletja pre-
n: ali od strani Turčina, in ko je bila 
»!'-r;i do vrha polna, je zavrela potr-
* Ai.iiva Slovanska kri in. otresla tuji 
'tC^il . . -SJo^ujL- i h . l o J j t u i ' 

stni Germani iz Nemčije z ubogimi 
črnci v Afriki, ki tudi ne morejo za to, 
da nimajo frakov kakor nemški ošab-
neži v Berlinu. Ali se še spominjate 
debat v nemški zbornici, kjer so prišle 
na dan neverjetne strahovitosti, kate-
re so počenjali n e m š k i uradniki v 
Afriki? 

Pišite o resničnih krivicah, ki jih 
delajo Prusi — Vaši bratci — Polja-
kom. Pišite o predrznosti Nemcev 
na Dunaju, v Celovcu in drugod. Tu 
imate dovolj hvaležnega gradiva. V 
Mariboru so Nemci slovenski plakat 

London, 5. marca. — Danes se na-
znanja, da so vsi balkanski zavezniki 
posamezno sprejeli v načelu posredo-
vanje evropskih velevlasti z^ sklenitev 
miru s Turčijo. 

London, 3. marca. — Sir Edward 
Grey, britanski minister zunanjih stva-
ri, je predsedoval danes v seji poslani-
kov, ki so razpravljali turško prošnjo 
za posredovanje. 

Po poluradnih poročilih iz Sofije 
zavezniki odklanjajo posredovanje, če 
turška vlada ne privoli v predajo Odri-
na, Skadra in Janine ter v plačanje od-
škodnine. 

Nepotrjena poročila se objavljajo 
na Dunaju "o albanskem vstanku proti 
srbski zasedbi mest na albanskem 
ozemlju. Po teh poročilih se je zveza 
s Skadrom spet odprla in posadko so 
založili z orožjem in strelivom. 

Boji Se nadaljujejo okrog Janine, 
kjer so Grki baje dosegli nekaj malih 
uspehov. 

Rim, 2. marca. — Po zanesljivih po-
ročilih zahtevajo balkanski zavezniki 
1) da se po sklepu miru ustavijo vse 
sovražljivosti; 2) da Turčija odstopi 
zaveznikom Odri« (Adrianople), Ska-
der (Scuttari) in Janino; 3) da se bol-
garsko-turška meja potegne od Rodo-
sta do Midje; 4) da ^e polotok-'Gal-
lipoli odstopi Bolgariji; 5) da se vsi 
otoki Egejskega morja, ki so bili do-
slej v turški posesti, odstopijo bal-
kanskim zaveznikom; 6) da se vojni u-
jetniki z največjo točnostjo izmenjajo; 
7) da Turčija plača zaveznikom $300,-
000,000 vojne odškodnine; in 8) da se 
na balkanskem ozemlju dovoli Sultanu 
zastopstvo v nadzorovanje turških mo-
šej, cerkvenih zbirk in vsega, kar se 
tiče nrohamedariske vere, 

Avstrija odpušča reservnike. 
L&niien, .5. .marca. — "Timesu" po* 

ročaje iz Donaja, da prično d.lnes od-
puščati avstrijske reservne čete v Qa-
liciii, ter da bosta-Avstrija in Rusfja 

Avstrijan prijet. 
Mexico City, 5. marca. — Neki av-

strijski bankir imenoma Niegler je bil 
včeraj na prošnjo avstrft-ogrskega po-
slanika prijet. Obtožen je, da je po-
neveril $30,000, in bo izročen. Sedaj 
sedi v ječi. 

Poljedelski minister: David A. Hous 
ton iz Missourija. 

Trgovinski minister: Poslanec Wil-
liam C. Redficld iz New Yorka. 

Tajnik za delavske stvari: Poslanec 
William B. Wilson iz Pennsylvanije. 

Sufragetke v Wjshingtonu. 
Washington, D. C., 3. marca. — Dr-

hal, proti kateri ni mogla policija za-
veznega glavnega mesta ničesar opra-
viti, je ovirala parado sufragetk ob 
Pennsylvania ave. in jo tupatam tako 
popolnoma pretrgala, da se je moral 
obhod razdružiti v male skupine, tak<} 
da je vtis celotne slike skoro docela 
izginil. S težavo in samo korak za 
korakom si je moglo 5000 korakajočih 
sufragetk napraviti svojo pot skozi 
množico. Nekoliko znosno je šele po-
stalo, ko je naglo poklicana konjiška 
četa iz Fort Myera zasedla Pennsyl-
vania ave. Nikdar, niti pri nobeni in-
avguracijski svečanosti, ni bilo videti 
sličnih prizorov. 

V Continental hallu so potem sufra-
getke izpreraenile to, kar je bilo na-
meravano kot demonstracija za dobro 
stvar, v shod razgorčenosti, na kate-
rem so neštete govornice zabavljale 
čez washingtonsko policijo. Predla-
gani in z navdušenjem sprejeti so bili 
sklepi, v katerih sufragetke pozivajo 
predsednika in kongres, uvesti natan-
čno preiskavo in poklicati na odgovor 
krivce za nedostojno ravnanje s sufra-
getkami med korakanjem po ulicah. 

Kar so jim uropajfi pred stoletji Turki. -fv^rs? 
Turki so navadni roparji; uropali so 
Carigrad, Odrin, uropali so Bolgarijo^. 
Albanijo, Srbijo, itd. Na milijone ne-
dolžnih so mučili in umorili, požgali 
na stotine mest in trgov, spremenili 
prej rodovitne pokrajine v pustinje. 
Turek je lenuh prve vrste, verolom-
než in ropar, a glej čudo, "Wanderer" 
imenuje te Turke "edine gentlemene 
na vzhodu". Lepa hvala za take "gen-
tlemene", ki mi hišo spali, ki starce 
umori, ki onečaščuje ženske, ki tira 
otroke v sužnost; čudne pojme mora-
jo imeti nekateri Nemci v St. Paulu o 
besedi "gentleman". 

"Wanderer" pravi v tepi svojem 
članku, da Turki, katerim zdaj balkan-
ski teptani narodi pošteno levite bere-
jo, da ti Turki niso nič drugega zakri-
vili, kakor to, da so mohamedanske 
vere. O ti hinavec! Tisočletna zgo-
dovina te bije po zobeh! Seveda v 
nemških očeh je Slovan zmiraj krut 
volk in tiger, a Turčin pa krotko jag-
nje! To je nemška pravicoljubnost! 
Sram vas bodi! 

Avstrijski in pruski nemški zagrize-
ni listi so vsaj toliko poštenja imeli, 
da so preklicali svoje gorostasne laž-
njive trditve o Slovanih, potem ko so 
se njihovi poročevalci prepričali na 
lastne oči, kaka grozodejstva počenja-
jo Turki in nasprotno, kako res "gen-
tlemansko" postopajo slovanski za« 
vezniki z ujetimi Turki. 

Nemški listi so si zmislili,»da so Srbi 
konzula Prohasko najstrahovitejše 
mučili, mu ude odrezali itd. To so 
verjeli vsi Nemci v Avstriji in Nem-
čiji. 

Konzul Prohaska pa je medtem po-
polnoma zdrav in židane volje pil v 
kavarni sladko kavo in čital te članke 
o sebi, kako so ga rezali, davili, pikali, 
zbadali krvoločni Srbi. Kako začu-
denje nemških časnikarjev, ko se na-
enkrat prikaže Prohaska na cesarskem 
Dunaju zdrav in čil, debel in rudeč, ni 
mu manjkal noben ud častitljivega 
telesa in je izjavil, da >še namerava ja-
ko dolgo živeti. 

Pripomniti pa moramo, da bi bili 
Srbi imclj vzrok in povod Prohasko 
vdariti po prstih, ker je kot konzul 
prav salamensko kršil mednarodno 
pravo. A Srbi tega n i s o storili, am-
pak so v besede pravem pomenu "gen-
tlcmansko" ž njim postopali. 

Tako, ljubi "Wanderer", tako je 
resnica 1 

"Wanderer" primerja balkanske Slo-
vane Hunom, trdi, da so balkanski 
Slovani desetkrat več krvoločnosti 
storili ko pa Turki. 

Ali je še mogoča večja zlobnost? Je 
pač resnica, da Nemec ne more dru-
gače govoriti o Slovanih, kakor da 
laže. 

A nekaj drugega bi vam svetovali, 
gospodje pri "Wandererju". Poročaj-
te rajši, kako so in še postopajo pri-

ometali s človeškim blatom init<5; ne j pričeli z demobiližacijo najkasneje v 
pred 2000 leti, ampak pred 14 dnevi, čet 'tek. Zazdaj se odpusti od vojaške 
torej v naprednem XX,- stoletju. lio Bi v samo del čet. 

l i ^ f e ^ - i ^ - - v — 
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pragom pometaj, izderi najprej bruno 
iz očesa svojih ožjih bratcev, hic 
Rho.duš, hic šalta! 

Lagati pa in cele narode obrekovati 
samo raditega, ker so Slovani, to pa 
ni ne krščansko ne "gentlemansko". 

V Mehiki še ni miru. 
Mexico City, 4. marca. — Oddelek 

upornikov je zasedel Yecapixtlo, važ-
no mesto v državi Morelos. Vojni 
department naznanja danes, da odpoš-
lje kaznovalno ekspedicijo. 

Nova znamenja kažejo na to, da je 
tudi v državi Coahuila pod vodstvom 
guvernerja Carranza izbruhnil upor. 

Mexico City, 3. marca. — Neresnič-
no je poročilo, da so v soboto zavezni 
vojaki s strojnimi puškami usmrtili 
100 upornih vojakov, ki so se bojevali 
pod pokojnim predsednikom Made-
rom. 

Texas City, Tex., 3. marca. — Po 
snočnjem in današnjem dohodu čet je 
mobilizacija tukaj in* v 
skoro dovršena. 

Douglas, Ariz., 4. marca. — Drugi 
spopad med ameriškimi konjiki in me-
hikanskimi zaveznimi vojaki iz Ague 
Priete, onstran mednarodne meje, se 
je pripetil danes ob 10. uri. Mehikan-
ci so se umaknili. 

< s>~v/ •>...::t,:- : - r 
66. mornarjev utonilo. , 

.Helgoland, 5. marca. — Šestinšest-
d^set. mornarjev od -moštva na nem-
škem torpedorušilcu "S 178" je uto-
nilo, ko je malo lad'jo žadela križarka 
"York" v Severnem morju snoči. 

Med mrtvimi sta poveljnik, lajtnant 
Koch, in njegov prvi častnik. 

Zdravnik, inžener in petnajsteri mor 
narji so bili rešeni. 

Torpedorušilec "S 178" se je vračal 
ponoči s pomorskih vaj, katerih se^Je 
udeležilo nemško brodovje Bojnih la-
dij s 64 drugimi torpedorušilci. 

Po nepotrebnem ustrfeljen. 
Kakor izpričuje v Cl. A. g. Fr. Cev-

ka, očividec elevelandskega umora, ki 
smo poročali o njem zadnjič, je bil ne-
srečni Louis Nučič po i nepotrebuerti 
ustreljen od Rudolfa Erbežnika, ko je 
po burnem nastopu v svojem stanpva-

I vanju pri gospodinji Lizi Hočevar od-
I hajal zdoma, ne da bi bil koga udaril. 

Galvestonu \ u č i č in Erbežnik se baje nista prav 
nič prepirala. 

Emilio Madero utekel. 
San Antonio, Tex., 5. marca.—Emi-

lio Madero, čegar smrt sp je večkrat 
poročala, in Raoul Madero, brata ne-
srečnega bivšega predsednika mehi 

A. S. — dvotednik. 

Dolgo vrsto let je že, odkgr se je v 
našem listu oglasil prvi dopisnik, že-
leč, da postane Amer. Slovenec dvo-
tednik. Od tistega časa so še mnogi 
drugi dopisniki, sotrudniki, naročniki 
in prijatelji našega lista uvaževali to 
potrebo. 

Amerikanski Slovenec je stal nad 
10 let po $2 na leto; pred nekako 10. 

kairskega, sta danes dospela semkaj, | ! e t i c e n a z n i ž a ) a n a t 1 . 0 0 ' a 

ko sta prejezdila 600 milj iz Torreo 
na,. Mehika, čez Marathon, Tex., kjer 
sta prekoračila mejo. Dvakrat sta bi-
la med nevarnim potovanjem napade-
na in sta večkrat komaj utekla usodi, 
da bi bila spoznana in svojim sovraž-
nikom izročena. 

Mnogo žrtev v požaru hotela, 
Omaha, Nebr., 28. febr. 

Dewey-hotela je zahteval več nego 20 
človeških žrtev. Natančno število do-
slej 'še ni znano. Hotel je bil drugo-
vrstno in trinadstropno poslopje. Ob 
5. uri v jutro so zapazili ogenj, ki je 
bil po 3 urah napornega gašenja ome-
jen. Sosedna poslopja so bila občuva-
na plamenov. - • 

Dejstvo, da je hotelska vpisna knji-
ga zgorela, onemogoča navesti število 
usmrčenih. Hotelska uprava navaja 
število novovknjiženih gostov na ka-
cih 50, a izjavlja, da mnogi niso vpi-
sali svojih imen v hotelsko knjigo, ta-
ko da utegne število žrtev znašati sto 
ali še več. 

Znano je, da se je le nekaterim pq-
srcčilo uteči. 

Požar je povzročila prejkone eksplo-
zija plina. 

previdelo je .ravnateljstvo, da s tako 
nizko naročnino ni mogoče napredo-
vati kakor treba, ter se ni moglo ugo-
diti onim, ki so želeli, da bi A. S. 
izhajal dvakrat na teden. Saj papir 
sam stane več kot $1.00, kje je potem • 
denar za delavce, stroje in potrebščine? 

Ravnateljstvo, upravništvo in ured-
ništvo A. S. je začelo misliti in prišlo 
je do zaključka: List je mogoče le na 

P o z ^ j ta način povzdigniti »na večkratno iz-
dajo, «iko se zviša naročnina nazaj na' 
$2. Naročniki, sotrudniki in prijatelji 
A. S. poznajo dobro misel ravnatelj-
stva, uredništva in uprave A. S. in so 
ostali zvesti svojemu listu kljub zvi-
šani ceni, ker dobro šo vedeli, da le z 
združenimi močmi se pride do' napred-
ka in se izpolni želja. 

Amerikanski Slovenec postane s pri-
hodnjo številko dvotednik. S tem sto-
rimo mi svojo dolžnost in izpolnimo 
svojo obljubo. 

Cenj. naročnike, sotrudnike in pri-
jatelje A. S. pa prosimo, da nam tudi 
v bodoče stojijo na strani. In če bo-
mo skupno delovali, kakor doslej bo-
mo zdaj lahko še veliko več storili na 
programu — za vero in narod. V to 
ime pomozi nam vsem Bog! 

U P . R A t N I Š T V O . 



Jol iet , ' l i l . , 5. marca. — "Amerikan-
ski Slovenec" je čvrst dečko, ki je po-
stal že lani polnoleten in je dobil dr-
žavl janske pravice — prvi in doslej 
edini med slovenskimi časopisi v Ame-
riki. Zato je naša slavna Slovensko-
Am. Tiskovna Družba kot njegova vr-
la oskrbnica sklenila, da bo zahajal 
odslej med ameriške Slovence dvakrat 
na teden — kot najboljši učitelj sv. 
vere in buditelj slovenske narodne mi-
sli. Pr ihodnji torek že nastopi svoje 
dvakra tno potovanje v tednu sirom na-
še nove domovine, in prav tako bode 
potoval tudi čez mor je v našo nepo-
zabno staro domovino, kamor bo do-
našal naše pozdrave. To naznanjamo 
v tistem tednu, ko je nastopil vlado g. 
Woodrow Wilson kot predsednik 
Združenih Držav. Napre j in navzgor! 

— Društveno. Društvo sv. Antona 
Pad. bo imelo skupno sv. obhaj i lo v 
nedeljo, dne 9. marca, ob 6. uri z ju t ra j 
in ne ob & uri, kakor je, bilo v cerkvi 
oznanjeno. 

— Slovenski volilci! 
Dne 11. marca daj te vsi glas svoje-

mu vrlemu rojaku J o s. S t u k e 1, ki 
se poteguje za "Police magistrate". 
Po jd i te vsi volit! Ako-bo zdaj nomi-
niran, bo tudi pozneje izvoljen. Čast 
bo za nas Slovence, ako naš ro jak to 
važno mesto v Jolietu zavzame. Vsi 
ga poznate, pomagaj te mu do zmage! 
Pojd i te volit še prej, ko greste na 
delo. "Poles" bodo odprte od 6. ure 
z ju t r a j do 5. popoldne. 

Volite nadal je za aldermana 2. war-
de g. George S t o n i c h! Sramota bi 
bila za tisoče Slovencev, če bi ne zmo-
gli niti enega aldermana. Vsi volit in 
Stonich bo izvoljen. Ali boste ra jš i 
videli, da bi bil ne-Slovan alderman 
slovenske warde? Vsi kakor en mož 
na volišče!! 

In še t re t jega kandidata za nomina-
cijo imamo Slovenci. G. Josip. Z a 1 a r, 
izvrstni gl. ta jnik K. S. K. J., je vče-
r a j v uradu mestnega klerka predložil 
svojo ^peticijo kot kandidat za urad 
mes tnega blagajnika (City Treasurer ) 
na meščanskem nepris t ranskem tiketu 
(City non-part isan ticket). Njegovo 
peticijo so podpisali veleugledni mož-

*je, rojaki in drugorodci, ki prav dobro 
pozna jo sposobnost g. J. Zalar ja in ga 
bodo podpirali po vseh svojih močeh. 
Vsi rojaki-volilci nastopite tudi za te-
ga našega kandidata', ki ga spoštuje jo 
vsi najboljš i drugorodci, in če bo g. J. 
Zalar nominiran in izvoljen, bomcrSlo-
venci in vsi Slovani res lghko ponos^-
ni! Na delo vs«! i^. ' .'• 

—Izobraževalno društvo "Sloveijija" 
priredi na belo nedeljo, dne 30. t. m., 
v Sternovi dvorani zabavni večer z ve-
lezanimivim sporedom. Na sporedu bo 
namreč : 1. Pozdravni govor dr. pred-
sednika, g. Jos. Zalar. 2. "Opomin k 
petju", H. Sattner, mešan pevski zbor. 
3. Deklamacija, Marion. Zalar. 4. "Na-
z a j v planinski raj", A. Nedved, mešan 
pevski zbor. 5. Deklamacija, g. Karel 
Rački. 6. "Bl,edi mesec", F. S. Vilhar 
ntešan pevski zbor. 7. "Doktor Hri -
bar" , veseloigra v enem dejanju, spi-
sal grof Fredro. 8. "Koncer tna skuš-
nja" , Ernst Simon, poslovenil in aran-
žiral prof. Rafko Zupanec. 9. "Brat 
Sokol", veseloigra v enem dejanju, spi-
sal deželnosodni svetnik Fr. Milčinski. 
—Iz navedenega je razvidno, da bo 
Spored res velezanimiv in zabaven. 
Vstopnice po SOc in 2Sc so na prodaj 
pri članih "Slovenije". 

— Geppert obsojen. Kakor smo že 
na kra tko izporočili, je bil William 
Geppert iz New Yorka, urednik lista 
"Musical Courier Extra" , zadnji četr-
t e k spoznan krivim zarote v svrho, o-
škodovati chicaško tvrdko John V. 
Steger, tovarno za izdelovanje pianov, 
ter bil obsojen za dve leti v kaznilnico 
in v globo $2,000. (geppert ' je takoj za-
hteval novo obravnavo; dan 19. mar-
ca je bil določen za razpravo o tem. 
Gcppertovo poroštvo je bilo povišano 
od $1,000 na $5,000, nakar je odpotoval 
v New York. — Obravnave so trajale 
šest tednov, in razvoju istih so sledili 
z velikim zanimanjem izdelovavci pia-
nov po j/sej deželi. Obtožen je bil tu-
di izdajatel j "Couriera", Marc Bht-
menberg, a ,k obravnavam ga ni bilo, 
ker 9e je mudil tačas v Evropi. Priče 
so dokazovale, da je Geppert od ome-
njene tvrdke z raznimi grožnjami izsi-
ljeval denar. Obravnave je vodil sod-
nik Dibell od okrožnega sodišča. 

— Najmrzlejš i dan letošnje zime v 
Jolietu je "bila prva nedelja v mesecu 
marcu. To pot r ju je tudi naš uradni 
vremenoslovec F. M. Muhlig. Nje-
gov toplomer je kazal v n e d e l o zju-
t r a j 6 stopinj pod ničlo, a drugi ter-
mometr i so kazali še mrzlejše števil-
ke. "Tr ikra t je bilo letos po tri sto-
pinje pod ničlo," je rekel g. Muhlig, 
"ali tri je bilo riajhujše do nedelje. Da 
je najnirzlejši dan zimski v marcu, je 
nenavadno. Januar je povprečno naj-
mrzlejši nleseč, "lit mrzel utegne biti 
februar, toda marec — od n jega pri-
čakujemo vsako leto že toplih dni." 
Jc že res, ali pomaga j si, ko je starka 
zima tako hudomušna! In pomniti 
moramo, da je bil šele predzadnj i po-
nedeljek sv. Matija, ki led razbija, in 
če ga ni, ga naredi. Tako je. Pa tudi 
snega imamo dovolj izza dne 26. -febru-
ar ja , to re j povsem pravo zimo. Toda 
dne 21. t. rti. nastopi svojo vlado živ-; 
l j en ja polna spomlad in potem bo np 
vsak način — konec zime. 

— Zaštrajkali so v soboto člani 
Teamsters-unije, ki zahtevajo povišbo 
phič, in sicer vozniki dvovprežnikov $2 
in enovprežnikov $1 več tedenske pla-
če; prvi so dobivali doslej na teden $14 
in drugi $12.50. Voznikov š t ra jkar jev 
je 52. 

—Zgibalni ali zlagalni s t roj (Eclipse 
Fčlding Machine) smo dobili v tiskar-
no Am. SI. zadnji petek. 

— Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Crnčič Nikola, Černik 
Frank, Dobran Mike, Hrenek Martin, 
Matija Andy, Rapač John, Rovaš Jo-
žef, Stimec Steve. 

Chisholm, Minn. — Dne 20. februar-
ja sfc je udrla velika plast v rudniku 
in je zasula Lovrenca Krebs in Fran-
ka Mlinar. Prvega je po sreči zasulo 
tako, da je bila glava prosta in je 
mo^el dihati in klicati na pomoč. Za-
suta sta bila ob 10. zvečer, po štirih 
urah «o mogli izkopati Krebsa, in mu 
o t t t i življenje. Franka Mlinarja pa-so 
izkopali šele dne 21. februar ja zvečer 
mrtvega in hudo zmečkanega. Oba 
^ponesrečenca sta doma iz Luč na Šta-
jerskem. Mlinarja so pokopali dne 24. 
febr. na pokopališču na Hibbingu. 
Mlinar zapušča v starem kraju 841etno, 
mater, ženo, dva brata, tukaj v Ameri-
ki pa sestro poročeno Golob, zdaj sta-
nujočo v Brockway, Minn. Družina 
Golob, ki je dolgo vrsto let ena na j -
zvestejših naročnikov našega lista, je 
dolga časa živela na Hibbingu in je 
občespoštovana. Blagi sestri pokoj-
nikovi naše sožalje, pokojniku na j pa 
sveti večna luč. Rev. Jos. "Pollak. 

Cleveland, O. — Ni še dolgo od te-
ga, kar sem pisal o obžalovanja vred-
nih razmerah in dogodkih, ki se od 
časa do časa pojavl ja jo med Slovenci, 
bodi si tukaj v Clevelandu ali drugje 
po drugih mestih. Rekel sem takrat, 
da ne moremo in ne smemo po takih 
dogodkih soditi naroda splošno. A 
kaj nam pomaga? Slovenec, ki sliši 
kaj slabega od enega ali druzega kra-
ja, že morebiti reče: "sa j vsi niso ta-
ki," in ne obsoja, vseh. Drugače pa 
je to z drugimi narodi. Slovenci smo 
majhen narod in tore j tudi ne more-
mo imeti veliko izvanredno slavnih 
mož, čeravno jih imamo primerno to-
liko kot najboljš i narod. V medna-
rodni veljavi smo Slovenci le pri sre-
di ali morebiti se malo zadaj. Temu 
pa ni krivo malo število toliko kot 
ihyno taki dogodki, o .katerih sem pi-

11 ctadn^jiSj Jnamreč, na jpre j brezbož-
n*>slt in nezmernost in potem mnogi 
tsEzpori, prepiri, bpji in umori ; vsi po-
slednji pa s o le posledice brezbožnosti 
in nezmerhosti . Vidite, dragi rojaki, 
to je kar tlači naš narod v Ameriki in 
morebiti tudi v Avstriji, to je kar mu 
visi na vratu in ga čim dalje bolj po-
taplja in ga vleče k poginu in sicer k 
naglemu poginu. Zopet rečem, da ne 
smemo^obsoja t i vseh Slovencev radi 
tega, kar zakrive nekateri, a to nam 
malo pomaga, kaj mi sami o sebi mi-
slimo; važnejše je to, kar drugi o nas 
mislijo, in drugi slišijo le več slabega 
o nas kakor dobrega, kajt i v enem 
dnevu se raznese zločin širnejše, kot 
kako dobro delo v enem mesecu ali 
še več. Le berite angleške in nemške 
časnike; kedaj pa berete kaj o kaki 
dobri napredni stopnji Slovencev? Ali 
sle že kedaj brali o mnogoštevilnih 
društvih, katera imajo Slovenci v A-
meriki, 'da tako z združeno močjo skr-
bijo za sirote in udove rojakov, za bol-
ne in poškodovane brate in sestre? 
Lahko rečem, *la o vsem tem niste či-
tali malo več .ko nič. Poglej te pa na 
drugo stran, ali ni vsak teden v enem 
ali drugem listu pisano o zločinih, o 
razgrajanju, o prepirih, o umorih i. t. 
d.? Kam .to tira naš slovenski narod, 
in kam ga bode kmalo pritiralo v A-
meriki, si lahko sami mislite, dragi 
čitatelji. 

Naš narod sme upati na svoj obsta-
nek le potem, če se bodo naši otroci 
poprijeli .narodnih mišl jenj in idej. A 
le poglejte, kako se jih vabi k temu: 
z razgra janjem po cestah, ki privablja 
le posmeh in zaničevanje od tujcev; s 
prepiri in tepeži, o katerih se piše po-
tem po drugonarodnih časnikih, kar 
zopet vabi le zanikanje od zunaj ; z 
brezbožnim čenčanjem, domišlj i jami 
in lažmi o veri in svetih rečeh, z nesra-
mnim pisarjenjein zoper Boga in vsa 
lepša čustva, kar je zopet zoperno vsa-
cemu poštenemu človeku, posebno pa 
mladim, dokler ni pokvar jena; s pobi-
janjem in umori, ki se ponavl ja jo v 
čim dalje manjših razdobjih, in sled-
njič s pi jančevanjem in stoterimi sla-
bimi posledicami nezmernosti . 

Glejte, dragi rojaki, s takimi deli, s 
takim vedenjem vabimo naše potom-
ce, rta j bi oni hodili 'za nami ter vzdr-
ževali narod pred pogubo. K a j se 
nam je čuditi potem, da se otroci od-
tegnejo kakor hitro se morejo, da se 
ne drznejo ali s ramuje jo priznati, da 
so Slovenci? Ka j s e j e nam čudti, da s"e 
slovenski otroci čestokrat tako malo 
br igajo za lepi slovenski jezik in se 
celo ponašajo s tem, da ne zna jo slo-
vensko citati ali morebiti tudi ne go-
voriti? Ne, nad v9em tem se ne sme-
mo čuditi, to je naravna pot. Mladina 
se pred vsem boji posmehovanja in 

»zanikanja. Vsaka posmehljiva beseda 
jo zbode globoko, in četudi ima sama 
še nekaj ljubezni do materinščine, je 
ne bode pokazala, ker se boji, češ, da 
me ne bodo gledali in se mi smejali. 

Morebiti bode kedo rekel: radi ne-
katerih črnih kozlov ne smemo vse 
črede obsojati. Ali jaz ne obsojam j 
vseh Slovencev. Rekel sem že zad-
njič, da jih ni veliko, ki so vredni ob- j 
sojeva-nja. A kolikor jih je, toliko jih 
je preveč. Zadosti jih jc, da črnijo 
Slovence splošno in s tem kopljejo 1 

grob slovenskemu narodu v Ameriki. | 
Zadosti jih je, da sramoti jo in kradejo 
poštenje vsem Slovencem in to je ob-
žalovanja vredno. 

Pri vsem tem pa nam pride na mi-
sel, kako so prišli l judje po nekaterih 
kraj ih tako mnogi, po drugih le ne-
kateri do tega slabega stanja? "Od 
kod ta ljulika med dobrim zrnjem?" 
Tudi tega plevela je kriv "hudobni člo-
vek", in ta "hudičev angel" ni nihče 
drugi kakor hudobni, brezbožni časni-
kar. Kje je bilo kaj tacega tukaj med 
našimi ljudmi predno so začeli izha-
jati brezbožni, lažnjivi in zapeljivi čas-
niki, kateri so takoj napovedali lju-
dem, da ni Boga, da nima nobeden ni-
kakršne oblasti čeznje, da je tukaj 
" f re j kontra", lahko delajo kar hočejo, 
da ni zakona in se torej lahko vdajo 
strasti po svoji že l j i . neglede ne na 

1 božjo ne na človeško postavo ali za-
I poved, da se jim ni bati ničesar po tem 
! življenju, kajt i prišli so iz opice in ka-
! kor opica bodo poginili in jih ne "bode 
I več, to re j naj hitijo uživati vse, (kar se 
jim vidi dobro ali p6željivo; da so du-
hovniki le "kapitalisti", ki si skušajo 
ustanoviti lepo brezskrbno življenje z 
njihovimi žulji itd., itd. T o mi .bode 
morebiti kateri oporeka], češ, vsega pa 
tudi niso krivi slabi časniki. Ne re-

• čem vsega, toda četiri petine te na-
rodne sramote, tega narodnega gobo-
vega izmečka brezdvomno smemo zvr-
niti pred duri brezbožnih, podivjanih 

i in nesramnih časnikarjev, katerim ni 
! mar napredek naroda, še men j pa do-
brostanje delavca, pač pa jim je mar 
njih lastni žep in us t rezanje njih so-
vraštva proti vsemu, kar je dobrega 
in svetega. Črv vesti jih gloda na 
skrivnem in umoriti ga skušajo s stru-
pom svojega huddbnega jezika. Na-
povedali so vojsko Bogu in se skušajo 
maščevati nad Nj im s tem, da izlivajo 
svoj smrdljivi žolč čez Njega, čez nje-
gove zapovedi, čez vero, in sploh čez 
vse, kar je boljšega v človeku. Po-
sreči pa se jim le premnogokrat pri 
ljudeh, ki so dosti nespametni, da se 
zanimajo za njih nesramne laži,- da 
jim zatrejo vso spodobnost in boljša 
in lepša čustva. Posreči se jim, da 
oslepijo s svojimi nedoslednimi praz-
nimi čenčami reveže, ki n imajo ali 
časa, da bi pogledali nekoliko globo-
keje v te njih plitve in prazne argu-
mente, ali pa sploh niso zmožni govo-
riti o veri, ker se niso nikoli učili kr-
ščanskega nauka. Oboji pa so seveda 
le l judje, ki se skrbno ogibljejo pridig, 
katerim je sv. maša deveta briga, res-
nica pa . tisto, kar , je v "cajtngatv 
sano", in sicer le v takih cajtngah,.ica-
tere jim nikdar ne delajo nadlege s 
tem, da bi jih opominjale na njih dolž-
nosti. Ti zapeljani reveži so osleplje-
ni, da ne vidijo resnice, da izgubijo 
svoj cilj v življenju ter se obrnejo od 
edino tistega, kar bi j i h m o g l o osrečiti, 
k divjemu lovljenju strastnega uživa-
nja ; obrnejo se od sreče k največji 
nesreči, ob kratkem, obrnejo se od 
Boga, ki je edini, ki more nasititi člo-
veško srce, k Satanu, očetu vseh lažij 
in goljufije, in tam iščejo sreče in za-
dovoljstva, kjer ga nikdar najt i ne 
morejo. Oni ne pr iznajo več, da go-
spoduje vsemogočno Bitje nad vsem 
in tudi nad njimi. Oni hočejo biti 
prosti, delati vse kakor se jim zijubi, 
zanje ni zapovedi, tudi ne postave. Ko 
pa se človek enkrat tako globoko po-
grezne, da ne vidi ne Stvarnika, ne. 
Gospoda nad seboj, kaj naj ga potem 
drži k dobremu, ka j na j kroti njegove 
strasti, kaj ga naj zadržuje, da ne bi 
stegnil roke po blagu bližnjega, kaj ga 
na j zadržuje, da ne bi hitel le za uži 
vanjem vsega, kar poželi, in če se 
mora pri tem poslužiti tudi nedostoj-
nih sredstev ali prestopiti meje pošte-
nosti in spodobnosti, kaj njemu to 
mar, dokler ima upanje, da ostane vse 
prikrito in se mu ni bati gotove sodbe 
in hude kazni. 

Vidite, dragi rojaki, tako daleč člo-
vek zaide, ako nima luči vere. Po-
grezujc se od enega slabega čina do 
druzega i}i nazadnje čisto podivja. Da 
se tam ali tam vzdržuje kak izjemni 
brezbožnež 'ali lievernik nekoliko nad 
navadno podivjano brezbožno druha-
Ijo, je le navidezno in za nekaj časa 
radi ponosa. Pre j ali slej pa bode tu-
di n jega pogoltnilo brezdno posurove-
losti in pogube. 

K temu tore j vas vabijo in zapelju-
je jo hudobni časnikarji . Učenost (?), 
ki ima najslabše po»ledice'za časno in 
večno življenje, vam vsil jujejo. Le 
poglejte njih pristaše in poslušalce, o-
pazujte nekoliko. Ali ni res, da se 
ravno med njimi pojavl ja jo dogodki, 
ki s ramot i jo <<iii t lačijo v nečast naš 
narod? K a j se morebiti vršijo vsako-
vrstni zločini, pretepi, umori, ropi, tat-
vine, prestopi zakona itd. med ljudmi, 
ki skušajo živeti krščansko življenje 
in hodijo redno k sv. zakramentom? 
K a j se 'Bog, sv. Rešnje Telo, . Mati i 
Božja in druge svete reči s ramot i jo 
pri ljudeh, katere vidite zmerne, po-
štene, pravične in rodoljubne? K a j se 
denar krade ubogemu delavcu, ko se 
je nekoliko opil, po gostilnah, k jer so 
gospodarj i na glasu, da spolnuje jo 
popolno svoje dolžnosti kot katoliča-, 
ni? Ne, ne ena ne druga od teh reči se j 
ne godi pri ljudeh, ki so ostali zvesti 
Bogu in narodu, rečem B o g u in n a -
r o d u, ker nobeden še ni ostal in tudi 

-ostati ne more zvest narodu, ki je za-
tajil Boga. Vse zgora j imenovane re-
či pa se gode po hišah in gostilnah, 
k jer so gospodarji , gospodinje in njih 
prijatelji zvesti čitatelji listov kot je 

"Glas Svobode" in par druzih malo 
boljših. 

Tore j odkod prihaja podivjanost in 
posurovelost nekaterih rojakov? Od-
kod prihaja nečast in s ramotenje Bo-
ga, vere, naroda in druzega, kar je Slo 
vencu svetega in dragega? Odkod dru-
god kakor ravno od hudobnih, brez-
božnih in posurovelih časnikarjev in 
njih pomožnih pisateljev. Njih tisko-
vine so viri, iz katerih se railiva med 
slovenski svet podivjanost in časna in 
večna poguba. In ti bi se potem radi 
vsilili narodu za voditelje! Vodili so 
nekatere do sedaj in jih še vodijo v 
pogubo. A kaj jim to mar, da so le 
izlili svoj peneči se žolč, da so le iz-
trgali Bogu duše, katere je On ustva-
ril zase in nebesa. 

Odtod torej, dragi rojaki, prihaja ta 
plaz, ki tlači in pogreza slovenski nžt-
rod v Ameriki. Brezizjemno vsi slabi 
l judje morebiti ne berejo slabih čas-
nikov, a zadosti je, da jih nekateri in 
ti spridijo druge. Kako dolgo bode-
mo še trpeli med nami to kugo, kako 
dolgo bodo še nekateri pili to gnojni-
co, to je pač težko reči, ker se še zme-
raj dobe ljudje, ki st> pripravljeni se 
pogajati s Satanom za svojo neumrjo-
čo dušo. Gotovo je pa, da dokler bo-
do Slovenci trpeli med seboj te brez-
božne, brezrepne opice —- pravijo da 
so iz opice, iz opice pa pride le opica 
— tako dolgo bode Slovenec v Ameri-
ki brez prave veljave, bode zasmeho-
van od tujca in zaničevan, od svojih 
las tnih ,ot rok pa zametavan in zataje-
van. " iJi -

Koncu dopisa,pa dostavim še.4©, kar 
me je privedlo do ' tega , da sem pisal. 
Tuka j je zadnjo nedeljo, 23. febr., u-
strelil in skoraj hipno usmrtil Rudolf 
Erbežnik Alojzija Nučiča, oba Slo-
venca. Ni še bilo dbgnano, kedo je bil 
več kriv, le toliko je gotovo, da če bi 
bila oba trezna, bi danes ne sedel oče 
večjih otrok v ječi, negotov kaj ga do-
ide, in tudi bi ne bil moral drugi se 
prebuditi iz pijane sirovosti te r brez 
vsega previdenja in zakramentov sto-
piti pred vsevednega in pravičnega 
Sodnika. Za onim, ki je v ječi sedaj, 
plačejo žena in otroci; za drugim pa, 
ki je brez vse priprave moral stopiti 
v večnost, si bode izplakala oči stara 
mati, ki še živi nekje ha Kranjskem, 
ali pa se ga bodejo spominjali sarod-
niki z bolestnim srcem. 

Brezbožnost in nezmernost , nezmer-
nost in brezbožnost, kedaj bodejo na-
sičena vajina strašna žrela?! J. J. O. 

Collinwood, O., 24. febr. — Prosim, 
da natisnete moj skromni dopis, in 
vam obenem tudi zaostalo naročnino 
pošl jem, namreč 2 dolarja in sem vam 
zelo hvaležen, ker ste mi zvesto list 
pošiljali, čeravno sem bil zaostal z na-

(Nadal jevanje na 7. strani.) 
: 

Josip Stukel, demokrat kandidat 
za policijskega sodnika. 

S L O V A N I , P O Z O R ! 
Znano Vam je že vsem, da sem na 

pr igovar janje svojih somišljenikov pre 
vzel kandidaturo za Policijskega Sod-
nika (Police Magistrate) v mestu Jo-
liet, 111. 

Ker sem že nad ednajst let v službi 

pri policiji', sem si v tem času pridobil 
bogate izkušnje na vseh straneh, ter 
se opravičeno smete zanesti na me, da 
sem za imeriovano m e f t o popolnoma 
sposoben in zmožen. 

Posebno sem se pogostokrat prepri-

čal, kako pristransko se je večkrat p°" 
stopalo napram Slovanom in drugiffl; 
ki slučajno niso "Yankee". 

Rojaki! Ako hočete imeti n e p r i s t r a n -
skega sodnika, ki ne bo v V a s videl 
samo "tujcev" ali "greenhornov , 5 

katerimi se sme postopati k o t z ne-
pametno živalijo, tedaj pridite n a voli-
šče ter oddajte svoj glas za m e n e , Va-
šega brata in rojaka! 

Ne sramujem se pripoznati, da sein 
Slovenec; z našim narodom, kak«8yi 
tudi splošno z vsemi Slovani, živim in 

čutim, in našemu narodu bo v s e l e j nio 
ja pomoč zagotovljena, če bom iz,°* 
ljen. 

Zato pa tudi Vi storite svojo dolž-
nost na dan volitev, dne 11- marCS 

1913; slovanskega naroda je v Jo,!etu 

toliko, da mi je nominacija zagotov'le 

na, ako vsak izmed Vas isti dan nJ 

pravi križ na tiket pred mojim iimeoo® 
Pregovor pravi, da roka roko urn!va' 

Če boste pomagali Vi meni do i2V0^ 
litve, bom-tudi jaz Vam pomagal P° 
vsod in ob vsaki priliki! .'v^Mj 

Glasovalo se bo v istih prostor'11' 
k jer ste glasovali pred dvema 'e"®6 
za mestnega župana, in sicer od 6. ® 
z ju t ra j do 5. ure zvečer. . .. 

Zahvaljujoč se Vam že napre j 2 3 . 
kazano mi zaupanje, ostanem Vas ud 
Adv. J O S E P H STUKEL' 

Chi. Phone : Office 658, Res. 141. 

Office hours; 
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 p. m. 

Dr.S.Gasparovich 
Slovenski Zobozdravnik. 

Joliet National Bank Bldg. 
4th Floor. Room 405. 

J O L I E T , I L L I N O I S . 

Louis Wise 
" M E E T M E F A C E T O F A C E " 

gostilničar 
200 Jackson St., Joliet, 111 

Pr i ja te l jem in znancem naznanjam 
da sem kupil Mauserjev salun, k jer m« 
lahko najdete vsak čas in se okrepčate 
V zalogi imam najbol jša vina in drugi 
pijače. 

; — - L - u . 

Pozor^Slovenri! 
Ne bodimo si b ra t je samo po j«zlW 

marveč tudi v dejanju. Kupujte svj* 
obleko in obuvalo v edini slov. trg 
ni v Jolietu, 111. 'Vedno sveže 
in najnižje cene. Kadar kaj K^ 
dobite znamke, vredne 4 cente od v 

kega dolarja. _ J g § 
Naročujemo tudi obleke m 5» 

po meri. 

Frank Juri® 
1001 N. Chicago St 

Joliet, 111. 

Garnsey, Wood & he 
A d v o k a t i . M 

Joliet National Bank Bl«' 
JOLIET, Oba tel. 891 

D Eli 

VSAKDO IMA PRAVICO 
do dobrega zdravja, ki je pot k veselju in sreči. 

Vsako izmed spodaj omenjenih zdravil je namsnjene za 

posebne bolezen, ampak vse pomagajo 
vzdrževati bolezni proč. 

S e v e r o v ž i v l j e n s k i B a l z a m ( S e v e r i Balsam of u f e ) 

učinkuje na želodec, jetra in čreva, jih naredi močne in delavne ter P r c 1 ' t, 
take bolezni, kakor slabo prebavo, zapeko, je t rne pritožbe in splošno sla 
Cena 75 centov. M 

S e v e r o v o G o t h a r d s k o O l j e (Severa*. Gothard ou> 
je izborilo sredstvo zoper izvinjenja, bolečine in okorelosti v s k l e p i h ' n 

call, revmatizem, nevralgijo, bolečine v prsih, straneh in v hrbtu. Cena 

S e v e r o v B a l s a m z a P l j u č a (Severa'« Balsam for Lung*) 
. . . jcrče" 

uspešno učinkuje v slučajih naglega vnet ja sapnika, oslovskega kaslj*'. a 

vite davice, hripavosti in tem podobnih boleznij dihalnega u s t r o j a . 
25 in 50 centov. 

S e v e r o v A n t i s e p s o l ( S e v e r i Amisepsoi) 
o 

se priporoča kot ustno izpiralo zoper neprijeten dih, grgralo zoper 11
 t ov. 

in vbrizgalo zoper nosni katar in druga okra jna obolenja. Cena 25 c 

Kadar rabite zdravila, naj bodo Severova, prodajajo jih lekarnarji povs° 
Zagotovite se, da zavitek noči napis: 

d. 

W . F. SEVERA CC. CEDAR # S 

I0WA 



IZ S T A R E D O M O V I N E 

KRANJSKO. 

— V Ameriko z l jubljanskega juž-
nega kolodvora se je odpeljalo dne 5. 
febr. 10 Slovencev in 7 Hrvatov; dne 
& febr. 15 Macedoncev; dne 9. febr. 8 
Slovencev in 12 Hrvatov. Iz Amerike 
se je vrnilo dne 8. febr. 40. Hrvatov in 
120 Bolgarov. 

— Hrv.-s|ov. katoliški shod. Tudi 
hrvaški škofje so se izrekli za to, da" 
f e vrši letos katoliški shod za 'Hrvate 
in Slovence v Ljubljani. T o bo men-
da koncem meseca avgusta. 

— Stavka v Vevčah končana. Dne 
febr. je bila stavka v Vevčah kon-

čana in delavci so šli spet na delo. Po-
sredovalo je okrajno glavarstvo. De-
lavstvo je bilo zastopano po županu 
Dimniku in delavskem odboru. To-
varna je zagotovila, da se delavstvo, 
sprejme v cejoti na delo, izvzemši dva, 
m da 

ne bo radi š t ra jka nikogar klica-
' a na odgovor. Tako je bila končana 
vevška stavka s častno zmago š t ra jku-
JOcega delavstva, ki je s svojim juna-
škim bojem dokazalo, da hoče z vso 
odločnostjo varovati svoje pravice in 
??.,se n e Pusti metati iz tovarn? v rev-
ščino, ako je delavstvo svoje najbol j -
še moči žrtvovalo tovarni. 

— Darovi za žrtve "Titanica". Po 
nalogu Mansion House Comiteeja v 
Londonu je Public T rus t izročil av-
stro-ogrskemu generalnemu konzulatu 
! Londonu za svojce "Titanicovih" 
žrtev iz avstrijske države znatne da-
rove. Kakor znano, so na "Titanicu" 
Ponesrečili tudi tr i je Slovenci: Jakob 
Pašič, Ivan Vovk in Ivan Mrkun. Za 
njihove družine so odposlane nasled-
k e vsote:. Ivanu Pasič v Štrekljevcu, 
o l < raj Črnomelj, 50 funtov šterlingov, 
t ° je 1201 K; Frančiški Merkun na 
Srednji Beli 130 funtov šterlingov, to 
Je 3122 K, in Uršuli' Vovk na Savi pri 
Jesenicah 50 funtov šterlingov, to je 
1201 K. 

— Defravdant Polanjko. Na pustni 
Ponedeljek je prišel v Jadr. banko pro-
Vlzorični knj igovodja "Zadružne Zve-
2 e Ivan Polanjko s čekom, na kate-
r e i h so bili ponarejeni podpisi ter je 
dvignil 40,000 K, obenem pa tudi sam 
sprejel naznanilo o dyignjenju te svote. 

Zadružne zveze'' ni nihče o dvignje-
nJu svote obvestil. V uradu je Po-
janjko rekel, da gre na dopust, češ, da 
'® a nekje urediti neko tožbo ter se je 
s svojo 221etno ženo JosipinQ, roj. 

radač, odpeljal. Ker ga čez tri dni 
131,0 »azaj, so pričeli sumiti ter v 

četrtek 5. febr. zasledili, da je' Polanj-
0 defravdiral in pobegnil. — Ljub-

J nski "Slovenec" z dne 17. febr. še 
P roca o tem: Polan jko je goljufi jo 

0 Premeteno izpeljal in je to imel 
t " a c r t u že dalje časa, kar se sodi iz 
p r ? a ' ( l a je že dne 10. decembra vzel 

r^agistratu zase in za svojo ženo 
je . . z a inozemstvo. — Predno 

drugič denar — prvič je 
dvignil z c dne 25. januar ja 40,000 K 
^ . . / - I r a n s k i banki", a jih je zopet 
; ° . n a z a j — je vzel tri dni dopusta 

Pripovedoval pri vzgojiteljih svoje 
ene, da bodeta šla nekbliko proti Bal-

dn"Ufi K ° ^ p o t e k e l dopust in bi imel 
bilo n a s t ° P i t i službo, pa ga ni 
i n ' , s e j c zdelo vodstvu to sumljivo 
l juf P n P r , : i s k . a v i nadeve prišlo na go-
5 , 1 J 0 ' K o jč bila še istega dne okoli 
" 1 P ° P o l d n e podana pri ljubljanski 
čela1"' P 0 l i c i j i ovadba, je ta takoj za-
se ^ \ n a | o b š i r n e j š o akcijo. Najprvo 

le brzojavnim potom obrnila na vsa 
niaca in inozemska oblastva, zlasti 

^ ' " o r s k a obrežna, nato je začela pa 
; i r " l e i l ° a > ' j o . Nič man j kakor 2000 
stv 'C SC J e p o s , a l ° n a policijska obla-
t i l r a z m ' i držav in na avstri jske kon-

iiio • iUd'' k a r i m e l ° ' k a k o r b o d e " 
^ videl, pozneje, res zaželjen uspeh. 
l a n , J e 1 , n e l od pobega do ovadbe Po-
lije Z" d n i č a s a ' j e b i l ° zasledova-

' dne Tr t C g a Z e l ° o t e ž k o " u o . Do 
gnal i f e l > 1 ' t r a j a j ° č c potire so do-
iniei s I e d e č e : Ko je Polanjko denar 
koša V r o k a h ' s i j e nabavil belo potno 
^ Ntro, v katero si je poskrbel za pot 
£ . P

1
0 t r ® b n o 'n jo dal pp postreščku 

se j J,a t l n a j u ž n i kolodvor, od koder 
Ijek i f e b r > t- '}• Pustni ponede-
v j j ° ' u r ' ponoči, odpeljal z ženo 
D o R n - r e d u z brzovlakom na Dunaj . 
Uro"' S e ' m a pletenica, ka-
da te

J,e o d d a l k o t prt l jago, št. 302, in 
c. ^ U a 5 8 kK> kar se je brzojavilo 
»elisH,.. ° ^ s k e m u policijske leij.. i ™ . u , > k h i u ravna-
na jvVU' . Le to je dognalo, da sta bila 
čer s t

l n a j U v t o r e k n a Pusten dan, zve-
r«ea t P a n a j e l a a v t o m o b i l . " a kate-
košar ' , n a l o ž i l a n a J u ž n e m kolodvoru 
Po d n

0 ' k a t c r o sta pustila v garderobi 
koi0(1

 KV| ' t e r s e odpeljala na zapadni 
sD o " r : Lri tem je Polanjkovi ženi 
ja, a k

S n i ! J°z'ček in je vprašala šofer-
Vl a k a pravočasno pripelje do 
*veče'r «rre V L ' " c o b 8 ' u r i 4 0 i n i n u t 

la, i, 1 u d i Postreščka je to vpraša-
sta Se

Z .0,le d a b i zmešala sled. Nato 
tia kol , S" f e b r - dopoldne pojavila 
Ura* p , ' o r u v Ulmu, kjer ju je, to se 
« r a v e n

 a n j k ° f a " m e g a , žene ni bilo 
ing ^-^czniški uslužbenec Bless-
t ežL J.c " n c l opraviti z usodno 58 kg 
p 0 s l P l e t e j o , po sliki, ki se je bila 
knjko • . a i ' m a . dobro spoznal. Po-
A. . Je imel. Wo !/, U...X1I 

in bi se bila že preje kje vkrcala, a sta 
imela smolo. Oba sta bila bolna In 
obolelih oseb ne sprejme noben par-
nik. Zato sta se v S tu t tgar tu hodila 
k nekemu zdravniku zdravit in ko sta 
okrevala, je Polanjko naložil v neki 
banki 4000 kron, katere je že mestni 
policijski urad v Stut tgartu zaplenil in 
sta se odpeljala proti Hamburgu, ka-
mor sta.prišla dne 12. febr. Od tam sta 
se napotila v Dover in se dne 16. febr. 
vkrcala na parnik parobrodne družbe 

' "Red Star Line" v Antvverpnu "Va-
derland", ki pride dne 26. febr. v New 
York, k jer so o njunem prihodu bili 
že obveščeni v svrho primerno prijaz-
nega sprejema. Kakor je razvidno, ji-
ma je bila policija vedno za petami, in 
je, da že nista v Evropi prišla v roko 
pravice, pripisovati deloma dejstvu, 
da sta imela tri dni časa, deloma pa 
tudi njih premetenosti. Polanjko je 
bil v neki izseljevalni pisarni dalje ča-
sa zaposlen ter se v izseljevalnih za-
devali prav dobro spozna. Rekel je 
celo nekemu prijatelju, da njega ne 
bodo dobili, če bi kaj naredil. Kakor 
je videti, mu pa to nič ni pomagalo in 
ni zadosti "dobro naredil". Zadevo 
glede izročitve in nadal jnje obravnave 
ima sedaj v rokah c. kr. deželno so-
dišče. Vloga, katero so tu igrale ino-
zemske policijske oblasti, pa ni prav 
jasna. Dvojice niso prijeli" ne v Ham-
burgu, k jer sta bilsf dne 12. febr., ne 
v Calais ali v kakem drugem zapadno-
evropskem pristanišču povodom preT 
peljave v Dover na Angleško in ko-
nečno ne y Doveru samem pri vkrca-
nju, dasi so bila vsa tozadevna obla-
stva pravočasno obveščena. Sklepalo 
bi se lahko iz tega, da postopanje ino-
zemskih policijskih oblastnij morda 
ni bilo v tem slučaju tako intenzivno, 
kakor bi bilo za uspeh želeti. 

— Slovenski slovničar—dvorni svet-
nik. Kranjski deželni šolski nadzornik 
Franc Leveč, znani slovenski slovni-
čar in leposlovec je imenovan za dvor-
nega svetnika. 

— Smrtna kosa. Na Mladici pri Se-
miču je umrl posestnik Jožef Simonič. 
—V Idrij i je umrl Anton Kogej, po-
sestnik in gostilničar. — V Mrzlem 
legu pri Črnem vrhu nad Idri jo je u-
mrl posestnik Janez Petrovčič, brat v 
mladih letih umrlega župnika Petrov-
čiča; tr i je njegovi sinovi služijo sedaj 
cesarju ob meji države, katerih naj-
starejši je mornariški učitelj v Šibe-
niku. — V Radovljici je umrl hišni 
posestnik in privatni geometer g. Teo-
ster- Situg, -82 let star. .— V Idr i j i je na 
sprehodu nagloma umrla 84 let stara 
Ana Štrukelj. — V Ljubl jani je umrla 
mati gimnazijskega ravnatelja g. Alek 
sandra Pucsko, ga. Marija Pucsko, 
stara 82 let. — V Jesenicah na Gorenj-
skem je umrl Matevž Konič, "stari 
Vodičar", 77 let star, navdušen lovec. 
— V Št. Vidu nad Ljubl jano je umrl 
g. Je rne j Rozman, trgovec, star 76 let. 
—V Kostanjevici pri Krškem je umrl 
vpokojeni nadporočnik Otmar Sever. 
—V Mart injaku pri Cerknici je umrla 
89 let stara ga. Uršula Premrov, roj. 
Jeršan. — V Ljubl jani je umrl g. Mi-
hael Luševc, dolgoletni poslovodja 
tvrdke Jos. Lorenzi, star 56 let. — V 
Slivnem je umrl veteran Ivan Kralj , 
star 90 let. — V Tomišl ju je umrla 
mati g. župnika Knifica. — V Ljub-
ljani je umrla ga. Jožefa Dolinar. 

— Žalostna smrt t reh bratov. Dne 
14. febr. se je v Vodicah pri Medvodah 
obesil posestnik Franc Javli. Slučaj 
je čisto poseben zaradi tega, da sta 
enake smrti umrla tudi njegova bra-
ta, in sicer se je Jožef Javh obesil na 
podstrešju svoje hiše v Primskovem 
dne 6. decembra 1911, Janez Javh pa 
tudi na Primskovetn blizu svojega do-
ma leta 1910 . 

—, Samoumor vojaka. Iz Gorice se 
poroča: Prostak Franc Aknič iz Ko-
čevja, si je pognal kroglo iz puške v 
prsi ter obležal nezavesten. Aknič je 
trpel na klcptonianiji ter je bil tolikrat 
že obsojen, da je večji del svoje služ-
bene dobe presedel v zaporu. Zadnjič 
je ukradel svojemu tovarišu zlat pr-
stan in 1 K. Zaradi tega bi moral biti 
prihodnje dni obsojen. Da se ogne 
obsodbi, se je ustrelil. 

— Smrtna nesreča v Zagorju. Dne 
8. febr. je ubil električni tok 161etnega 
delavca Alojzija Peterlina, ki se je ne-
previdoma dotaknil električne žice. 

— Ponesrečil, se je slaboumni hlapec 
Lovrenc Debeljak pri Francetu Pevc, 
posestniku na Škorcu pri Trebnjem. 
Prišel je mimo puške, katero je imel 
Pevc nabito obešeno na steni, se ž n jo 
igral in se po nesreči ustrelil takoj do 
mrtvega. 

— Nesreča pri vožnji. Dne 12. febr. 
sta peljala 731ctni Janez Bojane in 
njegov sorodnik Jožef Žagar iz Spod-
nje Težke vode pri Novem mestu iz 
gozda "Podgor jancem" na vozu s pa-
rom konj prage za železnico. Na ozki 
poti med dvema usedlinama je starček 
Bojane hodil pred konji, spodrsnil na 
ledu in zašel pod . konje in voz, tako 
da jc za poškodbami takoj umrl. 

cu Plete 
! >mcl, ko jc izročil uslužben-

v'ait""s I! l c o ' d v a v ° z u a listka za brzo-
10 a t e r i m a sta- se še istega dne 

v S t u u ' n 4 8 m i n u t dopoldne odpeljala 
K a r t - Tam sta bila do 8. febr. 

stranka "Kmetske zveze". Za župana 
je bil izvoljen J. Kraner. 

— V Ameriko je dne 10. februar ja 
odšlo kar šest Solčavanov v dozdevni 
nadi, da najdejo srečnejše življenje. 

— Smrtna kosa. V radgonski bol-
nišnici je umrl ugledni kmet Alojzij 
Rantaša od Sv. Križa pri Ljutomeru, 
star 73 let, oče č. g. P. Ljudevita Ran-
taša, minorita v Ptuju. — V Zakotu 
pri Brežicah je umrl splošno čislani 
kmet Jožef Pečnik. — V Gornjem-
gradu je umrl slikar Jožef Špeli. — V 
Ljutomeru je umrl nagle smrti tamoš-
nji zdravnik, dr. Karol Chloupek, v 
starosti 47 let. — V Mariboru je umr-
la ga. Antonija Grilec, roj Tertinek, 
stara 57 let. — V Radomerju je umrl 
ugledni posestnik Arnuš, star 68 let,— 
V Dolah pri Št. Juriju ob j. ž. je umrl 
kmet Anton Šolinc. Is to tam je umrla 
starka Jera Ribič, ki je lani obhajala 
biserno poroko s svojim pred dvema 
mesecema umrlim možem Jožefom. — 
V Staremtrgu pri Slovenjgradcu je u-
mrl 631etni veleposestnik Mihael An-
žič. Rajni je bil 24 let župan. — Pri 
Sv. Martinu pri Vurbergu je umrl. 
mlad veleposestnik Jožef Raj ko. — Na 
Tehar j ih je umrl bivši nemškutarski 
teharski župan Val. Kovač. — Mari-
borskemu zdravniku dr. Franku sta 
umrla nagloma eden ža drugim dva 
brata. Bila sta oba tudi zdravnika. 

— Zlatomašnik Peter Er javec umrl. 
Iz Trbovel j poročajo: Zopet nam je 
pobrala smrt enega izmed starih nav-
dušenih domoljubov. Pe t ra Erjavca, 
zlatomašnika .in župnika trboveljskega 
ni več! Umrl,-je moz, ki -se je toliko 
trudil na narodnem polju, ki je poma-
gal, da, ki je, tako smemo reči, naredil 
Trbovlje slovenske! Ranjki je bil ro-
jen- dne 24. junija 1833 v Kostrivnici 
blizu Slatine, ppsvečen v mašnika v 
Št. Andražu od fanjkega rodoljubnega 
škofa Antona Martina Slomšeka, ki je 
tudi n jemu vcepil globoko ljubezen 
do vere in, naroda. Služboval je med 
drugim tudi v Konjicah. Bil je župnik 

iv Zrečah, a dne 1. maja 1887 je prišel 
v Trbovlje, kjer je takrat še vladal 
bolj nemški duh. Da so pa Trbovl je 
danes slovenske, se imamo v prvi vr-
sti zahvaliti umrlemu zlatomašniku. 
Ustanovil je že pred dvajsetimi leti tr-
boveljsko posojilnico starega .Schulze-
.Delitzchevega sistema, ustanovil ka-
toliško delavsko društvo, bil je pod-
pornik družbe sv. Cirila in Metoda. 

— Samoumor vpokojenega davkar-
ja. V Gradcu se je ustrelil vpokojeni 
davkar Franc Dietrich. Zapušča so-
progo, tri sinove in eno hčer. V po-
koju je bil šele en mesec. 

— Smrt v kamnolomu. Posestnik 
Leopold Bratko v Sv. Trojici v Slo-
venskih goricah je imel nedaleč od 
hiše v posesti kamnolom. Nekega 
•večera po večerji je šel v kamnolom, 
da bi pripravil za drugi dan. Ker se 
pa predolgo ni vrnil, ga je šla žena 
iskat in ga je našla v kamnolomu mr-
tvega. V temi je zašel pod plat ruše, 
katera se je utrgala in ga podsula. 

— Izginil je učitelj slovenske okoli-
ške šole g. Janez Karba neznano kam. 
Pogreša jo ga že od 2. febr. Ovaden 
je bil na okr. sodnijo zaradi ponareja-
nja podpisov porokov na nekem dolž-
nem pismu v znesku 4000 K za I. av-
stro-ogrsko uradniško društvo na Du-
naju. 

L KOROŠKO. 

'sovom ustanovitev italijanske pravne 
fakultete v Trstu, najpozneje v zim-
skem semestru 1915-16. Odklonjen je 
bil predlog dr. Verstovška, da se fa-
kulteta nastani v Roveretu, ravno tako 
predlog, da se v Trstu ustanovi slo-
vensko-italijanska fakulteta (s 25 proti 
13 glasovom.) Enaka usoda je zadela 
Vrstovškov predlog, da se ustanovi v 
Ljubljani slovenska pravna fakulteta 
in Dulibičev predlog, da se polagajo 
izpiti na italijanski fakulteti tudi v 
slovenskem in hrvaškem jeziku. Pro-
padel je nadalje Dulibičev predlog o 
recipročni veljavi zagrebških izpitov 
v Avtriji in dr. Erler jev predlog, da 
je za kandidate na italijanski fakulteti 
zagotoviti popolno znanje nemščinei 
Sprejeta je bila resolucija dr. Verstov-
ška, ki pooblašča vlado, da pripravlja 
ustanovitev slovenskega vseučilišča V 
Ljubljani. — Laška fakulteta je torej 
v odseku končana in pride v kratkem 
času v zbornico, kjer dobi prejkone 
veči.no za Trst , a gosposka zbornica 
bo skoro gotovo naredila čez Trs t svoj 
križ. 

— Poveljnik puljske vojne luke ad-
miral Julius pi. Ripper je stopil po 
skoro 521etnem službovanju v stalni 
pokoj. Z admiralom pl. Ripperjem se 
je od avstrijske mornarice poslovil 
mož, kateri je za admiralom grofom 
Monteeucolijem največ storil za. pro-
spell avstrijske vojne mornarice.. Slo-
vanom je bil j ako 'naklonjen . 

— Smrtna kosa. V Kastvu je umrl 
g. I.eo Jelušič, posestnik, brat župana 
Kazimira Jelušiča. — V Sv. Križu pri 
T r s t u , j e umrla ga. Lucija Tence, so-
proga vaškega načelnika g. Justa Ten-
ce— V Trs tu je umrl g. Franc Legat, 
c. kr. dvorni svetnik v j), — V Trs tu 
je umrla ga. Jede.rt Pre tnar roj. Vod-
nik, mati ravnatelja pripravnice za 
srednje šole v Trstu, g. Miroslava 
Pretnar ja . — V Trs tu je umrl g. Ru-
dolf Bavcon. 

Matt. Berscheid, demokrat kandidat 
za policijskega sodnika 

je sedanji mes tn i . klerk, koji urad u-
^ pravlja že dolgo vrsto let, za to ga ni 
potreba rojakom še posebej priporo-

HRVATSKO. 

— Popis nemških pobalinstev proti 
celovškim* Slovencem. Ptujski "Šta-
jerc" prinaša to-le zanimivo sličico iz 
Koroškega, ki mu jo je poslal njegov 
nemčurski prijatelj . "Ljubi Štajerci 
Ali si čital, kako so Korošci Janko 
Brejca častili. V nedeljo, ko se je 
peljal na bal v hotel Trabesinger, so 
ga s i ja jno dekorirali. Dobil je srbski 
orden. Godci so žvižgali in troben-
tali, da so vse mačke bilčovskega pred-
mest ja pomagale, folk je ploskal in 
kričal navdušeno — lieil!" — Sedaj 
vsaj približno vemo, kakšne glasove je 
morala proizvajati celovška olikana 
purgarija, da se je še mačji folk raz-
veselil tega tul jenja in jo udaril ž nji-
mi. In taki divjaki naj komandirajo 
na Koroškem. 

— Smrtna nezgoda na železnici. Iz 
Rikarjeve vasi poročajo: Dne 2. febr. 
zvečer se je zgodi la \na naši postaji 
s t fahotna nezgoda. Ko jc zapuščal o-
sebni vlak postajo, je hotela 251etna 
šivilja Zofika Vajdlič, p. d. Sivčeva, iz 
Mrzlevode, še izstopiti. Pri tem pa je 
padla pod kolesa, ki so ji zdrobila 
spodnji del telesa. S tovornim vla-
kom so nezavestno dekle prepeljali v 
Celovec, kjer je ob 10. zvečer v ordi-
nacijski sobi na južnem kolodvoru u-
mrla. 

— Smrtna nesreča. Dne 1. febr. je 
vozil 321etni posestnik Pirovec iz Go-
ric v občini Žitaraves za najemnika 
Antona Lesjaka v Globasnici opravo 
za gostilno. Popoldne je prišel v go-
stilno in zahteval četrt vina. Ker Les-
jak še ni ime} vina pripravljenega, je 
šel Pirovec v vežo, k jer je stal sod s 
100 litri vina ter zavalil ta sod sam po 
stopnicah v 2 in pol metra globoko 
klet. Pri tem pa mu je spodrsnilo in 
sod je šel tez njega, tako da je umrl, 
predno je prišla zdravniška pomoč. 

— Protest i proti odcepljenju Reke. 
Celokupna hrvatska duhovščina se je 
odločno dvignila proti odceljenju Re-
ke od senjske škofije; iz vseh hrvaških 
župnij so se poslale v R ; m neštete 
protestne brzojavke, v katerih se sv. 
oče prosi, da tega ne "dovoli, ker bi 
vsled tega silnb trpela katoliška Cer-
kev na Hrvaškem. Dementiji , ki so 
med tem bili podani z merodajnih 
mest, so pomirljivo vplivali in je sedaj 
splošno upanje, da je to vprašanje 
končno pokopano ali da si vsaj ne bo 
upalo tako kmalu zopet na dan. — 
Hrvaški uradni list javlja, da so vse 
vesti o odcepljenju Reke od senjske 
škofije in s tem zvezanem ust rojenju 
nove škofije brez vsake podlage ter 
f.o mora jo označiti za gole izmišljotine. 

— Vsi bosenski poslanci proti vlad-
ni jezikovni predlogi. Iz Sarajeva po-
ročajo: Vsi saborski klubi so soglasno 
sklenli, vladno jezikovno predlogo za-
vrniti ter zahtevati službeni jezik sr-
bo-hrvaški v vseh področjih javne u-
prave brez izjeme notranje službe pri 
železnicah in pri privatnih šolah. De-
putacija sestoječa iz štirih Hrvatov, 
štirih Srbov in štirih Mohamedancev 
pojde s predsedništvom sabora na 
Dunaj in v Budimpešto tolmačit to 
stališče celotnega bosanskega sabora 
in zahtevat, da se mu ugodi. 

— Poroka. Dne 2. febr. se je poro-
čil g. Zdenko baron Turkovič-Kut-
jevski z gdčno. Štefanijo pl. Gorup-
Slavinjski iz Reke. 

— Zmaga. Pri občinskih volitvah 
za občino Jur jevški dol v Slov. gori-
cah jc pri občinskih volitvah zmagala 

G e o . L a i c h 
S A L O N E R IN 

A G E N T P A R O B R O D N I H DRUŽfr 
se priporoča rojakom r 

naklonjenost. 

Pošilja denar v staro domovi*o, h) 
tro točno in po dnevnem kurzu. 

Proda ja fina vina, l ikerje ia smsdUt 

R O J A K I D O B R O D O Š L I ! 
3501 E. 95th St. So. Chicaf«, II. 

Metropolitan Drug Store 
N. Chicago & Jackson Sts. 

Slovanska lekarna 
+ JOHNSONOVI + 
"BELLADONNA" 0BLI2I 

All mjb n voAm into« »o koutk m. 

čati, saj je vsem dobroznan, ker že 
dolgo let s tanuje v 3. wardi. 

Mr. Berscheid je preobložen z de-

lom, zato mu ni mogoče vseh cenj. vo-
lilcev posebej obiskati, kar bi sicer 
rad storil, če bi imel časa na razpo-
lago, zato pa se na tem mestu pripo-
roča za nominacijo, ter se vsem onim, 
ki mu bodo oddali svoje glasove ž e 
vnaprej zahvaljuje. 

Ne pozabite iti na volišče prih. to-
rek, dne 11. marca. Vsak naj gre na 
volišče in tako Stori svojo dolžnost, 
kot ameriški državljan,—Adv. 

Kako se rešuje jugoslovansko vpra-
šanje. Iz Prage, 10. jan.: Češka to-
varna za cikorijo je prilagala svojim 
izdelkom trakove v barvah balkanskih 
držav. Sedaj pa je izvedelo za to dr-
žavno pravdništvo in je trakove zaple-
nilo. 

Pozor, Rojaki! 
Za .ta mesec znižane cene, posebno 

na zimski obleki, zgornji in spodnji, 
kakor: spodnje hlače in srajce, katere 
smo prodajali po 50c zdaj samo 41c. 
40c, zdaj samo 31c 
Volnate sive in bele $1.50, zdaj $1.19 
$1.25, zdaj samo 90c 
$1.00, zdaj samo 75c 
Moški Sweater Coats, vredni $5.00, 
zdaj samo $3.75 
Vredni $4.00, zdaj samo $2.98 
Vredni $3.50, zdaj samo $2.75 
Vredni $3.00, zdaj samo $2.49 
Deški Sweater Coatsy vredni $2.00, 
zdaj samo i $1.49 
Vredni $1.50, zdaj samo $1.15 
Vredni $1.25, zdaj samo 98c 
Vredni $1.00, zdaj samo 79c 
Nepozabite naše razprodaje čevljev. 
Moški čevlji vredni $4.00, zdaj sa-
mo po $3.35 
Vredni $3.50, zdaj samo $2.90 
Vredni $3.00, zdaj samo $2.35 
Vredni $2.50, zdaj samo $1.98 

Ženski čevlji so po ravno isti če'ni 
kakor moški. 

Otroški čevlji, prava cena $2.50, se-
daj samo $2.15 
Prava cena $2.25, zdaj $1.90 
Prava cena $2.00, zdaj $1.75 
Prava cena $1.75, zdaj $1.49 
Prava cena $1.50, zdaj $1.29 
Prava cena $1.25, z d a j . , 98c 

Praša j te še za druge znižane cene 
posebno na grocerijski imamo vse 
prav po nizkih cenah. 

Se priporočam vsemu občinstvu z 
vsem spoštovanjem 

FRANK CHERNE 
953 Ewing Avenue, So. Chicago, 111. 

Martin Nemanich 
1900 W. 22 St., Chicago, 111. 

se priporoča si. občinstvu za obilen 
obisk njegovega saluna na vogalu 22. 
in Lincoln st. blizu slov. cerkve. Brez-
plačna gorka in mrzla jedila vedno na 
razpolago. Poleg drugih pijač vedno 
sveže Hoerber jevo pivo. 

Telefon Canal 80. 

M. Nemanich, Chicago 

V V a ž n o u p r a s a n j e ! 

mi opravi 
najbolje in najceneje 1 

Konzularne 
"MBP 

Grove st 
M i l w a u k e e , W i s . , 

sottaijske 
vojaške 
z a d e v e 

REVMATIZMU 
KROMOSn v 

BOLESTI » KOLKU 
BOLESTIH t ČLENKIH 
NEVRALGIR, PROTINU 
OTRPLOSn MSlC 
SLABOTNEM KRIŽU 

SLABOSTIH » ČLENKIH 
PLJUČNIH IN PRSNIH BOLEZNIH 
MRAZENJU » ŽIVOTU 
VNETJU OPRSNB MRENE 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH t LEDJIH 
BOLESTIH > KRIŽU 

HUDEM KA&JU 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zopr 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E K 

North Chicago Street 
* novi hiši Joliet National Bank*. 

— Laška fakulteta v Trs tu . Prora-
čunseki odsek v dunajski zbornici je 
dne 14. febr. sklenil s 35 proti 4 gla-

Chicago Telephone 3462. 

Jos. Plisich, 
GROCERIST. 

1002 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Se priporočam rojakom in ro jakinjam 

za obilno naklonjenost . 
MOJE BLAGO JE V E D N O 

SVEŽE I N NAJBOLJE. 
C E N E V E D N O Z M E R N E . 

Anton Kirinčič 
Cor. Colurcbit 
in CUioago Sts. 

Točimo izvrstno pivo, katero izde 
luje slavnoznana Joliet Citizens Brew 
ing Company. 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, o l jm 

in firnežev. Izvršuje jo se Tia kar« 
ra rska dela ter obešanje i t e i t k t p 
papirja po nizkih cenah. 

Chi. Phone 376. U N. W. 927. 

120 Jefferson S t J O L I E T , I L L . 

R . F . K 0 M P A R E 
S L O V E N S K I P R A V N I K . 

ADVOkAT 

Telefon South Chicago 705. 

SOBA 217, 9206 C O M M E R C I A L AV. 

Popravljamo Delo jamčimo. 

KLOBUKE 
kupljene pri nas ureujemo brezplačno 

N A J B O L J Š I 
$2.00 K L O B U K I V M E S T U . 

Brennan & Olander 
318 N. Chicago St. J O L I E T , ILL. 

Oscar J. Stephen 
_ Sobe 201 In 20! Barber bldg. 
< ' J O L I E T , I L L I N O I S . 

J A V N I 
N O T A R 

Kupuje in prodaja z'naljiiia 
v mestu in na deželi. 

Zavaruje hiše in pohištva pro-
ti ognju, nevihti ali Hrugi po-
škodbi. 
Zavaruje tud. življenje proti 
nezgodam m boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko si. oko spadajoča pisanja. 

1 
Govori nemško in angleško. 

W r V A W i V W A V i V W A W i V A 

Anton Koš lček 
Slovenski 
gostilnifar 

Pri meni je vedno največ zabav* 
in najboljše pijače. 

"Tonček Is 0 . K. 99 

N. W. Phone 1297 

1151 N. Broadway. JOLIET 

KADAR STE V MESTU 
•te vabljeni, da ne grette okreptat s Salo 

okusne pijaie ln Jedil v salun 
In restavracijo 

BAR fa 
CAFE,* 
Postrežba izborna— 
prav po domače 

403 N. Chicago T n T T W 
Tonal Cass Sts. i lU l j i J* / ! 

TR0ST &KRETZ 
— izdelovalci — 

H A V A N A IN D O M A Č I H S M 0 D K 

Posebnost so naie 

Tke U. S." 10c. in "Meerschaum" Sc. 

Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na 

(0> Jefferson Street Joliet, 

J. P. KING,«? 
Ob« telefon T.pcni itev. 8 lJt5»Ul 

? * * ? » » ? t r g o v e c . 
Clinton in Desplainee St». Joliet 

National Studio 
(R. P A W L O V S K I . ) 

515-517 N. Chicago Street, Joliet. I l l 

Edina slovanske f o t o g r a f i j « T 
Joliet«. 

Zmerne cene. Najboljše del*. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovl jen 1. 1891. 

P r v i , največji in e d i n i slovenski-
katoliški list v Ameriki ter glasilo 

K. S. K. Jednote. 

Urednik Rev. John Kranjec 
Chicago Phone 2899. 

813 N. Scott St. Joliet, 111. 

Izdaja ga vsaki petek 

SLOVENSKO-AM. TISKOVNA DRUŽBA, 
Inkorp. 1. 1899. 

y lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois. 

Predsednik Anton Nemanich 
Ta jn ik William Grahek 
Blagajnik John Grahek 

Telefoni : Chicago in N. W . 100. 

Naročnina za Združene države $2.00 
na leto; za Evropo $3.00. 

Plačuje se vnaprej . 

Dopisi in denarne pošiljatve na j se 
pošil jajo na : 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

Pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznani jo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 

Dopise in novice pr iobčujemo brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošl jemo na prošnjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

T h e first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper in America, and 
the Official Organ of the G. C. 
Slovenian Catholic Union. 

Published Fridays by the 
S L O V E N I C - A M E R I C A N P T G . CO. 

Incorporated 1899. 
Slovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advert is ing rates sent on application. 

Prva in edina slovenska unijska 
tiskarna. 

Ž TRADES fHKffll COUNCIL > 

C E R K V E N I K O I EDA R. 
' 9. marca Nedelja Frančiška; Pacij, 
10. " Pondel jek 40 mučencev. 
11. " Torek l le rakl i j ; Cozim. 
12. " Sreda Gregotij , papež. 
13. Četrtek Rozina, vdova. 
14. " Petek Matilda, Evtihij . 
15. " Sobota Longin, Felicita. 

N A J V E Č J I M O D R I J A N I SO V E -
R O V A L I P O T E M , K O SO SE 

N A T A N Č N O P O U Č I L I O 
V E R I . 

(Peta postna nedelja.) 

V potrdilo tega, kar sem trdil v zad-
nji številki, da se naši veri in cerkvi ni 
treba bati natančnega študija, lahko 
dostavim še ^lejstvo, da so se skora j 
vsi v resnici veliki možje odlikovali v 
globoki vernosti. Naša sv. vera je 
neizcrpljiva zakladnica prave modrosti , 
zato iz njk vedno lahko za jemamo v 
svojo korist. Koliko modrosti in uče-
nosti so iz nje zajeli sv. oče t je! 

Pa tudi večina učenjakov novejših 
časov je bila globoko vernih. Naj-
večji pesnik vsili časov in vsili naro-
dov je bil l*rez dvojbe Dante. T a mož 
je bil globoko veren in papežu vdan. 
Is to velja o Petrarki, o Torqua to Tas-
so. Krištof Kolumb ni bil le globoko 
veren, marveč" naravnost globoko po-
božen. Globoko verni s6 bili umetniki 
Rafael Sancij, Michelangelo, Fra An-
gelico in drugi. Galilei je bil veren 
katoličan in isto velja o slovečem fizi-
ku Aleksandru Volta. Veliki Napo-
leon je veliko zagrešil, toda skesal se 
je in v svoji oporoki izjavlja, da je iz 
prepričanja rimski katoličan. Pozna-
vatelj največ jezikov Mezzofanti je bil 
katoličan. Slavni glasbenik Rossini, ki 
je želel umreti v pričo katoliškega du-
hovnika, je bil katoličan. Sloveča 
zgodovinar ja Weiss in Cesare Cantu 
Sta bila verna katoličana. Tini ime-
nom dodam le' še besede Napoleona 
iz njegovega pogovora z generalom 
Ber t rand: "Največj i veleumi v krščan-
ski dobi so bili resnično verni; imeli 

Bog v svojem usmiljenju poslužil, da 
spreobrne tega zagrizenega neverca? 
Njegove žene in hčere. Li t t re je zbo-
lel, hči in žena ste spoznali, da zanj ni 
več pomoči. Te dve pobožni duši ni-
ste mirovali, molili ste noč in dan za 
spreobrnenje moža oziroma očeta. Lit-
tre je to vedel in videl, a molčal je. 

Nikdar se ni govorilo v Littrovi hi-
ši v pričo nevernega gospodarja o 
veri, kajt i Lit tre ni maral, da bi se ka-
lil Jiišni mir z verskimi pogovori; toda 
življenje žene in hčere je bila zanj ne-
prenehljiva pridiga. Videl je najnež-
nejšo skrb, najnesebičnejšo potrpežlji-
vost, najvzornejšo čednost pri ženi 
in hčeri. Vsega tega mož ni mogel 
zložiti se svojimi mater ia l is t ičnimi 
nazori. 

Dokler je bil mož čil in zdrav, se 
za vse to ni zmenil, zdaj v bolezni je 
pa začel to premišljevati in vedno bolj 
in bolj je spoznal, kako je vse to v 
protislovju z njegovimi nauki. Li t t re 
je poprej učil, da človek nima duše, 
da je misel zadnji učinek snovi, ki je 
zbrana v naših možganih. S tem svo-
jim naukom si pa ni mogel razložiti 
požrtvovalne ljubezni žene in hčere, ki 
ste se noč in dan trudili, da bi mu o-
lajšali bolečine, in njunih skoraj bi re-
kel nepretrganih molitev. Odslej ni 
več nasprotoval verskim pogovorom, 
žena in hči ste smeli v njegovi priču-
jočnosti opravljati svoje pobožne vaje. 
Ko mu je bilo nekega dne prav poseb-
no slabo, mu je obesila njegova sopro-
ga svetinjico Matere Božje krog vra-
tu. Li t t re se ni protivil, molčal je. 
Bil je skoraj že spreobrnjen. Sam pri 
sebi je Lit tre mislil, da tako izredna 
čednost ne more biti potreben učinek 
organizma; da tako požrtvovalne duše, 
ki hodijo neustrašeno za najvišjimi 
vzori, ne morejo biti sad same materije. 
Sklepal in sklepal je učenjak, spreobr-
nil se je in umrl je kot pobožen katoli-
čan. Tako so verske vaje dveh po-
božnih duš spreobrnile nevernega uče-
njaka. 

Ako se pa kaže v naši veri tolika 
modrost, ki presega človeški razum, 
tedaj je sklep opravičen, da ta mo-
drost ne prihaja od nikogar druzega, 
kakor od Boga, ki je v svoji neskonč-
ni modrosti našo sv. vero razodel. Ali 
je mar moglo dvanajst priprostih, ne-
učenih ribičev, brez študija, brez iz 
obrazbe učiti tako vzvišene skrivnosti, 
oznanjevati resnice polne največje mo-
drosti? Ko bi čuli govoriti neučenega 
človeka, ali pa otroka učene reči, bi 
rekli, da je tq čudež. Ako je vsak uči-
nek primeren svojemu vzroku, mora jo 
imeti tudr naše verske resnice, ki so 
polne vsake modrosti , svoj vzrok, svoj 
začetek v umu,* ki je zmožen neskonč-
ne modrosti . Prav je trdil že modri-
jan Platon, da more ljudi učiti le božji 
človek verskih resnic. Vera s svojo 
modros t jo glede resnic in naukov mo-
ra torej biti res od Boga razodeta 
Naša vera, ki vsebuje v sebi toliko 
modrost , ni tore j človeška izmišljija, 
je marveč od Boga razodeta. 

Ako vidimo tore j posvetno modrost 
nasprotovati veri, pomislimo, da je 
prava modrost že 1900 let poučevala 
vero in ostala je veri zvesta. Modrost 
in učenost, ki -je veri nasprotna, iie 
more biti prava učenost. 

REV. JOS. P O L L A K . 

I., II., E i m e r, ( Jahreshef te 1895), 
Z i 11 e 1 (Handbuch der Palaeontolo-
gie), P e s c h e 1 (Voelkerhunde), B i r-
k n e r, (Anthropologic der Hand) , 
bivši dunajski vseučiliščni profesor 
H y r t l in dr. 

O. H e r t w i g (Elemente der Ent-
wicklungslehre 1904) pa zaključuje: 
"Zadostuje, pokazati samo na okon-
čine (konce) rok in nog in na palec in 
lahko zavržemo domneven proizhod 
človeškega rodu iz človekosličnih ži-
vali." 

B u f f o n, odlični prirodoznanec: 
"Človek naj preiskuje in pregleduje 
sebe in kmalu bo spoznal plemenitost 
svoje narave; čutil bo v sebi neumrlji-
vega duha, uvidel bo takoj neizmerno, 
neskončno razdaljo, ki jo je njegov 
stvarnik postavil med njim in živaljo." 

Koliko časa je človek na zemlji? 
Seveda poreko naši bogotajni Slo-

venci: Utegne že res biti, da človek v 
današnjem času ni podoben opicam, 
kajti v teku tisočletij se je razvil in 
izpopolnil; a prvi človek, ki ga je v 
predavni dobi zaplodila opica, bil je 
podobnejši opicam. 

Pogle jmo! Geologi ali zemljeslovci 
so učeni možje, ki se bavijo z zemsko 
skorjo in njenim postankom. Ti zem 
ljeslovci delijo ves čas od začetka sve-
ta pa do danes po zemeljski skorji , in 
sicer v 5 glavnih dob: p r v o g o r s k p, 
d r u g o g o r s k o , t r e t j e g o r s k o 
ali t e r c i j a r n-o, v č e t r t o g o r s k o 
ali k v a t e r n a r n o in z g o d o v i n -
s k o d o b o ; iz te zadnje dobe imamo 
že pisana poročila o človeškem rodu 
in njega dogodkih. Pred zgodovin-
sko dobo bila je čveterogorska doba, 
ki jo geologi dele v 2 krajši dobi: v 
l e d e n o ali predpotopno in v p o -
t o p n o dobo. Geologi trdijo, da so 
živali kakor : konj, kamela, slon, med-
ved in dr. že davno živele, da se je se-
verni del zemlje, ki je bil pokrit z gor-
ko vodo, vzdignil in provzročil veliko 
izpremembo v podnebju. Ledeniki so 
pokrili zemljo, ki se je prej ponašala 
z gorkim podnebjem, in ta ledena do-
ba je t ra ja la več tisočletij, dokler se 
ni led otajal in vsled tega ta jan ja na-
stopila povodenj ali potopna doba. 
K d a j j e n a s t o p i l a l e d e n a d o 

majhne, niti nepomenljive; okamenelo 
človeško okost je pa tudi ne kaže, da 
smo bliže človeški opici," (iz katere 
se je razvil pravi človek). "Ni naj-
manjše izpričbe, ki bi dokazala, da ka-
ka stvar obstoji ali je obstojala med 
opico in človekom v dobi zemske zgo-
dovine opisane od geologov." 

T o p i n a r d, materijalist in svobo-
domislec (Man in the Na tu re ) : "Vse v 
ogrodju nam brani prištevati človeka 
in človekoslične opice k taisti vrsti. 
Človek je sam za se in visoko liadkri-
l juje opice." 

Anatomist S c h w a l b e : "Gotovo 
je, da bi celo lobanja pithekantropa ne 
mogla biti lobanja kake opice." Pale-
ontologija pravi, da je človek nastal 
neodvisno od drugih živali." 

A g a s s i z (Atlantic Monthly) : 
"Bravec tudi tukaj zastonj išče, da je 
bil kak prehod med človekom in živaljo. 
Darwin in njegovi pristaši imajo za ta 
prehod večinoma le negativen dokaz. 
Ta dokaz se opira le na podmeno, da 
so izginili oni medhodniki (bitja med 
opico in prvim človekom). Darwin 
in njegovi zavezniki nimajo torej iz 
paleontologije nobenega dokaza, da se 
je človek zaplodil iz opice in kot tak 
razvijal in ohranil." 

A l f r e d R u s s e l l W a l l a c e 
(The Action of Natural Selection on 
Man) je mnenja , da "darwinizem ne 
more dokazati niti človeškega razvitja 
iz opice niti pojasniti odk6d izvira 
čutenje ali zavednost." 

S a m W a i n w r i g h t (Scientific 
Sophisms): "Teorija, ki uči, da je člo-
vek proizšel iz opice, je lepa, toda 
— visi v zraku. Manjka ji samo ene 
reči, da bi nam ustregla, in ta reč je 
resničnost. Obstoj i samo v domišljiji." 

Brezverec D u B o i s R e y m o n d 
si je pri Haecklu nakopal hudo jezo r 
ker se je drznil izjaviti, da Haecklov 
rodopis, ki kaže, po kterili vrstah se je 
človek razvijal —- ni nič drugega nego 
"baj ka". 

C h a r l e s E 1 a m, M. D. {Content 
porary Review) piše: "Ta teorija je 
bila na vagi, spoznali pa so jo za po-
manjklj ivo. Nedokazana je tako, ka 
kor je lepa." 

H a e c k e 1 (L. C. p. 620): "Ne ve-

Bernard L. Kelly demokrat, 
kandidat za župana. 

Mr. Kelly se želi predstaviti cenj. 
slovanskim volilcem, kot kandidat za 
župana mesta Joliet. 

Prvotne volitve bodo dne 11. marca. 
Gosp. Kelly je znan odvetnik roi"'i 

in vzgojen v tem mestu. Ko še v r e -
ških letih, je delal po kamenolomih in 
tovarnah. Naučil se je tudi mizarske 

lOurno delo za ženske in za splosne 
delavske koristi. On je bil izvirnik 
predloge za stalnega in plačanega ka-
toliškega duhovnika v državni jetnis-
niči v Jolietu. Tudi je on predložil 
v drž. zbornici, da se počasti dan 1» 
okt. vsacega leta, kot Kolumbov da". 
Sploh je storil vse po svoji najbolja 
moj i v korist delavstvu in katoliškem" 
narodu. 

Gosp, Kelly se tudi zaveže, če izy0' 
ljen, da bo upošteval slovansko mocy 

b a ? Mr. Croll trdi, da pred 240,000 mo za nobeno okamenino podmenilne-

D O K A Z I , DA S E J E Č L O V E K RAZ-
V I L IZ O P I C , SO O V R Ž E N I . 

Proletarec" (št. 283) je navedel 13 
ameriških največjih znanstvenikov, ki 
trdijo, da človek izvira iz opice. A jaz 
izjavljam, da ti gospodje učenjaki tr-
dijo nekaj, česar ne morejo dokazati. 
Nasprotno Vam pa tudi jaz lahko na-
vedem še več nego 13 ravno tako ve-
likih znanstvenikov, ki t rdi jo ravno 
nasprotno in ki izpodbijajo vse sanja-
rije opičjilf znanstvenikov. 

Na ka j pa opirajo opičji znanstve-
niki svojo nedokazano trditev ali iz-
mišljotino, da se je človek razvil iz 
opice? Na to, da sta si človek in opi-
ra najbol j podobna v telesnem sestavu 
ili v okost ju, lobanji, možganih, v 
zvezi med glavo in hrbtenico, i. t. .d. 

Telo človeško je zelo različno od 
opičjega. 

A. J. B u m u e 1 he r (Mensch und 
\ f f e ) dokazavši velik razloček v mož-
;anih, lobanji in hoji med človekom 
n gorilo pr:rvi: "Anatoinično (telesno) 

pr imer janje .nasprotuje razvoju člove-
ka iz opice. Po telesnem sestavu člo-
vek ne pripada k opicam; on je — ne 
glede na ra^um in govor jen je — sa-
mostojen, in kot takemu se mu mora 
odkazati samostojno stališče. Znan-
stveno je nad vse neverjetno, da bi se 
bil človek razvil iz opice." Pr imer ja -
joč telesni sestav človeškega in opič-
jega telesa pravi veljak Q u a t e r f a-
g e s : "Prehod iz opice v človeka je 
nemogoč, raz ven če z a k o n e r a z -

so živo, Ipraktično vero; ne le Fenelon v o j a ovržemo," to se pravi, če se 
in Bossuet, katerih poklic je bil ozna- • m:\terijalisti nočejo več držati za'ko-
njevat i vero, marveč tudi Descartes in nov, katere so resni prirodoslovci sc-
Newton, Leibnitz in Pasqual, Corneille stavili z napornim delom. H u x l e y , 
in Racine, Karol Veliki in Ludvik velik nasprotnik vsega čeznatornega, 
XIV. Kako to, da so ti veleumi uklo-1 piše, da se kosti goriline močno raz-
hili svojo pamet veri, ki je polna skriv- ločujejo od človeških in da velik pre-
nosti in teških zapovedi?" Odgovor p a d človeka loči od šimpansa. "Taj i t i 
na to vprašanje ' smo že dali. Zato, ta prepad je graje vredno in neumno." ze dali. 

vera nadčloveško ker vsebuje n; 
' m o d r o s t . 

Ako prevdar jamo brez predsodkov 
našo vero, mora priti do zaključka, 
da je njen začetek nadnaraven, božji. 
Predsodkik odpadejo n a j r a j š i v zadnji 
uri in prav tedaj se jih toliko, ki so 
popre j zaničevali vero, zopet oklene 
sv. cerkve, i 

(The Place of Man in Nature) . V i r-
c h o \v, ki možgane najnižih divjakov, 
1 loleutotov, Bušmanov. Akka, Nigrov 
in Xigritov pritnerja z opičjimi, piše: 
"Ne da se spoznati, da bi li l judje ne-
posrednje izšli iz antropoidnih opic, 
Ti l judje niso kaki prehodni stvori 
(ali poluljudje) ampak pravi, razviti 
l judje z vsemi lastnostmi visoko iz-

Sloveči Li t t re 'je bil znan materi ja-1 obraženega plemena." 
list "na Francoskem in je se svojimi 
spisi sv. cerkvi ka j mnogo škodoval. 
O svojih trditvah je .bil tako prepri-
čan, da je bilo silno malo upanja, da 

'še bo ta mož spreobrnil. Koga se je 

Prot i pokolenju človeka iz opice z 
o-/ironi na možgane piše poleg drugih 
tudi "Archiv fuer Anthropologic", 
1903. O razliki človeške roke, palca 
in noge pišejo: R a n k e, Der Mensch 

leti in da je t rajala 160,000 let. 
Drugi geologi računajo, da se je za-

čela ledena doba pred 1280 miljoni leti. 
Sir C. Lyell je na jpre je trdil, da se je 
ledena doba začela pred 800,000 leti, 
po resnobnem premišl jevanju pa mu 
zadostuje 200,000 let. 

ga prvotnega človeka, ki se je razvil v 
tercijarni dobi iz antropoidnih (člove-
kosličnih opic." 

Mr. D a r w i n (The Descent of 
Man. Par t I. Ch. VI.) prizna: "velik 
presledek med človekom in njegovimi 
najbližnjimi sorodniki, ki se ne da 

Dr. Andrew (The Nor th American premosti t i z nobeno izumrlo ali živo 
Lakes considered as Chronometers of nsid.er< 

:ial Ti 
caško akademijo znanosti, da je od 
konca ledene dobe do sedaj preteklo 
med 5,300—7,500 let. Presledek med 
sv. pisemskim potopom in med ledeno 
dobo torej ni velik. 

Lorinser (Geologie und Palaentolo-
gie p. 242) iz tega sklepa in smatra za 
verjetno, da sta sv. pisemski in geolo-

živaljo in prizna, da se do njegovega 
časa ni še našel polučlovek, ki se je iz 
opice razvil v pravega človeka." 

T o potrdi jo tudi S c h a af h a u s e n, 
K o 11 m a n, H a c k e, R a n k e in dr. 

Paleontolog Z i 11 e 1 (Grundzuege 
der Palaeontologie) in W a a g e n 
(Entwicklungslehre und Palaeontolo-
gie 1909) t rd i ta : "Vsi človečji ostanki 
k zanesljive diluvialne (potopne) do-
be in vse v jamah najdene lobanje se 
s t r in ja jo v velikosti, obliki in zmožno-
sti z "homo sapiens" ali s s e d a n j i m 
č l o v e k o m . Oni ostanki ne morejo 
premostiti prepada med človekom in 
opico." "Za obstoj človeka v tercijar-
ni dobi manjka dokazov." 

P r o f . B r a n k o , direktor paleon-
tološkega zavoda v Berolinu: "Pale-
ontologija ne pozna nobenih prade-
dov človeka." (5. Internationaler Zo-
ologenkongress 1901). 

E. G r o s s e zaključuje svoje raz-
vojno-teoretične študije o človeku: 
"Začel sem pisati to knjigo z name-
nom, da opišem razvojno zgodovino 
človeške družine, zaključujem pa jo v 
prepričanju, da take zgodovine ne mo-
rem spisati niti jaz niti kdo drugi." 
(Die Formen der Familie.) 

Po pravici piše I. R e i n k e: "Znan-
stvu se spodobi povedati, da o izvoru 
človeka ne ve ničesar." (Thuermer V. 
1902. 1. Heft . ) 

C a r l V o g t bogotajec zbadljivo 
zasmehuje one svoje prijatelje, ki pri-
š tevajo ljudi in živali v taisto katego-
rijo. Ta učenjak obsoja očividno po-
manjkanje znanstvene poštenosti v 
Haecklu, ki "v podporo svojih mate-
rialističnih^ teorij opisuje svoje izmiš-
ljotine za resnico, sanjari je svojega 
drznega duha pa za dejstva opazova-
nja. Da vzdrži svoje izmišljene sanja-
rije, izmišljuje si nove prirodne zako-
ne, in "na le zakone," pravi Vogt, "se 
vzkltcuje le vsled svoje predrznosti, 
nevednosti ali lenobe." (The Man-
Ape). 

T a teorija umira, 
V resnici, ni ga več, ki bi se prepri-

čan upal trditi, da je človek neposred-
glavo, kakeršno bi s i ! n je soroden z antropoidnimi opicami. 

" Zato so tudi I*' r a a s, A 1 s b c r g in 
drugi prirodoslovci, zapustili teorijo, 
za katero so bili enkrat navdušeni, Da 
učenjaki se vzbuja jo iz svojih sanjar i j 
in spoznavajo, da je materializem pre-
magan in <la le še v krogih nevere 
išče zavetja. Kakor je materializem 
obsodil dunajski profesor Hyr t l tako 
ga je za biologijo (životoslovje) ob-
sodil tudi I. Reinke: "Materijalizem 
je po mojih mislih premagan v biolo-
giji; in če danes vendar le še veliko 
biologov prisega na njegovo zastavo, 
je to zato, ker se človek, kakor pravi 
Du Bois Reymond, nerad in teško loči 
od pota domišlji je, na katero ga je pri-
vedla duševna vzgoja." (Einlei tung in 
die theorctisclie Biologie.) 

Jaz bi šc pristavil, da se nekateri 
učenjaki zato drže praznih teorij, ker 

• s ramuje jo verovati v Stvarnika, v 
katerega verujejo otroci in ker se do-
mišljajo da s svojo nevero in z znan-
stvenimi sanjari jami več veljajo in vec 
,nai.>. "Ljvidje," piše H- Pomcare 
(Wissenschaf t und l lypothese . 1906, 
161), "se zavzemajo, da znanstvene 

(Konec na 8. Strani.) 

ški potop v tesni zvezi, ali celo eden 
in isti. 
Ali je človek že živel v ledeni dobi? 

Dr. Guettler (Natur forschung und 
Bibel 264) piše: •'Dočim Perty, Schlei-
den in Buechner trdijo, da so l judje 
živeli v Švici pred ledeno dobo, izjav-
l jajo Vogt, Lyell in Pfaff enoglasno: 
"Našli smo povsod znamenja, ^ a je 
človek nastopil še le po ledeni dobi — 
v Skandinaviji, Angliji in Švici." 

Tore j geologi se ne s tr injajo, če so 
sledovi človeški na zemlji starejši od 
ledene dobe ali ne. Gotovo je pa to, 
da so že pred ledeno dobo živele raz-
notere živali. Z ozirom na človeka pa 
bodi tako dli drugače. 

K a j uči paleontologija o človeškem 
razvoju iz opice? 

Vprašanje je: Ka j uči paleontologija 
ali nauk o ledeni ali»predpotopni dobi, 
nauk o takrat izumrlih s tvareh: živa-
lih in ljudeh, katerih ostanki (kosti.) 
so v zemlji okameneli in se v teku 
tisočletij v zemlji ohranili do danes 
kot okamenine? 

V i r c h o w, profesor v Berolinu in 
predsednik nemškega antropološkega 
društva, je govoril na Dunajskem an-
tropološkem kongresu: " K o smo bili 
zbrani pred 20 leti v Inšpruku, obhajal 
je Darvinizem svojo zmago po svetu, 
in moj pri jatel j Vogt je živahno vsto-
pil v vrste prvobojevnikov za razvojni 
nauk. A do zdaj smo zastonj iskali 
medhodnikov, ki bi človeka neposred-
nje vezali z opicami. 

Če preiskujemo okamenelega člove-
ka iz kvaternarne dobe, ki bi imel biti 
najbližji (najpodobnejš i ) našim prvim 
pradedom (opicam), na jdemo ga zme-
rom takega, k a k e r š n i s t n o m i 
d a n e - s . . . Ima 
želel imeti danes marsikateri , izmed 
nas. Priznati moramo, da se še ni 
našla na jmanjša okamenina (člove-
ška), ki bi bila od današnjega človeka 
manj razvita, š e več. Če vzamemo 
vse do danes znane, okamenine in jih 
pr imer jamo z današnjimi ljudmi, sme-
lo trdim, da na jdemo znake manje-
vrednosti lože v današnjih ljudeh ka-
kor pa med okamenelimi." 

Na znanstvenem kongresu v Mo-
nakovem je rekel Virchow: "N e m o -
r e m o u č i t i , n e m o r e m o r a z-
g 1 a š a t i, d a m o r e z n a n s t V o 
d o k a z a t i , d a č l o v e k i z h a i a 
i z o p i c e a l i k a k e d r u g e ž i -
v a 1 i." 

R a n k e (aa O . ' 480 ) : "V prirodo-
znanstvu se držim razvojne teorije, iz 
izkušnje pa izvajam, da človek od le-
dene dobe sem ni izpremenil svojih 
plemenskih znakov. .Fizično' dovršen 
nastopi takoj v raznoterih plemenih na 
evropskih tleh, opičjih ljudi pa tam ni 
najti." 

Brezverni H u x l e y : (Study of 
Geology 1Q3) "Razlike v sestavu (te-
lesa) med človekom in opico niso niti 

obrti, a se je ponesrečil na roko, zato 
je moral iskati drugje dela. Vzel je 
v roke knjige in se učil pravoznanstva, 
ter postal advokat. 

Bil je do lanskega leta 6 let alder-
man 5. warde. Tudi je bil izvoljen v 
državno zakonodajo pred par leti in 
storil je mnogo v korist delavstva v 
poslanski zbornici. On je glasoval za 

mestu in bo imenoval toliko posefr1"' 
odborov iii mestnih delavcev, kaK 

mest* 
koli" 

mu do\'oli postava, in na to 
bo tudi postavil slovanske mož 
kor jih je narod deležen imeti, 
znano, da se je doslej Slovane v n 
nih delih vedno več ali manj preži 

Ko boste šli na volišče, ne poz ; 

oddati glas za g. B. L. Kelly. 
:abi's 

Adv' 

F/anR J. Wise, demokrat kandidat 
za nominacijo za mestnega pravu® 

prvotne volitve, dne 11. marca 1913,)' 

bil rojen v Jolietu, star 31 let, nje" 

in s tanuje z družino. Mr. Wise je 

lujoč advokat v tem okraju že 
ter se nahaja v istem uradu kot 
C O'Connor, vogal Cass in 

Scott 

de-
7 let 

uli£ 

% 
o 

f 
BI 
P1 

d 
12 
tc 
lc 

u 
is 

tf 
K 
Cl; 

Mr. Wise je imel m n o g o k r a t r ' , _ t 0 

opravila z našim ljudstvom ter Je ^ 
izvrševal vselej v popolno 
nost strank, kar bo storil tudi v 
doče. 

Mr. Wise je dobro poznan n3:?e
tfr 

slovenskemu narodu v tem m e s t u ' 
pri l jubljen vsepovsod, kjer ga oseb«5 

m"' i o9 
poznajo, zato-ga pa tudi hočejo — ^ 
naši rojaki za mestnega pravnik 
vedo, da jim ne bo žal, če bo S-
izvoljen. Tudi naš. list ga je Pnp, : J,. 
čal, kot dobrega in vrednega kan pfii 
ta, ko j emu oddaj te svoje glasov 
torek dne 11. marca. 

Paul J. Wellnitz demokratični kandidat 
za aldermana 3 . w a # 

Rojaki Slovani v 3. wardi, zdaj je 
zopet čas, da se odločno potegnemu za 
svoje Staro pravo. T re t j a warda je 
naša, ker slovanske hiše in Ipodjetja 
tvorijo tu veliko večino, žato mora 
biti naša tudi na političnem polji v 
bodočnosti. Prišla pa bo v naše roke 
le na ta način, če bomo šli na bojno 
polje — volišče, in vsi kot jeden, od-
damo svoje glasove za slovanskega 
kandidata, g. Paul J. Wcllnitz-a. 

Mr. Wellnitz je Poljak in Slovan v 
srcu in na jeziku, ter je navdušen za 
slovensko reč. On je brat g. J. J. 
VVellnitza, ki je bil mestni odvetnik 
pred par leti, ter las tuje Wellnitz 
Laundry, edino slovansko in unijsko 

perilnico v mestu. On je prU? t e J f f J 
lavcev, zato je uvedel v s v 0 . J O , <jrt>' 
tiico linijske delavce. PA tudi o? ,ja 
gili prilikah se vselej kaže P r l J^ e | l ' 
delavcev. Pred nekaj leti j '̂ -j, v , 
uit z vodil delavce po fcamenoK^ 
njihovem štrajku in na ta "''^.jjjiii3 

je pomogel do uspeha m P 
plače. 

l hi t« 
Premalo je prostora, 'ta "' • 

števali vse vrline g. Well" '* 2 3 ' 
večina rojakov pozna osebno- ^ 
naj konečno le to poWarjamO_M) (|j 
cenj .. volilcem v 3. wardi v J°> v()l iš^ 

• na j zavedajo in gredo " a
 0v« 

IH< 11 marca in oddajo svoje K ,ipe dne 11. marca in ouuojv - . 
za g. Wel ln iua , ki je stovanS" 
list. — Adv. 

B U E H L E R 
mesnica—nizke cene 

116 Jefferson St. J o l i e t 1 1 1 -

Ljudje, ki kupujejo meso pri B u e h l e r Bros.» 
pritožujejo zop?r drtyjinjo-High 

Cost o? Li v ing. 

s e 

Choice Beef Roast, per l b . . 10 and He 
Sirloin and Por terhouse Steak, 

per lb 
Round Steak, ner lb 
Choice Beef Rib Roast, per lb. 
Choice Veal Roast, per l b . . . 
Choice Muttonlegs, per l b . . . 
Fresh Pork Sausage, per l b . . 
Good Luck Butterine, per lb.. 
Frankforts , per lb 
Garlic Sausage, per lb 
Polish Sausage, per lb 
Fresh Bologna, por lb 

.14c 

. 14c 
- l i e 
,14c 
.12c 

\>rk 
•orl> 

Loin Roast, per 
Butts, per lb. • • 

lb. . 

Fr 

l b -

1, P o r k "Shoulder 
per lb 

F res 
Fr 
Our h 

10c | Fresh Raw 
18c 
lOelBli 
10c i 
10c I I.iv 

h Spare Ribs, I ' e r ^ 
,h Neck Hones 1>"' • ' lb 

Mcltwurst Sausage, j>fJ q\\cc I iii*au Blood Sausage and 
r : " " ' • • • • 

lb-

[4« 
•''itc 

12/f 

"Ml 
. 1 2 t 

s6' iOC 
1 Oc 

"<C l.iver Sausage, pr> 0 i n V 
10c Choice Smoked Pork ' ' 



K* S' K. 
* * * * * * 

Predsednik: Paul Schneller, Calumet, Mich. 
I. podpredsednik: Frank Boje, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Colo. 
H. podpredsednik: M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa. 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Pemožni ta jnik: Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City. 
Blagajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Jo s ip Tomšič, Box 657, Forest City, Pa. 
Zaupnik: M a r t Muhič, Cor. Main and Center Sis., Forest City, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. Grahek. 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa. 

P R O Š N J A . 
Novoustanovljeno žensko društvo sv. Ane, Cleveland, Ohio, prosi za vspre-

iem v K. S. K. J. Imena prosilk so: Jožefa Perko, Marija Novak, Ivana 
Cvi'bar, Rozi Godec, Ana Baznik, Frančiška Globokar, Ana Zaletu, Aloj-
zija Skufca, Terezi ja Lekan, Marija Miklaučič, Marija PejSkar, Ana Glo-
bokar. 

p ; J N O V O D R U Š T V O S P R E J E T O . 
Novoustanovljeno društvo sv. Ahacija 149, Tooele, Utah, sprejeto v K. S. K. 

Jednoto dne 1. marca 1913. Imena članov so: 18993 Josip Smith, roj 1894, 
zav. za $1000, 1. razred; 18995 Josip Purkar t , roj 1892, zav. za $1000, 2. 
razred; 18996 Josip Perme, roj 1889, zav. za $1000, 2. razred; 18997 Franc 
Ambrosh, roj 1887, zav. za $1000, 3. razred; 18998 Anton Evens, roj 1884, 
zav. za $1000, 3. razred; 18999 Ivan Sterle, roj 1885, zav, za $1000, 3. raz-
red; 19000 Lovrenc Kočevar, roj 1881, zav. za $1000, 4. razred; 18994 An-
ton Rupar, roj 1880, zav. za $1000, 4. razred; 19001 Anton Košak, roj 1876, 
zav. za $1000, 5. razred; 19002 Martin Nemanič, roj 1874, zav. za $500, 
S. razred; 19003 Franc Hof fman , roj 1872, zav. za $500, 6. razred; 19004 
Ivan Marell, roj 1869, zav. za $500, 6. razred; 5589 Ana Ambrosh, roj 
1894, zav, za $500, 1. razred; 5590 Marija Sterle, roj 1888, zav. za $500, 
2. razred; 5591 Marija Hof fman , roj 1888, zav. za $1000, 3. razred. 

Dr. št. 12 članov in 3 članice. 
J O S I P ZALAR, gl. tajnik K. S. K. Jednote. 

W a i w ' k je bilo poslovanje glavnega tajnika v zadevah dr. sv. Jožefa, Mil 
" is., okoliščinam popolnoma primerno .in da ni tudi na jmanjše 

„ Z A P I S N I K 
sestavljen o priliki seje glavnega odbora K. S. K. Jednote v Jednotinem 

domu dne 27. prosinca 1913. 
(Dalje.) 

Nadal jevanje dne 30. prosinca 1913. 
Brat Schneller otvori sejo ob desetih dopoldne in naprosi tajnika, da pre-

d r e zapisnik včerajšnje seje. Taist i se na predlog brata Mravintza, podpiran 
brata Ostronicha, sprejme. 
Tajnik prebere različna pisma glede društva sv. Barbare št. 92, Pit tsburg, 

. Brat Banič predlaga, da se preiskava vseh kočljivih stvari v tem dru-
6 t v u izroči bratu Ostronichu, Graheku, Mravintzu in Flajniku. — Predlog 
Podpiran in sprejet . 

Nadalje prebere se pismo društva sv. Pet ra in Pavla, Rankin, Pa., št. 91 
s'ede izključenja Nikola Ratajca radi poskušenega samomora. 

Brat Ostronich predlaga, da se odredi odbor obstoječ iz bratov Mravintza, 
0r- Graheka in Flajnika, kateri naj bi dognal, zakaj je bil brat Rata jc izločen 
Jz Narodne Hrvatske Zajednice in če se zamore na podlagi policijskih rapor-
j0 v P r ' t i do zaključka, da je imel brat Rata jc res namen se usmrtiti. — Pred-

al podpiran od brata Remsa in enoglasno sprejet, 
p Brat prebere zaprisežene izjave prič, katere na j bi dokazale, da je brat 
^ ranic Kocjančič ud društva sv. Jožefa št. 55 Crested Butte, Colo., pri prehodu 
aeke brvi res utonil, in da, se vkljub temu, da je njegovo truplo 200 ljudij 
!:>kalo, taisto naj t i ni moglo. 

Brat Zalar predlaga, da brat Boje stvar na tanjko preiskuje in o izidu te 
Preiskave glavnemu odboru pbroča. — Podpirano od brata Baniča in sprejeto. 

Prebere se pismo c. kr. okrajnega sodišča v Gornjem Gradu, katero zah-
'eva, da se mu iz zapuščine po bratu Anton Goveku, dr. št. 118, Little Falls, 
, • izroči $400 za razdelitev med dede v Evropi. — Enoglasno sklenjeno, 

se v tem oziru ravna po pravilih, 
.p Blagajnik brat Grahek poroča glede pridržane usmrtnine po bratu Frank 
- orkat-u, udu -dr.-sv:- Aatona Paduanskega št.,71.>.'Cwbtr-*et Pa. . Kec .je -ome-
• V ^linnesoti umrl, izročila se je zadeva bratu Staudohar ju v natanjko 
nma k a V ° B ' e d e Pogrebnih stroškov. Sklenilo se je obenem, da se posmrt-

1Dr°"''CO ^ a s a P r 'drži , dokler je zadeva popolnoma razjasnjena, 
spre US'V.°. Sv- Matere Božje št. 33, Pi t tsburg, Pa., prosi, da se mu dovoli 

" j " 'me v društvo sv. Marije Device, pod katerim imenom je bilo tudi 
Ustanovljeno. ' 

S p r e . I a t Ostronich predlaga, da se tej prošnji ugodi. Podpira brat Thomas 
p Otroške za novi charter ima društvo Jednoti povrniti, 

»enm f e S e p r i t o ž b a društva sv. Jožefa št. 103, Milwaukee, Wis., proti glav-
1 tajniku radi nepravilnega poslovanja in raznih drugih nedostatkov. 

Po w ^ a ' a r Predložil je odboru vse v to zadevo spadajoče veliko gradivo, 
sklepa t'"6^1 p r e i s k o v a n i u taistega prišel je glavni odbor do enoglasnega 
'"aukee, 

ovoda, da bi se glavni tajnik v kateremkoli oziru1 karal. 
Alle r, r e s e nadalje zadeva brata Nikolaj Pavlcšiča, član društva sv. Roka, 
je že

S P a " D r - Grahek poroča, da ima dotični tuberculosis na kolenu, da 
n a t „ \ b o l a n in neozdravljiv. Brat Flajnik omenja, da bi se bolnik glede 

g". , ! u m radi posmrtnine rad z Jednoto pobotal. 
?a p 1 1 homa . predlaga, podpiran od brata Golobitsha, da se take prošnje 
kvzem- , , z a Poškodbe na zunanjih 

udih enkrat za vselej ne vpoštevajo, 
sltijj t

s i slučaje, kateri se naslanjajo na pravila zadevajoča* poškodninski 
£ Jednote. Sprejeto. 

Icl SV' A 1 ° i z ' j a št. 52, Indianapolis, Ind. Njegov član John Kudrich zbo-
joč0 i'U,e®?ca J a n u a r j a 1912 ter dobil celo mu po društvenih pravilih pripada-
Posn/° n i š l c o Podporo. Konstat i rano je, da je neozdravljiv. Rad bi se glede 

Sl-i n ' n e P01?01"! šel v staro domovino. Enoglasno zavrženo. 
i v S t n a t l a ' j e> da se glede Barbare Judnič, članice društva sv. Fran-

Potto ' katera je meseca julija 1912 na obeh očesih opasno zbolela, 
p r

P :! p o ukrCpu glavnega odbora z dne 28. t. m. t ikajočem se sličnih zadev. 
Diu o!,'5"]3, V c r t a č n i k a , ud društva sv. Jožefa, Federal, Pa. št. 21, da se 
v nje'*' 1 P°dpora, ker si je 1. 1911 zlomil nogo in mu je bolniška podpora 
°(1 G M ' 7 ^ r u ž t v u ž e davno potekla, se na predlog brata Thomasa, podpiran 
Ugodil; 1C ' z a v r ž c > ker bi se v enačili slučajih moralo potem premnogim 

B ' tr 
Nov; j j Nraker prebere odlok porotnega odbora glasom*katerega ima društvo 
je iz ° m Newark, N. J., vsprejeti brata Fran John Tassott i ja , katerega 

% b i , V
b ° , t e m U 

:ega oddelka izključilo, zopet 
Protivi, predlaga brat Boje z ozirom 

r a t T a s ž o t t i 

nazaj. Ker se omenjeno 
na to, da ni dokazano, da 

tud" - J " a s s t > t t i storil kako pregreho, ker dfugače bi ga bilo društvo izklju-
s pre j c l j ' !z Jc 'dnote, da ga mora društvo Novi Dom talfoj pri prvi seji zopet 

je či) ' r
U g a ^ e n a j s e suspenduje. Predlog—podpirnu od brata Thomasa bil 

obv esti. lasno sprejet in brat tajnik Zalar naprošen, da prizadete o ^em 

Nadalje Co ' itra"\t C p r e k e r c brat Kraker ukrep porotnega odbora 
protivi e d o s h " ° b a uda dr 

glede zadeve Laich 
F lor jana št. 44, So. Chicago, 111. Brat Laich 

^ivim S r. p l a ^ t i $5.00 v korist društvene blagajne, ker se nikakor ne čuti 
J e r.,, Bra ~«zvi<i,, ' " ' e ' 1 podal je odboru mnogo novega materi jala iz katerega 
''"e'lov-i' S e bratu Laichu godila krivica, da so nekateri udje gori 
f-aicM ' " ! 8 a društva vpeljali gonjo proti 
u. ' Potem obs ' 

ti njemu, vsled katere je bil on (brat 
'Javil JC ' ""C M obsojen. — PO dolgi debati in uvaževanju vseh okoliščin, razve 
*"a'eha | '"" 'otni odbor na podlagi novih dokazov svoj prvi ukrep, ter brata 
l!c,''-noS|| ->0 oprostil. Taist i sprejeti sc ima s popolnimi pravicami in 

Skleni"' V d r u J t v o Vit. sv. Flori jana zopet nazaj. 
J 1 0 "i podpisano. 

P. S C H N E L L E R , preds . J O S . R E M S , zapisn ikar . 
,>Brat g . Nadal jevanje dne 30. prosinca 1913. 

tm. " a 'Her otvori sejo ob polu deveti uri zvečer in naprosi predsed-
u r 0tncga odbora brata 

^ K r a k e r 

Si,, * TOen< 
> n i

 u- Om 
a»ila. 

S 
i v 
Radi 

Kraker-ja, da nadal juje s , svoj imi poročili, 
poroča, da je dobil različne pritožbe od' društva oziroma od 

sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., radi dopisa, ki ga jc pisal bivši 
•'nega društva brat John Petkovšek svoječasno v Jednotinem 
"ja, da je <lopis dobro prečital in 
ero bi sc brat dopisnik pregreši: 

»t 
t vil 

»mho, da kdorkoli 

tega predlaga, da se 
esil ne proti društ 

'udoharja s , 
p , s a >n napadal brata Petkovšek-a, 
r

: enoglasno sprejet , 
d a n v k ? r č i , a p r o i n j o rojaka Radovicha, ki prf 

j ^ U o h a , ;.' ! ' dokazih se na jwcdlog lirnta K 
W °to. ' p r Q ^ n j a zavrže in enoglasno ' sk lene , da 

* Sta. 

predlo 

s ^ S u 
^no 

ni našel niti l iajmanjc besedice 
zoper Jcdnotina ali društvena 

brata Petkovšek-a popolnoma oprosti, ker 
in ne proti Jednoti . Predlog podpiran od 

e bode še pritoževal radi omenje-
e suspends iz Jednote. 

i za vsprejem v Jednoto. 
niča, podpiran od brata 

sc ga ne spilejnic v 

Na vrsto pride razprava pravil. 
Predsednik pravnega odbora, brat Banič, poroča, da je odbor prečital pra-

vila in našel na strani 8, 11, 12 in 19 več tiskovnih napak. Jednako je tudi 
na strani 41 in 42 točka v pravilih, ki se je črtala na jednajs tem gl. zborovanju. 
Radi tega predlaga, da se čr ta jo na strani 41 točke a, b in c. Te točke so 
pomotoma prišle v pravila, vsled tega zahteva, da se proglase v uradnem 
glasilu za neveljavne. Predlog podpirata brata Žulič in Petkovšek, nakar še 
enoglasno odobri. 

Brat Zalar temu pripomni, da dokler se bode predstoječi predlog objavil 
v listu, naj se tudi objavi, da poškodovani člani(ice) so opravičeni do poškod-
ninske podpore le na podlagi lesvice odobrene na zadnjem gl. zborovanju, ki 
jc označena v pravilih sran .41 in 42. Brat Mravintz to pripombo potr juje , ki 
te odobri od vseh navzočih gg. uradnikov. 

Brat predsednik zaključi sejo ob 11. uri zvečer. 
Nadal jevanje 31. prosinca 1913. 

Brat Schneller otvori sejo ob deveti uri dopoldne. % 
Navzoči vsi uradniki razven brata Rems-a in Dr. Grahek-a, ki sta bila 

oproščena, da se vsled nujnih opravil povrneta domov. 
Brat predsednik čita pismo, ki naj se pošlje v Waukegan, 111., na društva 

spadajoča K. S. K. J. 
Pismo se sprejme kakor čitano. 
Brat predsednik dalje čita prošnjo oziroma pritožbo, ki naj se pošlje č. g. 

nadškofu v Chicago, 111., radi Rev, A. Sojar-ja. 
Brat Mravintz predlaga in brat Golobič podpira, da se prošnjo oziroma 

pritožbo odobri, ter da jo podpišejo vsi navzoči gl. uradniki. Jednako naj 
podpišejo tudi pismo za dr. v Waukegan, 111. — Predlog enoglasno sprejet. 

Na vrsto pride pogovor radi Jednotine hiše. 
Prečita se račun brata Zalar-ja o prejemkih in izdatkih Jednotine hiše. 
Brat predsednik pripomni, da v računu niso vštete obresti, ki bi jih denar 

porabljen za Jednotino hišo mogel prinašati. 
Brat Boje povdarja, da se računa obresti od vsega denarja vporabljenega 

za Jednotino hišo. To. se pravi, da se vpošteva vse izdatke za stavbo, kakor 
tudi tožbene stroške, itd. 

Brat Žulič predlaga, da se preračuna koliko je obresti od vsega denarja 
vporabljenega za Jednotino hišo, in sicer, da se računa po 4 odst. obresti. 

Brat Thomas predlaga, da se računa obresti po 4^4 odst. Predlog podpi-
ran od brata Povsha in tako sprejet. 

Pismo oziroma prošnja brata Benkovič-a od dr. 44, So.' Chicago, 111., preči-* 
tana in zavržena. 

Pismo člana Nikolaj Klepec od društva sv. Valentina 145, Beaver Falls, 
Pa., prečitano in zadeva se izroči bratom Ostronich-u in Mravintz-u v rešitev. 

Brat predsednik čita pismo člana John Ostanek, dr. št. 8, Joliet, 111. Li-
stine se vročijo bratu Zalar-ju, da jih odpošlje vrh. zdrav, v pregled. 

Čita se prošnja brata Fr. Planošek, od društva št. 17, Jenny Lind, Ark. 
Stvar se izroči bratu Zalar-ju, da zahteva natančne podatke o bolezni oziroma 
poškodbi omenjenegasčlana, kakor tudi, da se dopošljejo popolna zdravniška 
spričevala na gl. urad Jednote. 

Čita se pismo člana John Vrtačnik od dr. it. 21, Federal, Pa. Pismo se 
zavrže, ker ni 'zadostnih zdrav, spričeval. 

Čita se pismo člana Josip Deržaj od dr. št. 30, Calumet, Mich. "Pismo se 
zavrže, ker zdravniška spričevala niso pravomočna za izplačilo kake podpore. 

Čita se pismo dr. št. 132, Frontenac, Kans. Ker ni priloženih zdravniških 
spričeval, se stvar izroči tajniku Zalar-ju, da dr. obvesti, da naj dopošlje po-
trebna zdrav, spričevala. 

Čita se prošnja člana John Kumar, ki prosi, pomoči za svojo bolno so-
progo. Terezi jo Kumar. Ker zdrav, spričevala niso pravomočna, da bi se 
na podlagi pravil zamogla izplačati kaka podpora, se prošnja odkloni. 

Čita se pismo člana Josip Fabiča, od dr. št. .13, Biwabik, Minn. Zadeva se 
izroči bratu tajniku Zalar-ju, da zahteva od dr. potrebna zdravniška spričevala. 

Čita se pismo članice Marjete Adamič od dr. št. 58, Haser, Pa. Zadeva 
izročena tajniku Zalarju, da zahteva od dr. potrebna zdrav, spričevala. 

Čita se pismo dr. št. 54, Chisholm, Minn., in zavrženo. (Poškodovanec 
med časom umrl) . 

Čita se prošnja člana Paul Staudohar, od dr. št. 30, Calumet, Mich. Ime-
novani je izgubil štiri prste in spada pod poškodninski oddelek. Opravičen 
do poškodnine na podlagi pravil. 

Pogovor pride radi spovednih listkov. 
Po daljšem razgovoru predlaga brat Banich, da duh. vodja odločno zahteva 

(kjer to sploh mogoče) spovedne listke od vseh članov in članic Jed»o*e od 
strani društev in sicer potom dr. tajnikov(ic) . Društveni tajniki(ice), ki prej-
mejo spovedne listke od duh. vodja Jednote, naj na iste zapišejo certf. štev. 
članov (jc), ter jih v posebni koverti- č1.itit>m(icaiti) odpošljejo. Ko dr. dobi 
listke od gg. spovednikov naj iste dr. tajnik(ica) odpošlje duh. vodju, katerim 
pridene popolni imenik članov in članic z označenimi certf. številkami. — 
Predlog podpiran od brata Thomas in sprejet. 

Brat Zulich predlaga, da se zahteva od bivših gl. uradnikov Jednote, ki 
še niso vrnili znakov, da to v najkra jšem času napravijo. Brat Thomas pod-
pira predlog, nakar se odobri. 

Brat Boje predlaga, da se napravi za vsacega gl. uradnika Jednote izkaz-
nico ali spričevalo od strani gl. urada, z označbo kakšen urad zastopa pri 
K. S. K. J. Brat Thomaš podpira in tako sprejeto. 

Brat Ostronich predlaga in Staudohar podpira, da se izda 500 iztisov za-
pisnika sej gl. odbora, ter se na vsako društvo odpošlje po tri iztise. 

Predlog enoglasno sprejet. 
Brat Zalar povdarja, da bi bilo jako dobro, da bi se Jednota advertizirala 

bolj kakor se dandanes. Priporoča", da bi se povprašalo vse slovenske liste 
v Združenih Državah za cene reklamam, ki bi se objavljale v listih v prid 
Jednote. — Brat Mravintz podpira idejo tajnikovo, ter povdarja, da je zelo 
potrebna, da se odobri. — Enoglasno odobravano in sprejeto. 

Zadeva radi reklame se izroči pravnemu odboru v oskrb. Ta odbor se po-
oblasti od strani nadzornikov, da se z upravniki slov. listov dogovori radi cen, 
tci če uvidi oziroma dobi primerne*cene, da se z njimi pogodi. 

Brat predsednik zaključi sejo ob 12. uri dopoldan. 

Nadal jevanje 31. prosinca 1913. 
Brat Schneller otvori sejo ob drugi uri popoldne. 
K seji se pokliče predsednika Amerikanskega Slovenca, ki se ga vpraša 

radi cene naročnin glasila za dr. tajnike. Kaj t i kakor bilo razvidno iz Ame-
rikanskega Slovenca, je tiskovna družba zvišala naročnino na dva dolarja. 

Anton Nemanich, kot predsednik Am. Slov. naznanja, da pogodba med 
tiskovno družbo in Jednoto, radi glasila in naročnine, je bila sklepjena prej 
ko je družba zvišala naročnino listu, ter vsled tega ostane kakor bilo dogovor-
jeno, to je za dr. tajnike(ice) se izdaja glasilo za $1.00 na leto. — Se vzame 
v naznanje. 

Brat Boje naznanja o bolni članici Frančiški Roje od dr. št. 104, Pueblo, 
Colorado. 

Zadeva se zavrne, ker na podlagi pravil se ne more ničesar ukreniti. 
Brat-predsednik poroča o zadevi izplačane posmrtnine za pok. članom Jos 

Fritzc, ki je bila izplačana na podlagi sklepa zadnje konvencije, bratu Matiju 
Pogorelc-u, kot oskrbniku pok, otroka. Brat Schneller omenja, da odvetnik 
in zastopnik pooblaščenca pok. stafišev, Barrett , zahteva, da se denar izplača 
njemu oziroma poobl. pok. starišev, če ne bode vloiyl proti Jednoti tožbo. 
Porucilo se: vzame v naznanje. 

Brat predsednik predloži nova poroštva gl. uradnikov in zastopnikov za 
leto 1913. — Brat Boje predlaga, da se poroštva odobrijo. Podpira brat Mra-
vintz, ter sc sprejme. 

Predsednik pravnega odbora Banich naznanja, da pravila v slovenščini so 
popolnoma tako tiskana v knjigi, kakor so bila sestavljena na gl. zborovanju, 
razun preje omenjenih točk, ki so pomotoma bile vknjižene. Radi tega pred-
laga, da se odločno zahteva od vseh društev, da pravila na tanjko spolnujejo, 
Vsak odbor, ki bi ne spolnoval pravil n a j se iz urada suspenda, ter nadomesti 
/. novim odborom, ki bode vpošteval pravila in sc po njih ravnal. Predlog 
podpiran od brata Staudoliar, nakar sc enoglasno sprejme. ' 

Brat Banich dalje predlaga, da sc zahteva od vseh društev, da rabijo pri 
poslovanju kijjige predpisane in izdane od Jednote. Predlog podpira brat 
Petkovšek, ki se sprejme. 

Glavni tajnik predloži odboru nove knjige (imenike članov), ki jih je iz 
pisal in vrcdil kakor bilo določeno na seji gl. uradnikov Jednote dne 18. jul. 
1912. Naprosi odbor, *da knjige pregleda in delo odobri ali zavrže. 

Odborniki pregledajo knjige in delo pohvalno odobrijo. 
Na vrsto pride pogovor, koliko naj se tajniku za prepis imenikov in ure-

ditev knj ig plača odškodnine. Po razgovorih koliko so plačala posamezna 
društva dr. ta jnikom za tako delo, predlaga brat Mravintz, da se tajniku Za-
ljir-ju za trud in delo pri ureditvi novih knj ig plača kot odškodnino $150,00. 
Predlog podpiran od brata Ostronicha. 

Brat Staudohar predlaga svoto $100.00. Todpira brat Žulič. 
Bral* predsednik da prvo stavljeni predlog na glasovanje, nakar se sprej-

me z 12 prot i trem glasom. I 
Brat predsednik naprosi brata tajnika, da predloži i;ačun za oskrbovanje 

Jednotine hiše. 
Brat tajnik predloži račun, ki se pa odloži do prihodnjega gl. zborovanja. 
Ta jn ik predloži tudi račun za zamudo časa pri sejali gl. odbora. Po daljši 

debati in vsestranskem razgovoru,, se določi, da brat tajnik počaka z računom 
do prihodnjega, gl. zborovanja . . 

Brat tajnik omeni, da je bil dvakrat v Waukegan, 111. po Jednot. opravkih. 
E f a t Schneller omenja, da je bil tajnik, Zalar poslan v Waukegan, 111. od 

njega in sicer po Jednotinih opravkih, ter povdarja, da se mu stroški povrne-
jo. — Sprejeto. 

Brat tajnik, naznanja, da se rabi v uradu gotove police ali shrambe z a 
tiskovine. 

Da se vse potrebno v uradu preskrbi se pooblasti tajnika Zalarja, Golobica 
in Grahek-a, da kar se rabi dajo napraviti. 

Brat predsednik predloži račun za poštnino in ekspres v znesku $4.80", 
ki se odobri. s 

Dalje predloži brat Schneller račun za prepis letnih finančnih poročil, ki 
jih je rabil za različne države vsled poskušanja pridobitve pravic za poslova-
nje. Oseba, ki je račune oziroma poročila prepisala zahteva svoto $100.00. 

Brat Banich predlaga, da se račun odobri in plača. Podpira brat Os t ro -
nich. — Sprejeto. 

Brat predsednik zaključi sejo ob polu šesti uri zvečer. 
Nadal jevanje ob 6. uri in 40 minut. 

Brat predsednik otvori sejo in povdarja, da je treba, da se napravi popolni 
račun o vseh dohodkih in stroških Jednotine hiše, za pretečeno leto. Ke r 
je bilo sklenjeno, da se računa od vporabljenega denarja po 4y2 odst., vsled 
tega je treba dati članom(icam) Jednote račun v popolni meri od vsega de-
narja vporabljenega za poslovanje in tožbene stroške. 

Brat blagajnik Grahek oporeka in pravi, da naj se računa obresti le od 
svote porabljene za stavbo nikakor pa ne od svote izdane za tožbene stroške. 
Za tožbene stroške je bil itak naložen poseben ases., ki so ga vsi člani plačali. 

Brat Mravintz omenja, da v zapisniku zadnje konvencije je označen račun 
Jednotine hiše in naj se isti tudi sedaj vpošteva. 

Brat Banich povdarja, da stvar je jako težavna, ker na konvenciji je bilo 
rečeno, da se Jednotin "Urad ne sprejme. Zadeva se ni docela rešila, marveč 
le sedanjemu odboru na rame obesila. Povdarja , da naj se izda društvenikom 
natančen račun o dohodkih in stroških. 

Nato govorita in se s t r injata z bratom Baničem tudi Thomas in Zulich. 
Brat Boje omenja, da je razumel brata predsednika leto dni nazaj, da bode 

c-n (predsednik) spravil stvar radi Jednotine hiše v red, s tem, da bode raz-
poslal na vsa dr. okrožnice, ki na j društva potem določijo kaj naj se s hišo 
napravi. Nadaljuje, da je brat Schneller rekej, da bode to storil, kakor hi t ro 
pride do prave podlage. Ker pa do danes do teh še ni prišel, je najbolje, da 
stvjir pustimo kakor je, ker je nemogoče kako drugače ukreniti ravno sedaj 
ker niso še vse potrebne informacije v rokah. — Sprejeto. 

Brat Schneller pravi, da je najbolje, da se sprejeti račun kot bil odcfbren od 
konvencije, koliko je Jednotina hiša stala, vpošteva in namesto po 3 o d s t 
obresti račun po 4^2 odst. od vsega vporabljenega denarja. 

Brat Grahek povdarja, da on bode glasoval, da se računa obresti le od 
svote $9,000.00, kakor označeno v knjigah koliko hiša stane, nikakor pa noče 
glasovati za večjo svoto. 

Brat Boje povdarja, da se mora jo obresti računati od cele svote, to je tudi 
od one svote, ki je bila izplačana za tožbene stroške. 

Brat Grahek naglaša, da hiša je vpisana v knjigah, da stane le devet tisoč 
in je pripravljen glasovati, da se le od te vsote računa obresti. 

Odobri se brata Schnellerja naznanilo. 
Predsednik Schneller naznanja, da je dobil več pritožb proti Jednot inem 

glasilu. Radi tega prosi, da se gg. uradniki izrazijo, kaj mislijo o tem. 
Brat Thomas nato naglaša, da se da uredništvu Amer. Slovenca naznanje, 

da če bode še tako nadalje pisal, kakor je zadnje čase, da se bode o tem raz-
motrivalo pri seji gl. odbork v mesecu juliju. In če se bode pisanje Jednot i 
ali članom škodljivo objavljalo še nadalje, da odbor pri seji julija meseca od-
strani Slovenca, kot Glasilo Jednote. 

Brat Mravintz predlaga, da bi bilo dobro, da bi gl. uradniki, ki pišejo v 
Glasilo, vsaka poročila poslali bratu predsedniku v pregled prej ko gre tako 
poročilo v list. 

Brat Boje pravi, da kolikor se ve spominjati je bilo na konvenciji določeno, 
da je Amer. Slovenec obljubil le jedno stran Jednoti. In ker mi nismo delni-
čarji, tudi ne moremo ukazovati kaj sme kdo in kaj ne sme pisati. 

Tajnik Zalar povdarja, da je dovelj vsega prepira in je čas, da bi začeli 
delovati v slpgi, sporazumu in v napredek Jednote. Neslani dopisi in napadi 
od jedne kakor druge strani, škodujejo napredku Jednote. Iz lastne skušnje 
omenja, koliko Jednota trpi radi vednih neslanih prepirov po časopisih. Da 
se pa temu opomore in zagotovi napredek Jednote, priporoča odboru, da skle-
ne in odobri ter naznani uredništvu Amer. Slovenca sledeče: 

Vsi dopisi ali članki žaljive vsebine bodisi napram Jednotinim ali društve-
nim uradnikom, posameznim članom(icam) ali škodujoči Jednoti sploh, n a j 
se izročijo gl. tajniku Jednote v pregled prej ko se isti v glasilu objavijo. Če 
tajnik sprevidi, da je dopis ali članek za objaviti se isti objavi, če ne pa ga 
tajnik zadrži in odpošlje bratu predsedniku Jednote v pregled. 

Brat tajnik povdarja, da vkljub ogromnemu delu, je pripravljen žrtvovati v 
ta namen toliko časa, samo da se povrne zaželjeni mir in sloga, ki je nad vse 
potrebna, zopet v Jednoto. 

Tajnikovo priporočilo vsestransko odobravano, nakar stavi predlog b ra t 
Banich, podpiran od brata Bojca, da se tajnikovo priporočilo odobri in sprej -
me. — Enoglasno potrjeno. i 

Brat predsednik vpraša, ima li še kedo kaj za poročati? 
Ker se nihče ne oglasi k besedi, zaključi sejo ob 7. uri 35 minut zvečer. 

P A U L S C H N E L L E R , preds. JOS. ZALAR, gl. tajnik. 

John R. Cronin, demokrat. 
kandidat za župana. 

Gosp. Cronin je spet kandidat za 
županski stolec. Napredno občinstvo 
ga hoče spet imeti za gospodarja me-
sta Joliet. 

Bil je že dvakrat izvoljen županom, 
se je pred par leti odpovedal kandi-

§ i 

Ne rabimo ga posebej priporočati in 
naštevati njegovih vrlin in prijaznosti 
napram našemu narodu-delavcem in 
salunarjem in sploh trgovcem. Edino 
kar je storiti zdaj je, da se odločimo 
vsi in volimo zanj, da bo spet na žu-
panski stolici, koje je vreden. 

Mr. Cronin je bil eden najboljših 
županov Jolieta. Pod njegovo vlado 
so se železnični tiri povzdignili in na-

daturi, a zdaj ga spet hočejo imeti in 
na prigovore je sprejel kandidaturo. 

Gospod Cronin je bil rojen in vzgo-
jen v Jolietu. On jc glava družine in 
delavskega stanu. V mladosti jc de-
lal po tovarnah in drugih delavnicah, ' 
kasneje je bil knj igovodja pri Por te r i 
Brewing Co., potem je bil izvoljen za 
župana pred nekaj leti, a zdaj jc poslo-
vodja Joliet Oil Refining Co., ki pro-
daje olje skoro vsem našim trgovcem. 
Oh je trgovec in zna trgovske in de-
lavske razmere, zato jc bolj sposoben 
za javni urad kot kateri drugi mož. 
Takega navadnega trgovca, ki pozna 
razmere malih trgovcev in delavcev, 
takega rabi naše mesto za župana, a 
ne kakega odvetnika ali cxperia. 

redil se je načrt za zv«zni kolodvor 
(Union Depot) , koja je zdaj pravi po-
nos Jolieta. Treba je še mnogih na-
prav, zlasti na severni strani, koder 
s tanujejo Slovani. Ceste so že slabe 
in stpanski hodniki so v slabem redu; 
treba je vse predelati. T o se bo pa 
doseglo le če dobimo pravega moža 
za župana in ta je Mr. John R. Cronin. 

Glede salunov in osebne prostosti, 
se ni bati. Saj ga poznamo vsi. Sa-
lutiar je ravjiotako deležen svojih pra-
vic, kot drugi trgovci, pravi Mr. Cro-
nin, in to je tudi pravilno. Tisoč do-
larjev plačati za licenco, pa bi t i 'vedno 
obtožen za vsako malenkost, to ni 
prav. V tem ozirii se godi zlasti na-
šim salunarjem krivica gostoma. 



1 Peter Barbarič, Hrva t sk i spisal 
An t . Pun t igam S. J . 

^ 

Posloveni la 
A. B. in V . S. Yzor mladeniča iz Herce^pvine. 

Hrva t sk i spisal 
An t . Pun t igam S. J . 

^ 

Posloveni la 
A. B. in V . S. 

(Dalje.) 
Cela leta se je vežbal Peter v mo-

litvi, a na posebni način je storil to pri 
duhovnih vajah. Vsako leto zavlada 
ob Vseh Svetnikih v Travniškem se-
menišču naenkrat tišina in mir — vse 
je mirno po razredih in sobah za uče-
nje, vse mirno po hodnikih in v obed-
nici, da celo na igrališču vlada popo-
len mir. Človek bi mislil, da se je ce-
la četa zgovornih mladeničev s ptica-
mi selivkami preselila na jug. Pa ni-
so se izselili na jug, ampak zgodilo se 
je nekaj res čudnega: semenišče se je 
spremenilo kakor v puščavo, vsi veseli 
dijaki in mali razgrajači so postali 
pravi pravcati — puščavniki. Glej jih, 
kako resno v globoke misli zatopljeni 
stopicajo, niti na jman j še besedice ne 
moreš slišati, vsak se bavi le z Bogom 
— kakor angeli v nebesih. T o so "du-
hovne vaje," ki jih opravl ja jo gojenci 
vsako leto skoz tri dni. 

Barbarič je opravljal "duhovne va-
je", zmiraj z največjo resnobo. Pred 
seboj imam sedem beležnic": ' vse so 
enakfc, s čitljivimi beseddmi napisane. 
T o so opazke, ki jih je Pe ter napisal 
pri duhovnih vajah od 2. do 8. razreda. 
Vse so na isti način urejene. Na jp re j 
na jdemo eno ali drugo misel, ki je na 
njega posebno delovala, bodisi ali ko 
je v cerkvi poslušal premišl jevanje, 
bodisi ko je sam premišljeval o več-
nih resnicah. Nato da duška čustvom 
svojega srca z nežno molitvico, kate-
ro zakl jučuje kakor cvet in plod du-
hovnih vaj po en dober sklep. Ta 
sklep je navadno zapisan s takozvano 
"bosančico". Ti zapiski nam dovolju-
je jo u pogled v globine Petrove duše, 
ki je hrepenela po vseh čednostih. Za-
radi malega prostora ne moremo vseh 
tuka j priobčiti. N a j zadostuje, ako o-
menimo, da so duhovne vaje bile za 
Barbariča velika vojaška šola, v kateri 
se je usposobil, da premaga sovražni-
ke svoje duše, a na jpre j samega sebe. 
Pr i duhovnih vajah je vsako leto obde-
lal nanovo vrt svoje duše; prekopal je 
zemljo, skrbno očistil vsakega plevela 
ter zasadil cvetke, ki so pod n jegovo 
skrbno pazl j ivost jo vzniknile in zacve-
tele z divnim cvetjem krasnih čedno-
sti. Pri duhovnih vajah je čistil vrelec 
molitve, ki se tako lahko skali, od vsa-
kega t rn ja in peska; in ta je privrel z 
novo silo, da ni samo njegove duše 
napajal s čisto vodo, ampak je nara-
ščal v potoke in reke, ki so celim po-
kraj inam in narodom prinesle blago-
slov. Barbarič je imel namreč navado 
moliti ne samo za se, ampak molil je 
tudi za semenišče, za domovino, da 
za vse ude sv. Cerkve. Toda on ni 
samo molil; ogenj, ki je gorel v nje-
govem srcu, ga je napravil, ko je še 
bil deček in mladenič, za apostola v 
pravem smislu bčsede. 

24. Apostol Srca Jezusovega. 
A. V s e m e n i š č u . 

Barbarič je bil v resnici kakor vstvar-
jen za apostolsko delo. Velik ugled 
in zaupanje, ki ga je imel pri svojih 
součencih, zaradi naravnih darov, a še 
bolj zaradi svojih čednosti, sta storila 
da je deloval na njihova srca kakor 
malokdo. V svojem razredu je bil 
zmiraj nepremaglj iv vodja. Da, sme-
lo moremo trditi, da sta njegov vzgled 
in njegova beseda znatno pripomogla, 
da se je v semenišču čuval in vzdržal 
dober duh. Poleg Marijine Družbe mu 
je bilo prvo sredstvo v dosego tega 
namena pobožnost k Najsvetejšemu 
Srcn Jezusovemu. T o pobožnost je 
spoznal in vzljubil še le v Travniku; 
odtedaj pa mu postane solnce duhov-
nega življenja in se njegova marljivost 
to pobožnost razširiti zrcali kot glav-
na poteza v njegovem značaju. 

Razun apostolstva molitve in bra-
tovščine Presv. Srca je v semenišču 
upel jana tudi pobožnost "devet služb 
presv. Srca Jezusovega." Barbarič ni 
s amo svoje službe točno in stanovitno 
opravljal, ampak je pogosto tudi dru-
ge k temu vspodbujal. Ko je že zbo-
lel in le redkokrat še prišel med dija-
ke, je prosil, da mu vsaki mesec prine-
sejo hovo "službo". Nekoč pride član 
te bratovščine malo prepozno s služ-
bo. Peter reče nato, piilo se smejoč: 
•"Vendar enkrat ; bilo je že res zadnji 
čas." A dotični mu reče, da so te 
službe že nekako zastarele, in bi bilo 
t reba kaj novega upeljali. "Vi bi si že 
izmislili," odvrne Peter, "toda to kar 
imamo, je odobreno in z odpustki ob-
darovano; torej bo to tudi ugaja lo 
Presv. Srcu. Ako si pa vi kaj izmis 
lite, ne veste, bo-li to ljubo Presv. 
Srcu." In tako je ostalo pri starem 

P a še večjo pozornost kakor na 
same molitve, obračal je Peter na to, 
da se vzajemno spodbuja jo in bratski 
opominja jo , kako bi dejansko častili 
Presv, Srce. Nekega leta se združijo 
posamezni razredi v posebne krožke 
Tu se je na bogoljubnih sestankih go 
vorilo o stanju razreda, tu so se delali 
dobri sklepi, katerih napak se je treba 
posebno čuvati, v kateri čednosti se 
vežbati, na kateri namen, moliti in svo-
ja dejanja Bogu darovati. Da je bil 
Peter med na j gorečne j šimi in v svo 
jem razredu duša te duhovne zabave 
tega mislim, ni treba posebej omenja 
ti. Pri tem pa je bil jako praktičen. 
"Nekoč," pripoveduje njegov tovariš, 
" g r e m o na sprehod, po ravni cesti, ki 
se vije med Lašvo in obronki Tara-
bovca. Vsi sedmošolci smo bili sku-
paj. Pogovar ja l i smo se, česa hočemo 
pr ihodnj i mesec pri molitvi prositi in 

na kakov namen; eden predlaga .to, 
drugi ono; toda Peter pogodi najbolj-
šo. "Brat je ," reče, "molimo k božjemu 
Srcu Jezusovemu in njegovi materi, 
na j ne pripusti, da bi kdo iz našega 
razreda kedaj smrtno grešil; to je ve-
lika milost m vredna, da si jo izprosi-
mo." Tore j ne časna sreča, ne napredek 
v študijah, ne si jajna bodočnost : le po-
svečujoča milost v srcih vseh svojih 
tovarišev, to je bilo, na kar je pleme-
niti mladenič pred vsem mislil. Zato 
ni čudno, da so,bil i takoj vsi radost-
nega srca za njegov načrt ." 

K o ' j e bil na čelu Marijine Družbe, 
imel je pogosto priliko, da širi to pri-
l jubljeno pobožnost, ker so Travniški 
družbeniki že itak vezani s posebnim 
pravilom, da netijo in goj i jo češčenje 
Presv. Srca. Poleg bele rože naj bi se 
v Marij inem vrtu gojila predvsem škr-
latasio-rudeča roža ljubezni do Srca 
Božjega njenega Sina. In to se tudi 
stori. Tet očividno dokazujejo duh-
teči šopki raznih čednostnih del, ki jih 
družbeniki mesečno opravljajo ha čast 
Presv. Srcu Jezusovemu. Kako je Pe-
ter zbiral cvetke v šopke, podamo pri-
mer. V beležnici je zapisal, 4a je v 
enem mesecu daroval Presv. Srcu ta-
le dobra dela: 5 zakramentalnih obha-
jil, 340 duhovnih, 2 dela usmiljenja, S 
del ljubezni,' 50 obiskov Najsv. zakra-
menta, 55 obiskov prečiste Device, 110 
samozatajevanj , 400 premagovanj v 
glavni strasti, nad 3000 vzdihov ali 
kratkih molitvic. Družbeniki imenu 
jejo taka dobra dela "blagor Srca Je-
zusovega." 

Vsaki prvi petek v mesecu gre lepo 
število gojencev iz višjih razredov k 
sv. obhajilu v zadoščenje Srca Jezuso-
vega. Mnogi opravljajo pri tem tako-
zvano "milostno devetdnevnico", za 
katero je Zveličar obljubil po izjavi 
BI. Marje te Alakok milost stanovitno-
sti do konca. P o svetem obhajilu mo-
lijo obhajanci spravno molitev Presv. 
Srcu in mu znova posvetijo svoja srca. 
Da se je ta lepa navada upeljala v se-
menišču, je v prvi vrsti zasluga našega 
Barbariča. 

Bilo je 15. maja 1895, spominski dan 
Travniških gojencev, ko so prvokrat 
izleteli svečano na takozvani "maja-
lis". 

V spremstvu glazbe, predstojnikov 
in profesor jev je krenila čila mladina 
proti Gjelilovcu. Tu so se tako iz-
borilo razveseljevali in zabavali, da je 
mogel Peter pisati g. Kelavi: vsi dijaki 
od prvega do zadnjega so bili veseli in 
zadovoljni in bi se bil več ko en Peter 
našel, ki bi si bil rad napravil v Gjeli-
lovcu utičo. Z eno besedo: vsi smo 
bili contend, contentissimi, arciconten-
tissimi ed aneora tin superlativo (vsi 
smo bili zadovoljni, jako zadovoljni, 
prezadovoljni in še več). Pe ter se je 
zmiraj veselil iz srca, kadar je izlet 

spel srečno, in je tudi on zmiraj k te-
mu pripomogel. Toda sredi hrupa in 
raztresenosti ne more njegova duša 
pozabiti Boga, ko se vse raduje, misli 
on, kako bi mogel razveseliti in poto-
ažiti Zveličarja in njegovo ranjeno 

Srce. 

Proti večeru," tako pripoveduje ne-
ki pater, ki je bil tudi na izletu, "smo 
se vračali domov vsi židane volje in 
veselega srca. Na potu zadenem slu-
čajno' na našega Barbariča. Sprego-
vorim ž njim nekaj besed, kar me na-
enkrat vpraša Peter : Velečastni, ali bi 
nam pater rektor dovolil, da pre jmemo 
prvi petek v mesecu sv. obhaji lo v 
zadoščenje presv. Srca? Mi smo že to-
iko slišali o tem,x kako je pobožnost 
'devet prvih petkov" blagonosna, zato 

bi radi enkrat to poskusili. Te mlade-
ničeve besede so me iznenadile; ker 
mi na njegovo nepričakovaiio vpraša-
nje ni prišlo nič boljšega na misel, 
rečem mu to-le: Ne dvomim, da bode 
p. rektor to jako rad dovolil, ako vidi, 
da to želi v resnici več gojencev. Idi 
torej k njemu s svojo prošnjo, glej, da 
ga prosijo tudi drugi, enkrat, dvakrat, 
t r ikrat : p. rektor bode gotovo vse stp-
ril, da vam izpolni željo. Lice mu je 
zabijalo od radosti ter je pristavil: Da 
tako hnčfcmo storiti. 

In res. Peter je storil tako; pa tudi 
novi "general prefekt" podpre • proš-
njo. In v bodočem šolskem letu je 
bilo dovoljeno gojencem "velike divi-
zije" da smejo iti k sv. obhajilu prvi 
petek v mesecu. Celo Barbarič je še 
mogel pred svojo smr t j o devet prvih 
petkov prejeti sv. obhajilo. 

Na tak in sličen način si je Peter 
živo prizadeval, da v semenišču cvete 
pobožnost k Srcu Jezusovemu in tiSdi 
uspeva. Zagotovo se nadejamo, da 
Peter tudi v nebesih nadal juje svoje 
delo; da pred prestolom Marijinim ni 
poz&bil na svoje slovesne obljube, ka-
tere je storil o priliki akademije v 
imenu vseh družbenikov: Oddahnit i se, 
mirovati nočemo prej, dokler to se-
menišče ne bo vsplamtelo v pravi, 
iskreni ljubezni do Tvojega Sina; do-
kler ne dobi Njegovo Presv. Srce pra-
ve tolažbe, prave radosti, dokler ne 
more Gospod reči o n j e m : 

"To je v resnici vrt duhovnikov po 
mojem Srcu." 

B. V r o j s t n e m k r a j u . 
Resnične so besede o krepostnem 

človeku: "Koder stopa, tam cvetje kli-
je," a tupatam še potem cvete, ko tega 
čjoveka že davno več ni. Nekaj slič-
nega moremo reči tudi o našem Bar-
bariču. Kakor pričajo verodostojni 
očevidci, je deloval v ožji domovini 
ravno tako goreče in apostolsko kakor 

v semenišču. Ko je prišel na počit-
nice domov, ni mogel nikdar dosti pri-
povedovati o dobrinah, ki jih je našel 
v Travniku: o pobožnosti do Srca Je-
zusovega. Vsi so ga radi poslušali; 
sorodniki in znanci so pogosto samo 
zato prišli v Petrovo hišo, da jim kaj 
lepega pripoveduje o Jezusovem Srcu. 

Posebno v nedeljo po sv. opravilu 
ga je obkolilo pred cerkvijo bogoljub-
no l judstvo in Peter jim je moral pri-
povedovati o Jezusovem Srcu in Mari-
ji. Teda j je govoril z navdušenjem, a 
vendar tako, da so ga lahko razumeli 
vsi, ki so ga poslušali. "Vsa j vi kme-

reče Petei^ "častite Srce Jezu-

Geo. Lopartz 
Grocerijska prodajalna 

N. W. telefon 80«. 
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Slogar Brajte, Ely, Minn . 
t 

trgovci z mešanim blagom. 

w • • 
sovo in Marijino, ker meščani bolj skr-
bijo za posvetno blago in naslade. Vi 
živite tako, da skrbite za duhovne za-
klade in te boste našli v božjem Srcu 
Jezusovem." 

Z veliko ljubeznijo in potrpežljivo-
s t jo jim je razlagal pravila bratovšči-
ne Srca Jezusovega. Imena tistih, ki 
so se vpisali v bratovščino presv. Srca 
Jezusovega, je nesel seboj v Travnik; 
tam jih je dal vpisati v bratovščino in 
jim je poslal "sprejemnico". Takih bo-
goljubnih duš je bila včasi cela četa; 
enako se je brigal, da so jim blago-
slovili rožnevence. Nekoč je prinesel 
v Travnik celo vrečo samih debelih 
molekov, .da se obdaruje jo z odpustki. 
Siromakom je sam kupil rožni venec. 

Seveda je pri taki vsestranski nena-
vadni delavnosti zadel tupatam na tež-
koče. Pe t ra ni moglo nič prestrašiti. 
"To je dobro delo," je rekel pri laki 
priliki. "Le hrabro, junaško naprej, 
pa bomo vse dosegli. Sedaj moramo 
pokazati svojo dobro voljo. Take tež-
koče so po mojem mnenju najboljši 
dokaz, da je to delo bogoljubno." 

Nekega dne se raznese čuden glas, 
da vse molitve rožnega venca, ki jih je 
dal Pe ter blagosloviti, korist i jo samo 
Barbariču. Ljuds tvo je bilo zmede-
no. Kadar je Peter podaril komu 
rožnivenec, ga je prosil, na j l>ak rožni-
venec zmoli tudi za njega. Odtod je 
najbrž izvirala ona lažnjiva govorica. 

Samoobsebi se razume, da je gledal 
Peter predvsem na to, da svojo rojst-
no hišo pokloni presv. Srcu. Tako 
dolgo je prosil, dokler ni oče tako ure-
dil, da more vsak ud družine iti vsak 
mesec k spovedi in sv. obhajilu. Jako 
ga je razveselilo, ko je to dosegel. 
Tudi to, kar je v počitnicah začel, je 
nadaljeval tekom šolskega leta s tem, 
da je pošiljal domov spodbudna pisma, 
slike in knjižice. Tako je v 4. razredu 
poslal očetu 40 slik Srca Jezusovega 
in ga prosil, na j jih obdrži pri hiši ko-
likor hoče, ostale pa razdeli med so-
rodnike in sosede. Pred tako sliko 
na j molijo k Bogu, ker je Zveličar sam 
obetal: "Hočem obilno blagosloviti 
vsak kraj , k jer se izpostavi in časti 
moje Srce." 

Pozneje je poslal tudi g. župniku 
slike, na j jih razdeli med l judstvo in 
otroke. "Ker je žalostno," sklepa pi-
smo, "da je ravno ta najkoris tnejša 
pobožnost med nami prav malo zna-
na." 

Peter je skrbel, da je našel doma 
gorečega namestnika, ki je v njegovi 
odsotnosti tolmačil l judem pravila 
bratovščine Srca Jezusovega in mu 
pošiljal v Travnik imena novih udov. 
Pri tem mu je posebno pomagal sorod-
nik Mato. "Moje srce se veseli," piše 
nekoč mati, "če pomislim, kako bo-
gato ti bode poplačalo presv. Srce. Ne, 
boj se, ono Ti ne bode ostalo dolžno. 
Le naprej deluj tako] Čuj kaj pravi 
Zveličar: "Si ja jno bom poplačal tiste, 
ki po mogočnosti širijo to pobožnost." 

Na se in na svoje plačilo mladenič 
niti mislil ni; a presv. Srce ni pozabilo 
nan j ; obilni blagoslov je spremljal po-
vsod Petrova dela. Njegova beseda, 
njegov zgled sta imela toliko moč, da 
so se mnogi takoj spreobrnili in začeli 
novo življenje. Pa kar je glavno: k jer 
so prej komaj poznali božje Srce, tam 
ostane sedaj cela četa novih in gorečih 
častilcev njegovih. Velika tolažba je 
bila Pet ru lepa smrt prve duše, ki jo 
je Peter v ro js tnem kraju navdušil in 
pripeljal k Srcu Jezusovemu. 

Tu navedemo vsebino pisma, ki smo 
ga o tem prejeli: 

"Mari ja , hči Jur i ja Barbariča, devoj-
ka 18 let, je jako spoštovala Pet ra za-
radi njegove pobožnosti. Kadarkoli 
je prišel na počitnice, vselej ga je pro-
sila, naj ji pripoveduje kaj o presv 
Srcu in o Materi božji. Peter pa je 
težko čakal, da se mu je nudila taka 
prilika. Takra t pa je devojki ves na-
vdušen govoril o božjem Srcu in o Je-
zusovi Materi. Mladenka je itnela ve-
lik užitek od lega in se je prva dala 
vpisati v bratovščino Srca Jezusovega. 
Sliko, ki jo je dobila od Petra , je go-
reče častila; vsak prvi petek v mesecu 
je šla k sv. spovedi in je vobče po-
božno živela. Preteklega leta o. Malt 
Gospojnici zboli. Bolezen, ki jo je 
jako potrpežlj ivo prenašala, je trpela 
leto dni. Marija je v tej bolezni, ki jo 
je jako izmučila, pogosto klicala na 
pomoč presv. Srce Jezusovo ter hvali-
la Petrii, da jo je dal vpisati v bratov-
ščino Srca Jezusovega in sv. rožnega 
venca. Ko so se ji približali zadnji 
trenotki življenja, je rekla svoji mlajši 
sestri : "Iva, prinesi mi šliko presv. 
Srca Jezusovega, da jo še enkrat po-
ljubim." Sestra ji prinese sliko, bol-
nica jo objame z globoko pobožnost jo 
in jo poljubi in ko tako gleda sliko: 
kane ji solza iz očesa — in tisti treno-
tek da svojo dušo Bogu nazaj dne 26, 
jun , 1896." 

Ko je Peter to zvedel, je bil jako 
vesel in se zahvali božjemu Srcu za to 
milost. 

(Dal je prih.) 

Prvi : "Te je že kdaj kaka velika ne-
sreča zadela?" 

Drugi : "Odkar sem oženjen—še ncl" 

Obiščite nas in oglejte si naš 

5 in 10c Counter 
kjer dobite vsakovrstne po-
trebščine po najnižji ceni. 
f - s v o j i k s v o j i m ! 

P O Z O R , ROJ A K I N j SI 

A.li vestt kje je dobiti Jk jbol j ie mt 
io najnižji cen i ' Gotovo1 V m r i a i t 

J . & A . P a s d e r t z 
«- dobijo naibolji« i v e i t m prek* 
t a ; klobase m na jokusas j i e me»c 
V'se po n t jn iž j i cen, Pridite to ra j i* 
iOf kusite naše meso 

Nizke cene in dobra p o i r e i b i j< 
gesli. 

Ne pozabite tora j obiskati nas i 
n i š e j mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Streets. 

l.:c. Phone 4531 N W Pho«e U l j 

Henry Rub, demokrat kandidat 
za mestnega blagajnika 

Brezdvomno je g. Rub znan vsake-
mu slovenskemu in hrvatskemu volilcu 
v mestu. On je tu v Jolietu že do 50 

let in je bil dolgolet salunar na 'vogalu 
N. Bluff St. in Western Avenue. Pred 

petimi leti je oddal salun svoje«" 
sinu, ki ga zdaj tam nadaljuje. 

G. Rub je bil pred par leti mes® 
cestni komisar, koji je edini javni"' 
rad, ki ga je še 'kdaj imel. Mnogi ro-
jaki, ki so delali za mesto pod stal 
g. Rub-om, vedo, da je on dober 0® 
in pri jatel j našega naroda., ? 

Dobroznani trgovci, ne oziraje =erJ 

politiko, imajo za g. Rub-a jako 1 

besedo, ker njegova čas t , in "io! 
dostojnost še ni bila za las pon: 

dasi je dolgo vrsto let bil med P"1® 
trgovci v Jolietu. Njegovo 
bilo vedno in bo: Vsem ljudem 
pravice. -

Kadar boste šli na volišča v tore, 
dne 11. marca, ne pozabite 
pred njegovim imenom velik kriz. 
bo znamenje, da hočete voliti za 111 

N 

ki je vreden te časti, in zoper Par 

vadne mer' ki :St* skill trampov, 
pijavke.. 

Če bo g. Rub nominiran, se 
zanesete, da blagajnica mesta J°" u 
dobrih rokah, a ne v rokah irs ^ 
povov, ki vedno molze j o mesto v 
jo lastno osebno korist. 

Volite vsi za g. Henry R«b"a 

mestnega blagajnika. — Adv. 

A U S T R O - k M E R I C A N A P A R O -

B R O D N A DRUŽBA 

Direktna črta med New Yorkorti 
Avstro-Ogrsko. 

Nizke cene 

Dobra postrežba, električna svitljava, 
dobra kuhinja, vino brezplačno, kabine 
3. razreda na parobrodih Kaiser Franz 
Josef I. in Martha Washington. 

Na Iadijah se govore vsi avstrijski 
jeziki. 

Družbni parobrodi na dva vijaka: 
Kaiser Franz' Josef I., Martha Wash-
ington, Laura, Alice, Argentina, Oce-
ania. Novi parobrodi se grade. 

Za vsa nadaljna pojasnila se obrni 
na glavne zastopnike: 

W H E L P S BROS. & CO. 

2 Wasnington St., New York, N. Y. 

ali na njih pooblaščene zastopnike v 
Zjed. državah in Kanadi. 

- ^ m t e E S S E L 

Emil Bachman 
1719 South Center Avenu«. 

CHICAGO, ILL. 

Najs tar i ja slavensko-krščanska tvrd 
ka B A R J A K A , BADŽA, KAPA, R E 
GALIJA, M A R Š A L S K I H Š T A P O 
V A itd. 

P roda jemo zlatne znakove za sv» 
slovenska i slovanska društva. 

Pišite po naš veliki ilustrovani cie 
nik, tiskan n svih slavjanskih jezicih 
koji šal jemo na zahtjev svakome ba 
dava. 

Vlastnik je Čeh, ali govori slovenski 
Imamo na stotine zahvalnih dopi 

sov od Vam poznatih slovanskih dru 
štev. 

P o z o r • o j a k 
if 

Dobil som I ® ; ' 
»tona za svoD" tt seruiiuo SteJiis"' 
jamči, da s? 
prava iuNkoris' 

Po dolge ni 
mi je posreiŠfej-jj 
pravo Ali«" • , 
in Pomade pro 'S 
dallju in.zll •Jj,; 
kakoriuese sv mili bilo. oi[ 
moškim tnit'nS

1\ sti in d o l g i « 
čnb popoln«™* 
-o in ne bodo 
dali, ter ue os 

Ravno taKO. 
močkim „ 
krasni brki poj 
IKevmatizem 
nogah i» k " ' • . i 
dneh popoUMĵ j! 
vim. kurja oCet.. 
da vir«, | 
ozebliue 
odstmuijo. 

JAKOB 
1092 E. 64th St. . 

resn i ca ja"61?. 
PiSiie p" 
rega poSlje"1 

W A H C I C , 
Cleveland 

Rojaki, če hočete imeti leP° 
no perilo pošljite ga v edino sl<>v 

perilnico v mestu 

W E L L N I T Z LAUNDR Y 

106 N. Bluff St., Joliet. 

N. W. tel. 218. Chicago t e l ^ 0 0 ^ 
Naše delo je izborno. 

domačo obrt! 

Ljudsko Krepčilo 
Tekom zadnjih par let so se zdravniki najbol j zanimali za krepčanje člove-
škega telesa od mladosti do zrele starosti . Prišli so do zaključka, da se 
dajo mnoge bolezni in nadloge preprečiti s pravim okrepčilom. Tako zdrav-
ljenje je pr i jetno in lahko. Treba je le izbrati si hrano, ki ti prija, pa tudi 
je treba vedeti koliko je iste dovolj in ne premalo. Ako imaš slab okus in 
prepočasno prebavljenje, začni takoj rabiti 

H a a a f i l B a a i ^ ^ 
m 

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko 

VINO 
T o znano zdravilo bo okrepčalo oslabele člene prebavl janja in bo uredilo 
delovanje. Izčistilo bo sestav in ohranilo ga čistega in močnega. Pripo-
roča se v slučajih 

zabasanosti, 
bolečinah in koliki, 
neprebavnosti, 
glavobolu, 
bledosti in slaboči, 
izgubi spanca, 
izgubi okusa, 
neprijetnosti po jedi. 

Trinerjevo Ameriško Zdravilno Grenko Vino se naj začne rabiti kakor-
liitro se ne čutite dobro. Dobro je tudi za ženske in dekleta, ki trpe na gla-
vobolu, nervoznosti, protinu in sploh slabosti. Dajte ga onemu, ki rabi moči. 

A ' l c k u r n a l i . 

T R I N E R ' S 

BITTER-WINE 

4 A 

t r i n e r o v o , 

h o r k e v # 
• ^ thlffi 

*">»f«tvr«j hy JOSEPH T 7 

C H I C A C O J ^ 

JOSEPH 
i 1333-1339 SOUTH ASHLAND AVE. 

TRINER, 

\\\\\ 



nika, NEBO 
Kakovost 
Cigaret 

kot 
Turkish 

Blend 

10 za 5c 
'NAPRODAJ povsod 

CORK TIP Cigarettes * 

Najfinejše 
na 

svetu. 

še lat" 
Joliet v 

rskihfr 

:o v i f 

Uib-a 

r ž i 

eolSja 
.siei*1:. 

Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod 
Ustanovlje. . 1. 1895. 

AAJLA.̂  

Anton Nemanich in Sin 
1002 N. Chicago Street 

Konjušniica na 205-207 Ohio St.. Joliet, 111. 

Priporoča slavnemu občinstvu svoj zavod, ki je eden največjih T 
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepša v Jolietu in mr-
tvaške vozove in kočije. 

Na pozive se posluži vsak čas ponoči in podftevu. 
Kadar rabite kaj v naši stroki se oglasite ali telefonajte. Chicago 

tel- 2575 in N. W . 344. 

Naši kočijaii in vsi delavci so Slovene'. 

Mestna hrani lnica ljubljanska 
V L J U B L J A N I , P R E Š E R N O V A U L I C A 3., K R A N J S K O . 

denarnega prometa koncem 1. 1912 je imela 660 M I L I J O N O V K R O N , 
° G E znašajo nad 42 M I L I J O N O V K R O N , R E Z E R V N I Z A K L A D PA 

MILIJON 300 T I S O Č K R O N . 

V l o ž e n d e n a r o b r e s t u j e p o 1 

4 \ 

b r e z v s a k e g a o d b i t l c a . 

T R O L A A n n ° S T d e n a r i a j a m č i R E Z E R V N I Z A K L A D , S T R O G A KON-
Y««tn svo V L A D E i n C E L A M E S T N A O B Č I N A L J U B L J A N S K A s 
I z G U B A T P r e m 0 Ž e n j e m ' v r e d n i m d ° 5 0 M I L I J O N O V K R O N . VSAKA 

denarja — tudi za časa vojske — je I Z K L J U Č E N A . 

Ki z a h t t
r

v
P 0 J i ' j a j t e P ° P 0 Š T I a H k i k ' Z A N E S L J I V I B A N K I . P R I BAN-

NlCO je V a . J t e ° d l o č n o > d a s e V a m Pošlje denar le na " M E S T N O H R A N I L-
^ r ^ s 0

J . U B v J A N S K ° V L J U B L J A N I " i " N E r kako drugo man j varno 
<en»r ' P A T A K O J P l S l T E , P O K A T E R I banki dobimo Vai 

SLOVENSKO-HRVATSKA 

Svetniška in notarska pisarna 
( P A N N 0 N I A B U R E A U ) 

0 V l l e t S t r e e t :=:: : : M i l w a u k e e , W i s . 

Prevzema in izvršuje vse tukajšne in s tarokrajske sodnijske 
" s p l o h vse pravne ter vojaške zadeve. (Dedščine, poobla-

a l n d r « g e listine s konzularno potrditvijo, etc. 

IZ S L O V E N S K I H N A S E L B I N . 

(Nadaljevanje z 2. strani.) 

ročnino, ker vsaki ve, koliko denarja 
ostaje v slučaju bolezni, tako tudi me-
ni. Zatorej Vas, urednik, prosim po 
trpl jenja, da obelodanim mojo bole 
zen, da bojo moji znanci vedeli, v kak-
šnem položaju sem se nahajal. 

Namreč 26. julija sem šel zvečer 
zdrav, nič hudega sluteč, na delo po 
navadi. In sem delal celo noč dobro 
in sem bil že blizu gotov za to noč, 
misleč, da bom spet srečno naredil en 
šiht. A žal, Bog je hotel drugači. Pet-
najst minut pred peto uro mi odleti 
kos železa v moje levo oko in se mi 
skrije notri. In brž zatisnem moje 
zdravo oko in ne morem popisati, ka-
ko sem se ustrašil, ko nisem nič videl, 
sama megla je igrala pred menoj. O 
to je bila strašna minuta zame, in po-
tem kako strašno mi je bilo priti do-
mu s krvavim očesom, kako se me je 
žena ustrašila, ko vidi moje slepo oko. 
Potem pa k zdravniku. Zdravnik mi 
vzame železo ven, potem me pa v bol-
nišnico pošlje, misleč, da se bo oko 
ozdravilo. Bil sem sedem dni v'" bol-
nišnici in potem sem šel vsaki dan k 
zdravniku do prvega novembra. Oko 
je bilo čisto, samo slepo. Četrtega 
nov. grem delat do 21. nov., potem 
sem moral spet prenehati, ker oko me 
je začelo boleti bolj ko poprej,- in po-
tem čedalje slabše, tako da je doktor 
obupal za rešitev mojega očesa in mi 
pove, da ga bo moral najbrž ven vzeti. 
In jaz se zelo prestrašim te novice, a 
žalibog 14. januar ja sem moral v bol-
nišnico in drugi dan jc bil dan ločitve 
od mojega očesa. Tn v bolnišnici sem 
bil 5 dni brez očesa. Pridem domu, 
kako strašen pogled je, dokler se ne 
privadi. lil zdaj imam stekleno oko. 
Pet dni sem že delal; bolj slabo je za-
četi delati z enim očesom, pa ker ni 
drugači, se mora tako; Bog hoče, Bog 
ga je dal, Bog ga je vzel, sa j nisem 
jaz prvi tako nesrečen, Bog daj, da bi 
bil zadnji. In zdaj se moram pa za-
hvaliti moj im bratom za obisk v bol-
nišnici, namreč Selanu Antonu in Ma-
ticu, in posebno se moram zahvaliti 
društvom za podporo, namreč dr. sv. 
Vida, samostojno, in dr. Vitezov sv. 
Alojzija in dr. sv. Janeza Krstnika št. 
71 J. S. K. J. v Col. in za odškodnino 
od jednote dvesto dol., tako da hvala 
Bogu smo. imel i življenje po navadi; 
to je lep dokaz, kako je dobro društvo, 
kako dobro dojde, ko ga nesreča za-
dene. Želim vsem društvom velikega 
napredka. In zdaj pa pozdravljam vse 
društvenike gori omenjenih društev in 
tudi Vas, urednik A. S. in Vam želim 
velikega napredka. 

Alojz Novak, 444 E. 157 Coll. 

diš, Math Rihtar, to je jari socijali-
zem. Ako hočeš meni doprinašati 
stvari socijalistne na taki podlagi, ka-
kor jih ti razumiš, se oziram na to ko 
na lanski sneg. Ampak rečem pa tole, 
da takšni socijalisti kot si ti, so še da-
leč odzad od tistih, ki postavo dajejo. 
Ako bi socijalist vladal, bi se morali 
vsi katoliški rojaki prej od svete vere 
odpovedati, preden bi stopili na ame-
rikanska tla, ako bi socijalist dobil 
vlado v svoje grablje takega mišljenja 
kot si ti, zastopiš, Math Rihtar? Hva-
la za vaše psovke, ki znate tako ' fa jn ' 
katoliške ljudi v nič devati in obreko-
vati, in celo sveto vero in ljubega Bo-
ga v temoto spraviti. Ja, to ste res 
soc.! O ljuba izobraženost, kako si še 
daleč proč od takih naprednjakov! S 
takim berilom se ne bodo delavci še 
tako hitro izobrazili. Čudno -res, da 
ravno taki l judje vpijejo: "Proč z A. 
S.!" in zaničujejo kar je katoliškega. 
Z druge strani pa priporočajo, da bi 
se zedinili i n . s k u p n o d e l o v a l i 
z a s l o v e n s k i p r i d . Na takšnih 
principih n i n i k a k o r m o g o č e , 
kot voda in ogenj ne gresta skupaj. 
Smelo rečem pa tole, da je zveza chis-
holmskih "katoličanov tako trdno zve-
zana,- da se še ni rodil in se ne bo ro-
dil pod zvezdo socijalist, kateri bi nas 
utegnil razdruziti ali odtrgati od svete 
vere, katero je Jezus Kristus učil, 
apostoli oznanovali in čč. gg. duhovni-
ki nedeljo za nedeljo ponavljajo, in 
mi jo tudi ohranimo. 

Kar se tiče dela, delamo vsak dan; 
zasluži se tako kakoršen prostor kdo 
ima, eni več, drugi manj , kot je na 
splošnem po rudokopih navada. De-
lavcev je obilo tukaj. Pa se mi kar 
čudno vidi, da nekateri delavci so z 
družbo, s kapitalisti. Ko domov pri-
dejo, je najpre j pogovor in vprašanje: 
koliko ste kar rude dali, mi vas bomo 
"bitali" i. t. d. Ali ni takšno govor-
jenje odveč? Z res težkim delom silijo 
kos kruha oziroma zlatake kapitali-
stom, ki imajo že polne žepe. Svetu-
jem takšnim delavcem podučljivega 
čtiva, kajti s čtivom se pride do zna-
nja. Kar se tiče enakega dela, oziro-
ma kompanijskih šihtov, je nekoliko 
priboljšane plače; in sicer pri dolarju 
sedem centov in pol. 

G. ur., oprostite zaradi dolgega do-
pisa, ki bo obilo prostorčka zahteval. 
Pozdravl jam vse trezno misleče roja-
ke po Z. Dr. Ameriških. John Vesel. 

Phil. Peck, demokrat kandidat 
za mestnega klerka. 

Demokrat , volilcem mesta Joliet. 
Ker se Vam predstavljam kot kan-

didat za demokrat, nominacijo za urad 
mestnega klerka, se mi zdi prav, da pri 
tej priliki javno razglasim svoje raz-
loge in zakaj da želim biti, istotako je 

prav, da opišem nekoliko svojo zgodo-
vino za one, ki ime še ne poznajo. 

Rojen sem bil v Plainfieldu, v tem 
okraju. V Joliet sem prišel 10 let star 

svojo mater jo , kjer od tačas skoro 
vedno bivam. Javne šole v Jolietu 

sem pohajal do 15 leta, nato sem se 
učil livarstva (moulding) v tovarni 
Solar Stove Works (zdaj Moore Bros. 
Co.) konečno sem postal 1. 1876 član 
Iron Moulders' of N. America, ter o-
stal nje član 36 let in sem še. 

Dve leti sem bil pomočnik prejšnje-
ga mest. klerka, g. W. F. McMasters 
in ko je bil g. Berscheid izvoljen mi je 
ponudil vodstvo tega urada, koje delo 
že nadal jujem od 1. 1904, zato mi je 
vsaka stvar v tem uradu popolnoma 
znana in sem torej zmožen nadalje-
vati delo klerka brez kake pomoči. Po-
skušal bom še zboljšati uradovanje po 
svoji moči. 

Rad bi se ustmeno pogovoril z volil-
ci, a je toliko posla v uradu, da mi je 
nemogoče opustiti -delo, ki treba moje 
osebne pozornosti. 

Ker vem, čla sem izkušen in zmožen 
tega uradovanja, zato si štejem v dolž-
nost ob tej priliki, da se cenj. volilcem 
priporočam za glasove ob prvot. voli-
tvi dne 11. marca.—Adv. 

P H I L . P E C K . 
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I N E M A N l C " . P ' e d . . S. OLHA, blag* | 

j-r f \ 
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GLAVNICA $50,000.00. 
^•Un. In inkorp. leU 1870 

Slovenian 
Liquor 

Co. 
- . . . I 111 . ' I I" u 

111 5-17-19 Chicago St 
JOLIET, ILL. 

in , j r ' a n a Z n ? n J a r ° j a k o m , da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga- E 
R 0 j a k U g , h k ° J e P r o d a i c n a debelo. 
f i f i t c ° m SC p r i p o r o č a z a obila naročila. 

I a s t oPnil ° C n k V d o m a č e m i « i k u > a ' i pa po našega potovalnega 5 

Ki ase Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 
Seslo: Dobro postrežba; vaše pa bodi: Svoj k svojmul 

K i r i j i i Grettčica v steklenicah in Baraga 
Zdravilno Grenko Vino. 
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Valley, Stevens Co., Wash., 27. febr. 
—C. ur. Am. SI.! Prosim Vas za 
sprejem par vrstic v vaš list," ker sem 
ravno čitala v vašem listu dopis iz na-
šega kraja, posebno o ženjtnini Fran-
ca Gabra in Dorotej? Kuralt . "Ofcet ' 
je bila pri Jos. Staretu in tudi poroka 
je bila že omenjeno nedeljo. Toda 
pozabila je dopisovalka pisati, da je 
omenjena Barba ona sama, nje sprem-
ljevalec Janez pa ni "šuštar - ' , ampak 
tesar. Ako se bosta po Veliki noči 
poročila ali ne, tega ne vemo. Zato 
pa najpred česti tamo novoporočence-
ma in j ima voščimo vse dobro, več se-
veda ne kakor sami sebi. Barbi in 
Janezu pa želimo, da bi novoporočen-
cema kmalu sledila in tako da bi tudi 
Janez svojo zaročenko peljal na svoj 
dom, kakor je Franc Gaber peljal svo-
jo nevesto na svojo fa rmo in svoj 
dom. Pozdravljeni vsi čitatelji tega 
lista od Naročnice. 

Chisholm, Minn., 24. febr. — Ljub 
Ijeni mi list Am. SI.! Cast; komur čast; 
slava, komur slava i. t. d. Ti si resfii-
čno po mojem mnenju najspodobnejši 
in najveselejši v Ameriki. Pri koncu 
vsacega tedna ti voščim uspeh in na-
predek. Kar sem že svoječasno poro-
čal v našem tedniku, namreč A. S. v 
številki 5 z dne 9. decembra, to tudi še 
danes rad priznam. Razumeš li Math 
Rihtar, ki si zamuzaciral v Proletarcu 
št. 282 z dne 4. februarja , da bi dotič-
nik skoval kako "kitico" proti meni, in 
do danes še ni "potancal" po tvoji 
"muzicirengi", ker si preslabo klari-
nete pritiskal. Saj pravi pregovor: 
"Kdor muzicirati ne zna, tancati ne 
velja". Mislil si, da boš mene udaril, 
pa si sam sebe loputnil! T o ti je na 
uho povedano, da takšen socijalist kot 
si ti, nima popolnoma nobenega po-
mena. Ti sam sebe po zobeh biješ s 
tem, ko central izujcš osebično ven kul 
turnih časopisov ali knjig, a sam pri-
znavaš Proletarcu, da bfereš časopisje 
!e po nakl jučju! K a j si vendar na pa-
meti bolan, ali-na jeziku? S tem svo-
ie mjsleče somiselnike sramotiš, in 
sam sebe blatiš. Socijalizma ne razu-
miš, ker pisariš same izmišljenosti. 
Pač čudno se mi vidi celo za g. ur. pri 
Proletarcu, da take izmišljenosti na-
tisne v list. Kajpada, treba jc tudi 
izmišljenosti tiskati, saj vsaki pame-
ten človek ve, da od zelenih socijali-
stov ne smemo nič pričakovati kaj 
koristnega, pač pričakujemo pa lahko 
nekoristnega zaradi tega, ker izobra-
žen socijalist sc šttfje da je, potem 
če je že ali ne; mislim, ne. Saj kuka-
vica sc pozna po petju, socijalist se pa 
pozna po obrekovanju in po političnih 
"kustih" zinetcnih kot lisica, ko je pre 
tekala okoli velicega drevesa, videč 
lepega ptiča na drevesu, v kljunu dr-
žečega svoj prihranek. Zvita lisica 
spregovori : "Oh ptič, ti gotovo znaš 
lepo žvrgoleti; rada bi te slišala." Ko-
m a j ta spregovori, in tič se razveseli 
in svojo pesein žvrgoli. Ko je pesem 
bila skončana, se jc lisica nasmejala: 
"Aha, sem te, sem te goljufala." Vi-

Northwestern Phone 210. 

ANTON ANZELC 
Gostilničar. 

120 Moen Ave., Rockdale, 111. 
Se priporoča rojakom v obilen obisk. 

Najboljše 
klobase! 
Mi izdelujemo sami klobase, 
poznamo zato, kakšne snovi se 
naha ja jo v njih, in zato jih 
moremo naj topleje priporo-
čati. :: :: :: :: 

Peter Staudohar, 
Phone 102. 

203 Central Ave. Chisholm, Minn. 

W I N E G A R D E N S A L O O N 
(po domače: Vinski vrt) 

MARKO MATEKPVICH. Gilbert, Minn. 
Točim najbol jše pivo, domače vino, 

fina žganja in tržim dišeče smodke. 
Rojaki dobro došli! • 

Hex in Moose Pivo 
N A J B O L J Š E NA S V E T U . 

Razprodaja 

FRANK TRAMPUSH 
V I R G I N I A , M I N N . 

Dulutli Brewing & Mailing Co. 
Duluth, Minn. 

John Grahek 
...G-ostilriicar... 

Točim vedno sveže pivo, fino kali 
fornijsko vino, dobro žganje in tržiti 
aajbol jše smodke. 

Prodajam tudi trdi ia mehki premog 
k 

T E L E F O N 7612 

1012 N. Broadway J O L I E T , ILL 

L O N G F L O S & L I B E R Š E R 
1014 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Slovenska 
B R I V N I C A IN K O P A L I Š Č E 

Delo hitro in solidno. 
Priporočava se cenj. rqjakom. 

Slovenci in Hrvati 
v Pit tsburgu, Pa. P O Z O R ! 

Naznanjam ro j akon^ da sem kupil in 
prevzel znano 

GOSTILNO 
na 3329 Penn Ave. Pit tsburg, Pa. 

Sedaj je čas si kupiti lepo zlatnino 
n po zelo nizki ceni: ure, verižice, 
prstane, ženske knofelce, naglavne 
kamplne z lepimi. kamni, stenske in 
budilne ure. Se priporočam slavnemu 
občinstvu edini slovenski zlatar v Jo-
lietu 

F R A N K BAMBIČ, 
209 Ruby Street, J O L I E T , I L L . 

GEO. M I K A N 
MODERNA GOSTILNA 

Pri meni je največ zabave in 
in najboljša postrežba. 

' N. W. telefon 1251. 

201 Ruby St. J OLIET, ILL 

Anton. Bukovitz, 
3400 Kosciusko St., St. Louis, Mo. 

Slovenska Gostilna 
Vabim vse rojake, da me v obilnem 

številu posetite ko se mudite v moji 
okolici. 

T o l i m najbol jše pivo, domače in 

import irana vina in žganja. 
POSTREŽBA IZBORNA. 

Slavnemu občinstvu se priporočam v 

objlen poset. Posebno rojaki, Sloven-
ci in Hrvati , vsi dobrodošli! 

Geo. Flainik, lastnik 
3329 Penna Ave. Pi t tsburg, Pa 

W . C . M O O N E Y 
PRAVDNIK-ADVOKAT. 

4th fl. Joliet N a t Sank Bldg., Joliet 

Ko imate kaj opraviti s sodmijo 

Pripoi'otfam 
cenj. rojakom 
in prijateljem 
svojo 

trgovino z 
obleko 

Y zalogi imam 
vsakovrstno 
opravo za 
moške in deč-
ke kakor tudi 

- ženske črevlje 

Dobra postrežba, nizke ^ene! 

John Kirincich 
Cor. Broadway and Ruby St. 

JOLIET, ILL. 

Loughran & Conway 
108 Loughran Bldg. 

Cass and Chicago Sts. JOLIET 

Prodaja zemljo, lote, posojuje 
denar, zavaruje proti požaru 

hiše in pohištva. 

J A V N I N O T A R J I 

Denar posojamo na lahke obroke. 
Pridite k nam v slučaju, da rabite kaj 

podobnega. 

Chicago tel. 500 (Five .hundred.) 

The Will County 
National 

Bank 
of Joliet, Illinois. 

Prejema raznovrstne denarne ulog* 
ter pošilja denar na vse dele svetu. 

Kapital in preostanek $300,006.0®. 

C. E. W I L S O N , predsednik. 
Dr. J. W. F O L K , podpredsednik 

H E N R Y W E B E R , kašir. 

Chicago Telephone 3348. 

Chris. J. Braun's 
CIGAR S T O R E 

221 Van Buren St., Adam Building. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

"Mayor" Cigare — špccijaliteta. Im-
portirane in domače cigare. 

Pipe in tobak za pipo. 

N. W. Phone 420. 

MARTIN ZAGAR 
Gostilna 

Moen Ave. :: Rockdale, 111. 
Vljudno vabi vse rojake, Slovence in 

Hrvate, v svojo gostilno sredi 
Rockdala. 

VSI DOBRO DOŠLI ! 

N. W. Phone 809. 

MIHAEL K0CHEVAR 
slovenski gostilničar 

Cor. Ohio in State Sts. Joliet, BL 

Professional Cleaners and Dyer* 
STRAKA & CD. 

Office and Works. 642-644 Cass 
Oba telefona 488 

A n a Vogr in 
Izkušena babica 
N. W. Phone 1727. 

1216 N. Hickory St., Joliet, III. 

John Povsha 
311 Third Ave. Hibbing, Minn. 

Slovenska gostilna. 
Javni beležnik. 

Prodajem šifkarte za vse linije in po-
šiljam denar v s taro domovino po na j -
višji dnevni ceni. 

SE N E PRIPOROČAM, 
a vsi vseedno dobrodošli I 



Joliet, 111., 4. marca. — (Iz urada 
druš tva sv. Jožefa št. 2 K. S. K. J.) 
Naznan ja se vsem članom zgora j ime-
novanega društva, da je imelo društvo 
svojo mesečno sejo dne 2. marca, na 
kateri se je sklenilo, da bode imelo 
druš tvo skupno sv. obhaji lo dne 16. 
marca pri sv. maši ob 8. uri z jutraj . 
Člani na j se vsi preskrbijo s spoved-
nimi listki, kateri ga še nima* ter naj 
ga oddajo spovedniku. Spoved bode 
v soboto popoldan in zvečer dne 18. 
marca 1913. Vsaki član in članica, 
pr ipadajoč(a) k temu društvu, je dol-
žan pod kaznijo suspendovanja opravi-
ti velikonočno sv. obhajilo. T e d a j naj 
člani pridejo v dvorano stare cerkve 
vsa j ob 8:30 v ju t ro z regalijami in ro 
kavicami, od koder skupno odkoraka 
m o v cerkev. 

Nadal je se opozar ja jo vsi člani dru-
š tva sv. Jožefa št. 2 K. S. K. J., da se 
pr ihodnje seje polnoštevilno vdeleže, 
ke r so jako važne stvari za reševati, 
in ako katerega ne bode, tedaj nima 
izven seje ničesar za ugovarjat i , kakor 
je splošno že navada, da li mu je prav 
ali ne; kajt i le na seji ima vsaki pra-
vico govoriti, ne pa okoli po ulicah 
protestirat i . 

Tudi ima društvo pr ihodnjo sejo 
svoj trimesečni račun, da se boste lah-
ko sami prepričali, kako društvo ob-
stoj i ; prepričali se boste, kakove stro-
ške in dohodke ima društvo, in tedaj 
boste imeli tudi priložnost za ukrepa-
ti, da li se more društveni položaj tudi 
ka j izboljšati na eni ali drugi način. 

Nerad, toda moram še vedno opo-
zar ja t i nekatere člane, da na j prinese-
jo vsa j že enkrat svoje certifikate, da 
j ih vknjižim kakor zajiteva K. S. K J. 

Sedaj pa sobratsko pozdravl jam vse 
člane in članice K. S. K. J., posebno 
pa društva sv. Jožefa vsem udani so-
bra t Mike E. Ursich, tajnik. 

nali pri dr. tajniku najzadnje do 25. 
marca. 

Ob sklepu pozdravljam vse člane in 
članice naše slavne K. S. K. J. in jim 
želim vesel aleluja. 

M. Ward jan , tajnik. 

Joliet, 111., 4. marca. — Iz urada dr. 
sv. Frančiška Sal. št. 29, Joliet, 111., 
se i^aznanja članom zgora j imenova-
nega društva, da je bilo sklenjeno na 
zadnji mesečni seji 2. marca, da bode-
mo imeli skupno velikonočno spoved 
15. m ^ c a in v nedeljo 16. marca skup-
no sv. obhaji lo pri 8. maši. Člani so 
naprošeni, da se v obilnem številu u-
deleže. Dolžnost je vsakega člana, da 
opravi velikonočno, dolžnost, ker to 
zahteva jo društvena in Jednotina pra-
vila. Tore j želim, da se v obilnem 
številu zbero v nedeljo z ju t ra j ob pol 
osmih v šolski dvorani dne 16. marca. 

Dal je opominjam člane in članice 
zgora j imenovanega društva, da kateri 
niso še prinesli svojih "Policy" dru-
štvenemu tajniku, da to v kratkem. 
Store, da tajnik vpiše v knjigo, za to 
izdano od K. S. K. J., dne kedaj je 
bil "Policy" izdan od Jednote in imena 
dedičev. Tore j prosim vse člane in 
članice, da se to izpolni kar je ' pre j 
mogoče. 

Moram tudi opomniti člane, kateri 
niso še plačali svojih prispevkov, da 
to poravnajo, ker ta mesec bodejo knji 
ge računane, in moram izdelati trime-
sečni račun. Da mi bo pa laglje ra-
čun izdati, bi želel, da bi člani porav-

St. Louis, Mo., 25. febr. — Dne 16. 
febr. 1913 je društvo sv. Srca Jezusa 
št. 70 K. S. K. J. zaključilo, da bode 
imelo skupno velikonočno spoved na 
11. ulici in Chouteau ave. dne 8. mar-
ca zvečer in sv. obhajilo 9. marca zju-
t ra j ob 8. uri ter so vsi člani naproše-
ni, da se udeležijo in zberejo skupaj 
v navadni dvorani ob pol 8. uri, od 
tam bodemo odkorakali k sv. maši. In 
na j tudi vsaki član prinese društveni 
znak s seboj. 

Nadalje. Druš tvo sv. Srca Jezusa 
št. 70 K. S. K. J. je zvišalo bolniško 
podporo. Od 1. marca 1913 dobi vsa-
ki član omenjenega društva bolniške 
podpore $6 na teden. Tore j rojaki v 
St. Louisu, pris topaj te k podpornim 
društvom K. S. K. J., katera je edina 
pomoč v bolezni in v potrebah! 

K sklepu pozdravljam vse člane in 
članice K. S. K. J. Tebi, A. Slovenec, 
pa veliko uspeha. Vedno udani sobrat 

John Mihelčič, tajnik dr. sv. S. J . 

Waukegan, 111., 3. marca. — Nazna-
n jam vsem članicam društva sv. Ane 
št. 127 K. S. K. J., da bode društvo 
imelo skupno velikonočno spoved dne 
8. marca, in v nedeljo 9. t. m. skupno 
sv. obhajilo pri 8. maši. Članice so 
naprošene, da se kar na jbol j polno-
številno udeleže, tako s tor imo svojo 
dolžnost. Članice na j se zberejo v 
nedeljo z ju t ra j z društvenimi regalija-
mi v šoli ob tr ičetrt na osem, da skup-
no odkorakamo v cerkev. 

Tudi vabim vse dekleta in žene, ki 
še niso pri društvu, da pris topijo k 
našemu društvu sv. Ane, ki dajo pod-
poro v slučaju bolezni. 

Pozdravl jam vse sosestre in člane 
in članice K. S. K. J. 

Marija Setnikar, tajnica. 

Rankin, Pa., 19, febr. — (Konec.) 
Dne 23. julija bode šest let, odkar 

so tukajšnj i sobrati Likovič, Blažina, 
Kozan in več naših mlajših rojakov 
ustanovili sedajno društvo št. 91 in ga 
priklopih. K. S. K. J. V tukajšn jem 
okolišu so 3 (tri) hrvatska društva, in 
bode mogoče kdo mislil, da je to nj im 
nasproti. Ne, naše društvo je celi čas 
svojega poslovanja bilo roka v roki z 
drugimi hrvatskimi društvi, in kolikor 
mi je znano, je sprejet samo eden član 
k nam v naše društvo, kateri je tam 
opustil, ker kakor pravi, se mu je kri-
vica godila. Naše društvo tvori dve 
tretj ini članov Hrvatov, katere se mo-
ra pohvaliti, da so vsi dobri člani dru-
štva in Jednote. In kot tjjki nočejo 
nobenega priporočati za sprejem, ka-
teri je izločen, suspendovan, ali kakor 
bodi opustil eno ali drugo hrvaško 
društvo. Zapisnik in račun tuk. dru-
štva tudi pove, da je kranjsko društvo 
fbilo vselej, kakor je mlado, cerkvi 
zmerom v pomoč. Seveda v veliki 
meri se to zahtevati ni moglo, zakaj 
vsako novo društvo ima na jpopre j pa-
ziti, da zadosti svojim dplžnostim. 
Govorilo se je tudi, ako bi hotela dru-
ga društva« pomagati za znot ra j olep-
šati cerkev, in naši člani so bili pri vo-
lji pomagati po moči. Kdor je minulo 
leto se udeležil parade ob priliki cerkv. 
proščenja, kdor pogleda v naš zapis-

Fred B. Rohe, republikanski kandidat 
za državnega poslanca za 41. 

senat, distrikt v 111. 

za izpraznjeno itestc rt di f^nrti posl. Alexandra 

Volivci pozor! 

Pr ihodnj i torek je še ena volitev. 
T o r e j bosta na ta dan dve volitvi, zato 
je treba, da se na to spomni vsak 'vo-
lilec, da ne pozabi. Tam kjer ste volili 
zadn jo jesen za predsednika Združ. dr-
žav, tam pojdite tudi v torek dne 11. 
marca in oddaj te svoj glas za g. Fred 
B. Rohe, ki je na republikanskem ti-
ketu za drž. poslanca. 

Gosp. Rohe 40 let star. Rojen v 
okra ju Will, Illinois in vedno s tanuje 
v tem okrožju. Sedaj je supervisor 
vasi Crete, nekaj milj vzhodno od Jo-
lieta. Gosp. Rohe je tudi za to dober 
mož, ker ne drži s vodopivci ter je pri-

jatel j delavcev saj je delavec sam, ali 
vsaj delavskega stanu. Bil je svojčas 
delavec, farmar, a zdaj je uspešen tr-
gcfvec v vasi Crete, 111. On pozna te-
žave delavcev in malih trgovcev. 

Volite za g. Rohe zoper katerega iz-
med njegovih dveh tekmovalcev, eden 
je demokrat in navaden nepridiprav, 
kakor so večinoma politiki njegove vr-
ste, a drugi pa tudi ni priporočljiv, za-
to se ne daj te pregovoriti temveč od-
da j te svoj glas za pravega moža — vsi 
republikanci in demokrati — volite za 
g. Fred B. Rohe za drž. poslanca v 
torek dne 11. marca 1913. Zapomnite 
dan volitve, ker tu se gre le enega 
moža na tjketu. — Adv. 

nik, vidi, da smo mi sklenili iti, ako gre 
samo eno drugo tuk. društvo. Toda 
sami vendar nismo šli, in tudi nismo 
mogli iti, to vsak razume. In za to 
kakor slišim, akoravno se trudimo na 
vsak način, smo prezirani. Brača, ta-
ko neide. Člani N. H. Z. so tudi v na-
ši Jednoti , na j vam oni povedo, da li 
mi kedaj govorimo proti N. H. Z. v 
svrho agitacije v našo ' korist. Ne, 
kajt i mi hočemo, da niste samo v eni 
organizaciji, temveč kdor more plača-
ti, na j bode v dveh i. t. d. v svojo ko-
rist. In še se dobijo l judje in ženske 
prvakinje na Rankinu, ki jim je vse 
kar spada pod oblast K. S. K. J., mr-
zko. Vprašanje, kaj vam škoduje novo 
žensko društvo št. 147? Nič. Društvo 
je za to, da se ženske lahko zavaruje-
jo, kaj ne? In zato ni vam nič škoda. 
Saj ni še ni edna pristopila v novo, 
in vaše opustila. Ako pa nimaste v bla-
gajni veliko, drage moje, ste same kri-
ve. Ni krivo ne novo društvo ne one, 
katere so je ustanovile. Zato ne vti-
kajte prstov v tu je! Deluj te zložno in 
vi boste imeli članic in naša Jednota 
tudi. Saj je videti veliko žena in de-
klet v cerkvi, tore j se ni treba za dve 
ali tri ženske trgati. Zastonj bode ho-
dil vam g. Rebrovič, gl. tajnik, poma-
gat, ako ne boste delovale složno. Na-
mesto razbijati po stolu, molite najprej , 
in potem se razgovar ja j te lepo, pa bo-
de O. K. Ali mislite, da je df. sv. Pe-
tra in Pavla došlo po taki poti na to 
višino, na kateri stoji danes? In tudi 
novo društvo bode počasi napredovalo, 
ali samo po tem sistemu, kakor naša 
Jednota zahteva. Busaj te kolikor ho-
čete, ako mislite, da s tem sebi korist 
nareja te ; ali bojim se, da se bo nad 
vami na jpre j sodba izrekla. 

Kakor sem omenil, društva naše Jed 
note ne delajo nikomur škode, naj-
manj pa kaki organizaciji, zato ker 
nam ni to dopuščeno. Tudi se ne trpi 
med nami, kdor bi delal nečast dru-
štvu-ali jednoti. Ogovar ja t i pa se tu-
di ne pustimo; kajt i naj vsaki svoj 
prag pom'eta. Da pa je med vami ve-
liko nerazsodnosti , dokazuje cerkveno 
zborovanje v letu 1911. Stavljen je bil 
predlog, da se na j izbere v odbor ozi-
roma v nadzorni odbor en Kranjec. 
(Opomba. Takra t ni bilo župnika na 
fari.) Pa ka j zaslišim? "Kranjc i si 
neka svoju crkvu sagradiju." Oh, tuž-
na majka onemu človeku! V starem 
kraju smo peli "Slovenec in Hrva t" i. 
t. d. In tukaj na j eden drugega po-
hrustamo. Nerazsodnost je tudi, naša 
društva sovražiti zato, saj je večina 
sobratov rojenih na Hrvaškem. To-
rej bodite ženske in oni moški, ki ste 
nekaj čvekali, pametni. Vi imejte svo-
je, in mi bomo imeli naše. Se ovo 
nekaj časa, mogoče leto še, kar bodem 
med vami, se mi ni potreba preveč si-
veti, toda dolžnost kot člana naše si. 
Jednote me veže, da vas opozorim,, da 
delajte zmini im poštenim potoni, mi 
vam nič ne škodujemo, torej doižnost 
je vaša nam isto povračevati, saj- smo 
brača po — Bogu in krvi. 

Pozdravljeni bodite vsi f in Vi, g. 
urednik! 

Jos. Kerstolič, tajnik dr. št. 91. 
P. S. Tem potom naznanjam urad-

no tudi, da imamo po zaključku II . se-
je skupno vel. sv. spoved v soboto 1. 
marca, in sv. obhaji lo 2. marca zj. ob 
8. uri. Ker se bode vršilo ponavl janje 
sv. misijona, ste vsi ul judno vabljeni, 
kar vas je članov štev. '91 K. S. K. J. 

Dokazi, da se je človek razvil iz opic, 
so ovrženi. 

(Nadal jevanje s 4. strani.) 

Walter J. Hasse, demokrat kandidat 
za aldermana 3. warda 

Demokrat , volilcem 3. warde: 
Gospodje : — Ako hočete mestno 

upravo na pravi trgovski podlagi, iz-

volite take ljudi v urade, ki bodo de-
lali res za mesto, in dali pozor na vsak 

dolar, ki ga mesto potroši. Po mo-
jem mnenju bi se moralo mes tno po-
slovanje nadaljevati po pravi business 
metodi, ker to je edina pot, ki prepre-
či razkošno zapravl janje javnega de-
narja in zniža davke. 

Cenjeni gosp. volilci! Rad bi Vas 
vseh osebno obiskal, da bi se osebno 
pomenil o tej zadevi, pa je to skoro 
nemogoče, ker je čas tako kratek, a 
vsi imamo dovolj navadnega dela., 
Vendar pa slovesno obljubim tem po-
tom, da se bom držal prave poti, če 
bom nominiran in izvoljen v urad al-
dermana 3. warde, ter gledal, da bom 
deloval tudi za korist vseh davkopla-
čevalcev naše warde in mesta, zato že-
lim biti nopiiniran in Vam se pripo-
ročam za glasovanje ob prvotni voli-
tvi prih. torek dne 11. marca,—Adv. 

teorije tako hitro minejo in se menja 
vajo. Ljudje vidijo, kako se razvaline 
kupičijo na razvaline in že napre j ve-
do, da se bodo teorije, ki so danes v 
"modi", kmalu pozabile; in tega pa 
sklepajo, da so te teorije ničeve. T o 
pa imenujejo "propad znanstva." 

Zaključek. 
Vidite tore j gospodje okrog Prole-

tarca, tako je z vašo teorijo, ki slepi, 
da se je človek razvil iz opice. Vi in 
vsi vaši 13 profesorj i ne vzmorete za 
svojo trditev niti enega dokaza, ne 
paleontologičnega, ne historičnega; 
vaše trditve v tem oziru so same iz-
mišljotine in sanjari je . Pa če bi se 
bil v davnem času človek res razvil iz 
opice, z a k a j s e p a d a n d a n e s n o-
b e n a o p i c a n e r a z v i j e v č l o -
v e k a ? Odgovori te , modr i jan jc! Ne 
veste, kaj ne, kakor tudi ne veste in 
ne morete dokazati niti enega slučaja, 
da se je kdaj človek razvil iz opice. 
Ali niso danes ravno taisti natorni za-
koni, taiste prirodne sile kakor ne-
kdaj ? v 

V Proletarcu št. 283. str. piše J?ka 
Štrigel: — Je-ssr-Suš-z-r r r r r r r r — pra-
•vo opičje babl janje! Ko sem to bral, 
sem se spomnil, da je Sneli sprožil 
novo domqevo, katere so se nekateri 
francozki učenjaki hitro oprijeli, nam-
reč: da ne proizhaja človek iz opice, 
ampak opica iz človeka. Ali se more-
biti Jaka Štrigel prelevlja v opico? 
Ali je postal Alalus? 

Joliet, Illinois, 24. febr. 1913. 
V soglasju s točko 34, Pr imary za-

kona za drž. Illinois, veljavnim z dnem 
'1. julija 1910, označim s tem barve vo-
lilnih listkov, ki jih bodo rabile poli-
tične stranke, ki pridejo vpoštev pri 
primarnih volitvah (Pr imary election) 
dne 11. marca 1. 1913, v mestu Joliet, 
okra j Will, država Illinois. 

Dcmokraška stranka, vol. listki, pla-
vi (blue). 

Republikanska stranka, vol. listki, 
rožnati (pink). 

Socijalistična stranka, vol. listki, 
zeleni (green). 

MATT. B E R S C H E I D , 
Adv. t2 c i t y Clerk. 

T H O M A S V. G O R E Y 
demokrat, kandidat za mest. pravnika. 

Mož, ki je ponosen na svoj rekord. 
Tekom svojega uradovanja zadnjih 2. 
let ni zgubil nobene mestne tožbe. 

Rojen in zgojen v Jolietu, sin g. 
Thos. Gorey, superintendenta delav-
skega oddelka pri Illinois Steel Co. v 
Jolietu. 

Glas za g. Thos. V. Gorey je glas za 
prospeh in napredek mesta. 

Vzrok uspehu. 

Izločevanje želodčnega soka utegne 
ovirati kaka razdraženost želodca sa-
mega ali slabost živcev, ki opremlja jo 
žleze. Dočim je različno ali nemo-
goče za ljudi naj t i vzrok bolezni, je 
pa velevažno izbrati zdravilo, ki delu-
je na želodec in na živce. Tako zdra-
vilo je Tr iner jevo ameriško zdravilno 
grenko vino, in to je vzrok njegovega 
velikega uspeha. To zdravilo deluje 
naravnost na želodec, izpodbuja žleze 
k novi delavnosti in obenem daje moč 
živcem. T o zdravilo učinkuje tudi na 
drob, ozdravlja zapečenost in vse ne-
prilike, povzročene po istej. V lekar-
nah. Jos. Triner , 1333-1339 S. Ashland 
ave., Chicago. Za otekline in izpahe 
rabite Tr iner jev liniment. — Adv. 

Naznanilo. 

Rockdale, Illinois, 24. febr. 1913. 
V soglasju s točko 34 Pr imary za-

kona za drž. Illinois, veljavnim z dnem 
1. julija 1910, označim s tem barve vo-
lilnih listkov, ki jih bodo rabile stran-
ke, ki pridejo vpoštev pri primarnih 
volitvah (Pr imary election) dne 11. 
marca 1. 1913, v vasi Rockdale, okra j 
Will, država Illinois. 

Ljudska stranka, vol. listki beli 
(white), 

Meščanska stranka, vol. listki zeleni 
(green). 

Adv. t2 Albert Lesh, Village Clerk. 

Naznanilo. 
Rojakom in ro jakinjam (^naznanjam, 

da sem zdaj začel nadaljevati svoje 
notarske posle is totam kakor prej nad 
šest let. 

Kdor ima rešiti kako zadevo, kakor: 
t irjatve, zapuščine, sodnijske zadeve 
ali kako drugo stvar, Spadajočo v to 
področje, se lahko z zaneslj ivostjo o-
brne, na podpisanega. 

Poskušal bom tudi v bodoče zado-
voljiti vsakogar, kakor doslej. 

Se priporočam 
s J O S I P K L E P E C , javni notar, 

Adv. 1006 N. Chicago St., Joliet. 

P O Z O R ! 
Rojaki pomislite s' poprej kot po-

trošite vaš težko zasluženi denat \ 
slabih tovarši jah in to brezpotrebno 
Boljše je, postrežite si vaše telo. Ako 
hočete biti dobro postreženi in dobro 
piver piti, pridite k meni, ker točim 
najbol jšo E. Por te r Lager pivo, d_o-
n.ača in kalifornijska vina ter naj-
boljše žganje in imam lepo dišečt 
smotke, ter imam prenočišča. Prija-
telj pridi, da se prepričaš sam. Po 
strežba dobra, cena zmerna, ker pri 
meni je ena največjih slovenskih za 
log s pijačami v Jolietu. 

Se priporočam vsem rojakom v obi 
len poset, jaz dobroznani salunar, 

J O Ž E F BOŽIČ, 
101 Indiana St. N. W. tel. 384, Joliet 

Slovenski Zdravnik. 
(Zraven slovenske cerkve.) 

Rojaki Slovenci 1 Obrni te se vsi, k 
ste na katerikoli bolezni bolni, ni 
S L O V E N S K E G A zdravnika. T a m bc 
ste ozdravljeni popolnoma, ako je t 
sploh mogoče. Tisočerim naših roj? 
kov je bilo pomagano do čvrstega ii 
popolnega zdravja, ker so se obrni) 
s popolnim zaupanje .» do tega slavn» 
ga zdravnika. Pridite osebno ali p> 
pišite! Adresiraj te pisma tako: 

Dir. Mart in J . Ivec 
900. N. Chicago St., Cor. Clay, 

J O L I E T , I L L . 
Telefona: N. W. 1012 ali Chi. 2192-1 

R O J A K I V O L I L C I ! 

Ne oziraje se na oglase v listih ali 
kje drugje glede bodoče mestne voli-
tve, ki se bo vršila v torek dne 11. 
marca, Vam priporočamo za mestne 
urade sledeče može, ker Amer. Slove-
nec spozna te za najboljše in vredne 
priporočbe. 

Za župana volite g. John R. Cronin. 
Za mest. pravnika volite gg. Frank 

Wise ali T. V. Gorey. 
Za mest. blagajnika volite g. Henry 

Rub. 
Za polic, sodnika g. Joseph Stukel. 
Za aldermana 2. warde g. George 

Stonich. 
Za aldermana 3. warde g. Paul J. 

Wellnitz. 
Glede drugih kandidatov pa si izbe-

rite katerega hočete za vsak ostali 
urad. 

Ne pozabite torej voliti teh mož, ka-
tere Vam priporoča naš list, ker te 
možje, koje mi priporočamo so za naš 
narod bolj prijazni in nas bodo bolj 
upoštevali, če bodo izvoljeni. 

Upamo, da boste cenj. naši volilci 
potrdili to naše priporočilo s tem, da 
oddaste svoje glasove za te može, ki 
jih tu gori priporočamo za nominacijo. 

U P R A V A A. S. 
— Ne pozabite voliti ta dan dvakrat 

ker sta ta dan dve volitvi. Volite tudi 
ta dan za Fred B. Rohe za drž. po-
slanca. 

Po izpostavljanju 

mrazu ali mokroti , se lahko prehladite 
in naposled še lahko dobite vnet je 
sapnika, pljučnico ali kako drugo ne-
varno pljučno bblezen. Prehlad v za-
četku lahko ozdravite, a težko pozne-
je. Malo poguma in zgodnja raba Se-
verovega Balzama za pljuča (Severa's 
Balsam for Lungs) bosta vas kmalu 
vrnila na pot k zdravju. Naproda j je 
v lekarnah povsod. Cena 26 in 50 cen-
tov. Glejte, da zavitek nosi napis: 
W. F. Severa Co., Cedar Rapids, la. 
— Adv. 

NA P R O D A J — F A R M A 110 A-
krov, v Will Co., 1 yA milje od želez-
nice, hiša s 6 sobami, skedenj >n 

vodnjak. Naslov — Frank Coweli, 
Custer Park, 111. 

Godba za plese in vse druge zabave, 
zmožna grati slovenske in drugojia-
rodne komade, najnovejše. Z orke-
strom ali plehovo godbo po unijski ce-
ni. Tudi iščem slovenskih godcev. 
Telefon 703 N. W„ 1521 Chic. J o ^ 
Stukel,. 209 Indiana St.. Joliet. 111. 
GODBA ZA V S E P R I L I K E , ČLA? 

A. F. M. Stnov. tel. Chicago 
urada tel. Chicago 564. Boyne's 
Band and Orchestra, soba 2, D'Artf 
Hammond Bldg., Joliet, 111. JoS 

A. Boyne. 

Cenjenim rojakom priporočam svoja 

Naravna Vina, 
katera nadkri l juje jo vsa druga. 

Lanski rudeči Zinfandel 35c gaL 
lo vino iz muškatel in tockay grozdi3 

35c gal., resling 40c gal. Vino od k'3 

1911: zinfandel 40c gal., belo vino ree-
ling 45c gal., s taro belo vino 1910 P° 
50c gal. 

100 proof močan tropinovec, 4j4 8s 

lone $12.00. 10 gal. $25.00. Vino po-
šiljam po 28 in 50 gal. 

Vinarna in Distilerija blizo posta) 
Pošlite vsa pisma na : 

S. Jackse, Winery 
BOX 

^ I 
S A I N T H E L E N A , CA L. 

3 O N I , Z A P . V P O N D . 10. M A R . 
C. E. Kohl in Mort. Singer predstavita 

T H E 

Flirting Princess 
kot se j e igral v LaSalle gledišču en« leto 

Hough, Adams & Howard 

18 ljudi v večinoma dekleta—18 
Glej le Vampire Ples, 

Sl išajte 12 Zabavnih Pesmi. 
The Tablo id Show 

p n n n Balcony 10c. Glavni stan 20c 
U c l l c i Boxes 30c Matinees 10c 

$15.00 Č E K Z A S T O N J . 
Postavite eno izmed štev. 1—9 vsak 

prostor zgornjega trikotnika tako, da 
dobite štev. 20, ako štev. šeštejete ob 
eni drugi strani. Is to štev^ smete 
postavite samo po enkrat. 

Za pravilno rešitev Vam pošl jemo 
kreditni ček za $15.00, ki ga zamorete 
rabiti ako kupite zlato uro za gospode 
ali dame z zlato verižico in obeskom. 
Garancija 20 let. Zajedno Vam poš-
ljemo tudi cenik, k je r si morete izbrati 
uro in verižico. Ta ponudba je vel-
javna le malo časa; zato p.site takoj, 
ter priložite znamko, da Vam pošljemo 
cenik. 

H O M E C R E D I T CO. 
502 E. 13th St., Depar tment 63. 

N E W Y O R K C I T Y , N. Y. 

Prihodnj i četrtek 13, marca, 
THE 

Cow and the Moon 
Godbena extravaganza, največja in na.jlepsl1 

predstava, ki s e j e še doslej kazala 
v gledišču. 

20--prememb kulis--20 
25--znanih slikanj--25 

KDOR HOČE 
<< 

naj se nemudoma naroči na najnovejši knj igo: 

Veliki Slovensko-Angleški Tolmač W W - ^ ^ „ obs e '* 
da se bo lahko in hitro brez učitelja priučil angleščine. Knjig (reb0) 
poleg slov. angl. slovnice, slov. angl. razgovore za v s a k d a n j o

 p

 t a
n c 

navodilo za angl. pisavo, spisovanje angleških pisem in kako > n | l . 
amerikanski državljan. Vrhutega ima knjiga dozdaj največji s 

424 
in angl. slov. slovar. — Knjiga, t rdo i« okusno v platno v e z a n a , 

strani, stane $2.00 in se dobi pri : v Piii t« P° c e n ' " ^ 
Vj J. Kufoelka, 538 W. 145th St. New York,J ' 

Edino in največje založništvo slov. angl. in raznih i l o v e n s k ^ ^ ^ ^ 

Znižane cene! 
Pristna narayna vina! 

00 
n 

2 8 . 0 ° 

" i*-0!! 

Znižane cene za prili. mesec,: 
En barrel'rudečegu vina 
l'ol barrel rudečegu vina 
Kn barrel belega vina 
l'ol barrel belega vina 
Tropinovec, 1 galon 

prodaja se v sodček ih od 2 galona napi «'J; ( 
Te cene so veljavne proti takojšnemu i 

- A . . W . E M E R I O S gto. 
16205 St. Clair St. Cleveland 0. Colli' ,vV<\ -


